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دانش          تولید الیاف پلاستیکی از روغن زیتون / مریم ایرانی
مهاجرت       تلاشی بیش تر برای پایان تبعیض / معصومه علی محمدی

هنر در شهر    نگاهی به رخداد های هنری و فرهنگی در مونترال / پریسا کوکلان
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گامی بزرگ برای Le Monde و 

این مرکز در خدمت جامعه است
گامی دیگر برای جامعه کوچک مان 

با مینا طیرانی، مدیر، آموزگار  و فعال اجتماعی
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   Embassy Plaza    جمعه و شنبه   18 و 19 مارس   2016   در سالن شکوهمند و زیبای

 با پارکینگ وسیع رایگان 

قرعه کشی جوایز نفیس، 
برنامه های پرشمار تفریحی 

تا پاسی از نیمه شبرقص و پایکوبی دی جی : الکاپونسورپرایزهای دیگر ... و بسیاری 

بلیت جمعه: 50دلار
زیر 10 سال:  25 دلار 

1003 Boul Cure-Labelle 
Laval, QC H7V 2V7

6345-661-3336514-223-7514 روز هفتهبلیت در تپش:

توجه: تعداد محدودی 
میز برای جمعه شب 

18 مارس باقی است. 

    بزرگ نوروزی  دیدوبازدیدو ضیافت 
شامل:  پیش غذا

شام: فیله مینیون + جوجه  
     و  یا ماهی سالمون 

  همراه با سالاد + شراب عالی، نوشابه  
+ دسر،  قهوه و ... 
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سال هشتم - شماره 378
پنج شنبه 22 بهمن 1394– 11 فوریه 2016 

بها: 2.50 دلار / در مونترال رایگان

در صورت تمایل برای حمایت از
 تلاش های ما کمک های مالی خود را 
به حساب زیر واریز کنید
Chacavac Cultural Centre
TD Canada Trust
Transit #: 0515
Account #: 5209119

1396 Ste Catherine St. West 
Suite # 425 
Montreal QC, H3G 1P9 
(514)787-8848• info@hafteh.ca • editor@hafteh.ca • ad@hafteh.ca• ISSN 1918-4379  HafteH  دانش                                مریم ایرانی

راز تولید الیاف پلاستیکی بادوام تر از روغن زیتون
بال ضد یخ هواپیما از بال پنگوئن تقلید 

می کند

هنر در شهر هنر                             پریسا کوکلان

نگاهی به رخداد های هنری و فرهنگی در 
مونترال

دروازه ی بی بازگشت، نا پدری، اوگو، صندلی ها....

کانادا                                          شهروز پزشکی

ترودو اعلام کرد:  
پایان حملات نظامی کانادا علیه داعش

 گفت وگو                                                     خسرو  شمیرانی

با رضا بنی صدر: احساس خوبی از این انقلاب نداشتممن 
شاهد عینیِ روزهایِ آیت الله خمینی در نوفل لوشاتو برای اولین بار لب به 

سخن می گشاید

ادبیات                                                        پارسا حسینی  
گپی با معصومه داودآبادی

شعر امروز خود را از اسارت ایدئولوژی رهانده است
من فکر میکنم که این دیوانگیِ رنج بردن از واقعیتهای پیرامونم و نوعی 

خودویرانگری در من هم وجود دارد که تا به حال نتوانستهام بدون شعر زندگی 
کنم.

تعطیلات هفته در سال 2016 
میلادی: 8 ژانویه 

26  مارس 
 9 جولای 
15 اکتبر

ساعت کار دفتر هفته:
سه شنبه، چهارشنبه و 
پنج شنبه از 10 صبح تا

3 بعد از ظهر

شماره 378
6سخنهفته:روزیبرایبازخوانی:22بهمن/علیزندیهوکیلی

11مهاجرت:تلاشیبیشتربرایپایانتبعیض/معصومهعلیمحمدی
12گزارشتصویری:نمایشآخریننوارکراپ/حامدتابعین

14مونترال:بزرگداشترویدادسیاهکلدرمونترال/مهدیهمصطفایی
16تقویم:تقویمرخدادهایجامعهافغانوایرانیمونترال

34»باغچهبان«ینچوخاؤنملییئنیچیلیکیایرانتعلیموتربیهساحهسینده)2(/لیلیخاقانی
38اندیشه:کیهانشناسیچینی/مترجم:رضاداودی
41بررسی:لورکایشاعروشعرلورکایی/مونامویدی

42ادبیاتجامعه:اولینسفر/علیطوسی
50فناوری:ازدرگاهمودمهکنشویم!/مسعودسجادی

52تقاطع:تلخوشیرینیهایکارجمعی/نوشتهنسترنصادقی،مدیرگروهفیسبوکی»بانوانایرانیمونترال«
54آریانا:کابل:فرهنگ،تاریخوجغرافیاییکملت)3(/حبیبعثمان

57ورزش:حکایتملانصرالدینفوتبالما/تورجعاطف
59آشپزیوسرگرمی/هفته

62کاریکاتور/داریوشرمضانی
64فالهفته/سارانژادیوخاطرهتحویلدارییکتا

56خوانندگان:سفرنامهمسکو/فیروزنیکخواه
59آشپزیوسرگرمی/هفته

62کاریکاتور/داریوشرمضانی

22 40  

48  20 8 
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 گامی بزرگ برای Le Monde ؛
گامی دیگر جامعه کوچک مان 

این مرکز در خدمت جامعه است
با مینا طیرانی، مدیر، آموزگار،  و فعال اجتماعی

28 پرونده هفته                    ▪  علی زندوکیلی      
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 سردبیر: خسرو شمیرانی
 صفحه آرایی: آتلیه هفته

دبیر بخش آذربایجان: لیلی خاقانی
دبیر بخش افغان: نرگس هاشمی و حبیب عثمان

کاریکاتوریست: داریوش رمضانی  
عکاس: حامد تابعین 

اخبار کبک و کانادا: شهروز پزشکی
اخبار جامعه افغان و ایرانی مونترال: مهدیه مصطفایی

ایران: مازیار شیبانی فر
ادبیات: گروه ادبیات هفته

موسیقی: سعید سالیانی
دانش و اندیشه: رضا داودی

پزشکی: دکتر عطا انصاری
ورزش: فرهاد مفیدی

جامعه: میترا روشن
فال هفته: سارا نژادی و خاطره تحویلداری

با سپاس ویژه از همکاران این شماره:
شایسته الهامی، مریم ایرانی، شهرزاد حسین زاده، پارسا حسینی، 

مسعود سجادی، نغمه سروران، احسان ظهیرآبادی، پریسا کوکلان                          

•     هفته  از همه ی علاقه مندان دعوت به همکاری می کند.
•    برداشت مطلب با ذکر ماخذ آزاد است.

•    لطفا مطالب خود را زیر هزار واژه  )برمبنای واژه شمار وورد( نگاه دارید. 
•    هفته در ویرایش و کوتاه کردن مطلب های رسیده آزاد است. 

•       نوشته های فرستاده شده پس فرستاده نمی شوند.
•       استفاده از طرح ها و آگهی های  هفتــــــــــه نیاز به کسب اجازه دارد.

•       درباره ی مضمون آگهی های منتشر شده هیچ گونه مسئولیتی متوجه هفته نیست.
   

صورت آواز مرغ است آن کلام               
غافل است از حال مرغان مرد خام

سخن هفته
علی زند وکیلی

روزی برای بازخوانی: 22 بهمن

فرا  را جایی  مناسبت ها هدف خود  بیش ترِ 
جایی  می نشانند.  بازخوانی خویش  ورای  و 
در اوج. جایی آن بالاها که گاهی از دست 
هزاران  به  اما  می افتد.  دور  انسانی  زبان  و 
هر  با  برخورد  مهم ترین  همیشه  دلیل، 
رویداد و  مناسبت بازخوانی آن بوده است. 
را  تولدمان  کیک  شمع  که  لحظه ای  مثل 
مزار  به  سالگردی  برای  یا  می کنیم،  فوت 

عزیزی می رویم.
همان  از  بهمن   22 ما  از  بعضی  برای 
مناسبت هاست. فقط این نیست که نگاهی 
به پشت سر بیاندازیم و تاریخ یک ملت را 
فیلم  یک  و  صفحه  یک  یا  جمله  چهار  در 
یا ده ها کتاب و کتابخوانه ببینیم و تحلیل 
کنیم. جزئیات و ظرافت هایی در لحظه های 
قبل و بعد از حوادث آن روز پنهان و آشکار 
که  است  مانده  زبان  و  چشم  میلیون ها  از 
بیش تر »اگر در خانه کسی باشد« از قضاوت 

بازمان خواهد داشت.
می گویند »شیطان در جزییات است«. ولی 
شاید با بازخوانی همین جزییات است 

که ما در لحظه ی دمیدن به شمعِ 22 بهمن 
را گم می کنیم. شاید  شیطان و خدای مان 
دهان  از  بار  هر  که  است  جزییات  همین 
از  می سازد  تصویری  تازه  راویان  یا  راوی 
تصوری که هر کس آن روزها با خود حمل 
می کرده یا می ساخته. تصویری که با همه ی 
دارد. مثل عکسی که  تازه  کهنه گی حرفی 
بعد از سال ها از تولد خودمان در کودکی و 
از دوربین یک مهمان به دست مان می رسد 
انگار  و ما را چنان هیجان زده می کند که 
در جایی غیر از خانه ی و کاشانه ی خودمان 

به جشنی دعوت بوده ایم.
اما آن گاه که غبارِ هیجان می نشیند، خود 
که  تصویری  و  می بینیم  تازه  زاویه ای  از  را 
آور و  تا چند لحظه ی پیش آن چنان وجد 
پر شور بود نقش دیگری به خود می گیرد. 
نقدِ نگاه های کهنه که سال ها به آن ها خو 
آغاز  لحظه  این  از  بازخوانی  بوده ایم.  کرده 
می شود. تمامی تصاویر و روایت ها این گونه 
در ذهن مان جابه جا می شوند. نه این که فرو 
بریزند یا محو و خراب بشوند. تنها جابه جا 

وارد  خللی  »واقعیت«شان  به  می شوند. 
است  »حقیقت« شان  تنها  این  نمی شود. 
بالاتر  سنگین تر،  یا  سبک تر  را  آن ها  که 
یا  دورتر  و  راست تر  یا  چپ تر  پایین تر،  یا 
در  تنها  که  »حقیقتی«  می کند.  نزدیک تر 
طرح  باید  گاهی  و  می یابد  شکل  ما  ذهن 
سایه وارش را در انتهای غار وجودمان جست 

و جو کنیم.
مرداد   28 مانند  سال  هر  بهمنِ  بیست ودو 
روز جست وجوی »مردمان ایران زمین« در 
انتهای غار وجودمان است. غاری در بالای 
قله های تاریخ معاصرمان. تاریخی که هنوز 
ناگفته ها  و  از گفته ها  زیر سایه ی سنگینی 
تار و مکدر مانده و مثل هر حقیقتی حتی 
با گذر سالیان، امید به یافتن جوهر یا گوهر 
واقعی آن امیدی خام اندیشانه است. به هر 
بیش تری  روشنِ  ذره های  بتوان  شاید  روی 
در خاکستریِ تاریخ یافت و نشاند، رنگی که 

تنها رنگِ امید بخشِ تاریخ است.
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اخبار
کانادا و کبک

به  فوریه  تا ۲۲  کانادا  این  ارتش  کرد  اعلام  کانادا  وزیر  نخست  ترودو،  جاستین    ■
حملات خود بر ضد داعش در خاک عراق و سوریه پایان خواهد داد. 

وی تصریح کرد کشورش همچنان به حمایت از متحدین بین المللی خود ادامه می 
دهد اما تلاش های خود را بیشتر متمرکز تربیت نیرو و کمک های بشردوستانه در 
چارچوب رویکردی جدید خواهد کرد که هزینه های آن در طی سه سال به مبلغ یک 

میلیارد و ششصد میلیون دلار تامین خواهد شد. 
دارند،  داعش شرکت  با  در جنگ  که   CF-18 هواپیمای  بازگرداندن شش  رغم  به 
 Aurora CC-150 پولاریس و دو هواپیمای گشت زنی  هواپیمای آذوقه رسانی 
همچنان برای حمایت از متحدین بین المللی به رهبری آمریکا در منطقه باقی خواهند 

ماند. 
دولت کانادا اعلام کرده است که با این حال تعداد نیروهای کانادایی مستقر در منطقه 
فرماندهی  مقرهای  در  نظامیان  این  که  یافت  خواهد  افزایش  نفر   ۸۳۰ به   ۶۵۰ از 
دیگر  به  آنها کمک  و هدف  مستقر هستند  منطقه  در  المللی  بین  متحد  کشورهای 
نیروهای بین المللی و نیروهای امنیتی عراقی برای اجرای بهتر عملیات نظامی است. 
دولت ترودو همچنین قصد دارد تعداد نیروهایی که برای تربیت و آموزش نیروهای 

امنیتی به منطقه اعزام می شوند را سه برابر کند.

شهروز پزشکی

ترودو اعلام کرد:  
پایان حملات نظامی 

کانادا علیه داعش
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جاستین ترودو و موانع صد روز اول

■  صد روز پس از روی کار آمدن جاستین ترودو به عنوان نخست وزیر جدید 
نخستین  با  ترودو  کانادا،  جامعه  در  شده  ایجاد  اشتیاق  و  امید  موج  و  کانادا 
انتقاد های شدید به علت وضع متزلزل اقتصادی و کاهش تعهد کانادا در مبارزه با 

نیرو های داعش مواجه شده است. 
به گزارش خبرگزاری فرانسه، جاستین ترودو اندکی پس از تصدی سمت نخست 
وزیر، شهرتی جهانی پیدا کرد و چهره خندان و جوان او بار ها و بار ها از شبکه های 
تلویزیونی سراسر جهان و در نشریات مختلف پخش شد. پیام او از همان ابتدا، 
بازگرداندن کانادا به صفحه شطرنج دیپلماتیک جهان و تغییر وجهه کشورش در 
زمینه مبارزه کم رنگ با تغییرات آب و هوایی بود. کانادا پس از خروج از پیمان 
کیوتو و به عنوان یکی از پنج تولید کننده برتر نفت در جهان، وجهه ای منفی در 

مبارزه با تغییرات آب و هوایی پیدا کرده بود.
سازمان  عمومی  مجمع  در  حتی  سابق  وزیر  نخست  هارپر  استفان  که  درحالی 
اوتاوا  به  پنجشنبه  روز  سازمان،  این  کل  دبیر  مون  کی  بان  نمی یافت،  حضور 
نیز نشانگر تغییر موقعیت دیپلماتیک کانادا  این  با ترودو دیدار کرد که  سفر و 
انتخاباتی خود وعده داده بود کانادا همچنان سرزمین  است. ترودو در مبارزات 
پذیرش مهاجران بماند. به رغم مشکلات لجستیک و ترس و ارعاب ایجاد شده از 
سوءقصد های پاریس در سیزدهم نوامبر گذشته، 25000 پناهجوی سوری قرار 

است تا پایان ماه فوریه به کانادا برسند. 
در حالی که محافظه کاران ترجیح می  دادند درون ائتلاف بین المللی علیه داعش 
در سوریه و عراق به حملات هوایی روی آورند، دولت لیبرال ترجیح داده است 
این حملات را متوقف کند و به اقدامات بشردوستانه و آموزشی در صحنه بپردازد. 
ترودو سرعت  آمدن  کار  از روی  کانادا پس  آهنگ حملات هوایی  این  با وجود 
پارلمان  اکنون در جایگاه مخالفان در  بیشتری گرفته است. محافظه کاران که 
قرار گرفته اند خواستار ماندن جنگنده های کانادایی در منطقه هستند و پس از 
کشته شدن هفت تبعه کانادایی در سوءقصد های جاکارتا و واگادوگو در فاصله 
زمانی کمتر از چهل و هشت ساعت، به حملات شدیدی علیه دولت روی آورده اند.

این فاجعه همچنین منجر به انتقاد های شدید خانواده های قربانیان شده است. 
یکی از افرادی که همسرش در بورکینا فاسو کشته شده بود در برنامه ای رادیویی 
درباره تماس تلفنی ترودو با وی گفت: »من پس از شنیدن صدای او، تلفن را 
قطع کردم«. یکی از مادرانی که فرزندش کشته بود نیز از ترودو خواست همچنان 
به بمباران مواضع نیرو های جهادی ادامه دهد. در عملکرد صد روزه ترودو، علاوه 
بر پذیرش پناهجویان سوری، آغاز تحقیقات علنی درباره ناپدید شدن و 

کشته شدن هزار تن از زنان بومی کانادا در مدت سی سال نیز قرار گرفته است.
و  است  شده  گشوده  دوباره  که  است  کانادایی  بومیان  برای  واقعی  زخمی  این 
پرداختن به آن به شهامت زیادی از جانب نخست وزیر نیاز داشت و نشان می  دهد 
با ملتی که دچار فقر و تبعیض شده، به طور برابر رفتار می  شود. اما اقصاد یکی 
از نکات منفی عملکرد ترودو به شمار می  رود. محافظه کاران در نیمه اول سال 
2015 شاهد رکود اقتصادی کشور بودند. اکنون پیامد های سقوط قیمت جهانی 

نفت بر اقتصاد کشور مشهود است و بیکاری نیز افزایش یافته است. 
داف کاناچر استاد دانشگاه اوتاوا گفت: »بودجه بعدی برای دولت ترودو کلیدی 
خواهد بود چرا که وی وعده تحرک اقتصاد را با افزایش هزینه های زیرساختی 
به  عمل  در  همچنان  که  دهند  نشان  بودجه  این  در  باید  لیبرال ها  است.  داده 

وعده های خود و تلاش برای حل مشکلات مصر هستند«.
افکار  در  که  چرا  دارد  ادامه  همچنان  وزیر  نخست  و  کانادایی  ها  بین  عسل  ماه 
از  آنتویلر  ورنر  است.  برخوردار  مردم  اکثر  حمایت  از  همچنان  ترودو  عمومی 
دانشگاه بریتیش کلمبیا گفت: »تصور نکنم رای دهندگان اوضاع اقتصادی را به 
ترودو نسبت دهند زیرا می  دانند که این وضع به خصوص به علت عوامل خارجی 
است«. مردم کانادا به احتمال زیاد عملکرد دولت را با وضع اقتصادی روزمره و 
این  بر  خود  ارتباطات  در  ترودو  جاستین  و  خواهند سنجید  خرید خود  قدرت 
مسئله بار ها تاکید کرده است. وعده نخست وی یعنی شفافیت در عملکرد دولت 
 همچنان پا برجا است که این با عملکرد دولت سابق تفاوت اساسی دارد. ترودو 
آغوش مردم  به  و  پاسخ می  دهد  به خبرنگاران  لبخند همیشگی اش همواره  با 

می  رود.  
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■  کانادا روز جمعه رسما بخشی از مجازات  های اقتصادی علیه ایران را لغو کرد. به 
و  واردات  و  مالی  خدمات  با  مرتبط  کلی  ممنوعیت های  اوتاوا  کانادا،  لاپرس  نوشته 
صادرات را برچید. استفان دیون وزیر امور خارجه کانادا، امیدوار است بتواند گفتگو را 
با ایران برقرار سازد. گفتگو  ها میان دو کشور از سال 2012 متوقف شد. در آن زمان 
دولت استفان هارپرنخست وزیر سابق سفارت کانادا را در تهران تعطیل و دیپلمات های 

ایرانی را از کانادا اخراج کرد. 
استفان دیون خاطرنشان کرد از آن جا که ایران در ارتباط با برنامه هسته ای اش، مطابق 
با توافق های بین المللی عمل می  کند، مجازات ها کاهش می  یابد. کانادا محدودیت های 
شدید مرتبط با صادرات کالا و نیز خدمات و فناوری هایی را که از لحاظ امنیتی حساس 
تشخیص داده می  شود، همچنان حفظ می  کند. مقصود از این  ها کالا ها و فناوری های 
هسته ای و فناوری هایی است که ممکن است به توسعه برنامه موشک های بالستیک 

کمک کند. 
مورد  به  مورد  ایران،  به  صادرات  برای  مجوز ها  که  است  کرده  خاطرنشان  کانادا 
بررسی می  شود. کانادا همچنین فهرست اشخاص و شرکت های مرتبط با فعالیت های 
موشک های بالستیک ایران را به روز می  کند تا معامله با آن ها همچنان ممنوع بماند. 

کانادا اسامی شش نفر و شرکت را به این سیاهه افزوده است.
خصوص  در  جدی  نگرانی های  همچنان  »کانادا  افزود:  این  وجود  با  دیون  استفان 
قطع  خصوص  در  کاران  محافظه  راهبرد  اما  دارد.  ایران  ای  هسته  بلندپروازی های 
می  دهد«.  ترجیح  رابطه  قطع  و  انزوا  به  را  گفتگو  دولت  بود.  اشتباه  تهران  با  رابطه 
استفان دیون ادامه داد: »کانادا آماده است با نمایندگان ایران درباره احتمال برقراری 

اما  کند.  صحبت  دیپلماتیک  تماس های 
همچنان در خصوص تعهدش در زمینه حقوق 
ایران  با حمایت های  و  می  ماند  ایرانیان مصر 
از سازمان های تروریستی و خصومت ایران با 
اسرائیل و نیز با برنامه موشک های بالستیک 

ایران مخالفت می  کند«.
نرمش  هرگونه  با  همواره  کار  محافظه  حزب 
در زمینه مجازات های ایران مخالفت کرده و 
از تروریسم  از لحاظ مالی  ایران  مدعی است 
در  شدت  به  کشور  این  و  می  کند  حمایت 
برای  تهدیدی  و  است  دخیل  سوریه  جنگ 
امنیت اسرائیل به شمار می  رود. تونی کلمنت 

سخنگوی حزب محافظه کار در امور خارجه روز جمعه گفت: »محافظه کاران همچنان 
در خصوص نیات واقعی ایران بدگمان هستند. دولت ایران همچنان هزینه تروریسم 
را تامین، از گروه های تروریستی نظیر حماس و حزب الله حمایت می  کند. این گروه ها 

افراد بی گناه را در منطقه و سایر مناطق جهان می   کشند«.
کلمنت عقیده دارد برقراری روابط دیپلماتیک با ایران پیام بدی به این کشور می  دهد. 
وی گفت: »ما می  خواهیم ایران را در عمل و نه در حرف قضاوت کنیم. با وجود آنکه 
تهدید هسته ای کاهش یافته است، ایران به تهدید های دیگری مرتبط است که مغایر 
منافع ملت کانادا است ملتی که خواستار صلح در جهان و عدم خشونت است«. هلن 
از  اعلام شده  نرمش های  از  امور خارجی  در  کار  نومحافظه  لاوردیر سخنگوی حزب 
جانب کانادا ابراز خرسندی کرد اما یادآور شد کانادا باید در قبال ایران محتاط بماند.

آن  بر  جمهوری خواه  اکثریتی  که  آمریکا  داخلی  امنیت  زمینه  در  سنا  کمیته    ■
حکم فرما است، هفته گذشته به اظهارات دو تن از شهروندان کانادایی گوش داد که 
اوتاوا  از  از سیاست پذیرش گسترده پناهجویان سوری نگران شده اند. دیوید هاریس 
است  است گفته  فعالیت کرده  کانادا  امنیت  و  اطلاعات  برای سازمان  که در گذشته 
گیدی  است.  مهاجران  پذیرش  کاهش  تروریستی  تهدید های  کاهش  راه های  از  یکی 
مامان یکی از وکلای تورنتو و کارشناس امور مهاجرتی نیز هدف دولت را برای پذیرش 
25000 پناهجو غیرواقع بینانه توصیف کرد. اتحادیه گمرک آمریکا مدعی است مرز 

بین آمریکا و کانادا نفوذپذیر است و باید ماموران بیش تری به کار گرفت.
اما یکی از سناتور های دموکرات در مقابل این اظهار نظر های متخاصم با سیاست های 
تدابیر  نامه  این  در  اوتاوا  کرد.  ارائه  را  واشنگتن  در  کانادا  نامه سفارت  ترودو،  دولت 
همکاری  از  و  کرده  تشریح  پناهجو   25000 گزینش  برای  را  کانادا  مسئولان  متعدد 
این زمینه تجلیل کرده است.  آمریکا و کانادایی در  امنیتی  تنگاتنگ میان مسئولان 
از  پیش  پناهجویان  این  است  کرده  گوشزد  آمریکایی  سناتور های  به  همچنین  اوتاوا 
نیاز  روادید  به  آمریکا  به  سفر  برای  و  شد  نخواهند  کانادایی  شهروند  سال  چندین 

خواهند داشت. 

نگرانی واشنگتن از پذیرش 25000 سوری 
در کانادا 

کانادا بخشی از تحریم  های ایران را لغو کرد
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 ICP این صفحه توسط موسسه مهاجرتی آی.سی.پی

Immigration حمایت شده است. 
www.icpimmigration.com

اخبار مهاجرت

پرزیدنت یکی از بزرگ ترین اتحادیه های کارگری استان کبک 
اظهارداشت، دولت کبک، باید کارگران و اتحادیه های کارگری 
خود را مجبور به رعایت قوانین در جهت مبارزه با نژادپرستی 
و تبعیض علیه کارگران مهاجر در محیط کار نماید. دانیال بویر 
این  بر 600 هزار عضو در  بالغ  اتحادیه کارگری که  پریزیدنت 
استان دارد، خطاب به کمیته قانون گذاران این اتحادیه گفت این 
کمیته نیاز دارد شرایط جذب و پذیرش کارگران خارجی و یا 
مهاجران تازه وارد را در زمینه های مختلف، از قبیل استخدام  و 
رعایت امر حقوق مساوات در محیط کار، با دقت بیش تری مورد 
از حقوق  برخورداری  با وعده های  زیرا کبک  قرار دهد  مطالعه 
مساوی در محیط کار، کارگران خارجی را جذب، ولی پس از 
ورود، این کارگران با مشکلات عدیده و شرایط بسیار متفاوتی در 

محیط کار مواجه می شوند.
به  یا متخصصین ماهر که  بر پزشکان و دندانپزشکان و  علاوه 
علت اخذ مدرک تحصیلی از خارج از کبک با مشکلات بسیاری 
مواجه هستند کارگران نیمه ماهر و فنی نیز از قبیل لوله کش 
و جوشکار و... حتی با داشتن تسلط به زبان فرانسه در کبک با 
مشکلات پیچیده ای برای اشتغال و استخدام توسط کارفرمایان 

این استان مواجه هستند.  
واقعیت امر این است که بالغ بر 41 هزار موقعیت شغلی در  کبک 
جهت پذیرش متخصصین ماهر و نیمه ماهر در رشته های مختلف 
برای استخدام مهیاست ولی این مشاغل به مهاجرین متخصص 
نیت  همین  به  آن ها  این که  وجود  با  نمی شود  داده  تازه وارد  و 
مورد پذیرش اداره مهاجرت قرار گرفته و به این کشور مهاجرت 
نموده اند. به همین دلیل  دیگر زمان آن رسیده است که دولت 
درصدد برطرف کردن مشکل برآمده و با ایجاد هماهنگی بین 
دلیل که  این  به  بردارد  ارگان های مختلف هرچه سریع تر گام 

وجود این تناقضات در سیستم قابل چشم پوشی نیست. 
تغییر در  ایجاد  و  بررسی  بویر در کمیسیون  اظهارات  براساس 
نحوه پذیرش متخصصین استان کبک که در چند ماه گذشته 

به دعوت وزیر مهاجرت و شهروندی کبک انجام شد، تبعیض و 
نژادپرستی مشکل بزرگی است  و باید مورد رسیدگی جدی  قرار 

گیرد. وی اضافه نمود: 
به عنوان مثال مهاجرین مغربی اغلب تحصیل کرده هستند و 
به زبان فرانسه تسلط دارند ولی نمی توانند در کبک کار  اکثراً 

پیدا کنند.
ارائه  صفحه ای   130 آمار  به  توجه  با  بویر  اظهارات  براساس 
آمده  بدست  پژوهش های  معاصر  اقتصاد  موسسه  توسط  شده 
بیانی حدودا  به  یا  و  هزار  برتعداد 200  بالغ   )IREC( جدید 
20 درصد جمعیت مهاجرین کبک فرانسه صحبت نمی کنند. با 
وجود تلاش های دولت برای ارائه کلاس های رایگان آموزش زبان 
تعداد  نزولی  اداره مهاجرت مرتبا شاهد سیر  فرانسه مسئولین 
افرادی هستند که تا پایان دوره های یادگیری ادامه نمی دهند 
و این نشان گر این واقعیت است که در میان مهاجرین جدید 
به خصوص در مونترال یادگیری و محبوبیت زبان فرانسه کاهش 

چشم گیری یافته است.
البته ناگفته نماند که وزیر مهاجرت کبک این آمار بدست آمده را 
نقض می کند و معتقد است بالغ بر 80 درصد مهاجرین تازه وارد 

هنگامی که وارد کبک می شوند، می توانند زبان فرانسه را صحبت 
با  این جمعیت مهاجر کودکان هستند که  از  کنند. یک سوم 
رفتن به مدارس در کبک می توانند در مدت زمان کوتاهی به 

زبان فرانسه تسلط پیدا کنند.
به احتمال قوی قوانین و نحوه پذیرش مهاجران جدید در سال 
2016  براساس لایحه اخیر ارائه شده به مجلس توسط وزیر اداره 
مهاجرت و شهروندی کبک دچار تغییرات اساسی خواهد شد و 
سیستم جدید، افسران مهاجرت را قادر خواهد ساخت تا نه تنها 
براساس نیاز کارفرمایان در کبک، متقاضیان متخصص و واجد 
شرایط را مورد گزینش قرار دهند بلکه حتی الامکان این استان را 
از مشکل کمبود متخصص در آینده نیز مبرا سازد. بالاترین توجه 
به آگاهی و تسلط به زبان فرانسه، به رسمیت شناختن و قبول 
مدارک اخذ شده تخصصی و تحصیلی در خارج از کبک، اعمال 
قوانین جدی تری برای مبارزه با مشکلات تبعیض و نژادپرستی و 
در نهایت مبارزه با مشکل بیکاری در میان مهاجرین تازه وارد در 
بدو ورود، در دستور کار مجلس است. در صورت تصویب لایحه، 
در  تغییرات چشم گیری  با  درخواست،  به  علاقه مند  متقاضیان 

نحوه گزینش مواجه خواهند شد. 
اولین بار   کمیسیون سازمان حقوق بشر کبک اعلام نمود این 
به  نژادپرستی در کبک  و  تبعیض  با  رابطه  در  است که دولت 
نمود  اعلام  این سازمان  برخورد می نماید.  نمایان  و  باز  صورت 
براساس آمار بدست آمده از اداره کار این استان، در سال گذشته 
برابر بوده است و  تعداد مهاجرین بیکار نسبت به کبکی ها دو 
ترامبلی  و  سیمارد  مانند  فرانسوی  اسامی  دارای  که  افرادی 
به  نسبت  کار  کردن  پیدا  برای  بالاتری  بسیار  شانس  هستند 
افرادی که دارای نام هایی همانند احمد و کارلوس هستند، دارند.

لطفاً سؤالات خود را به آدرس ایمیل  Q@hafteh.ca  ارسال 
کنید. ما در شماره های آینده مجله هفته به سؤالات شما پاسخ 

خواهیم داد..

معصومه علی محمدی          

دولت کبک باید تلاش بیش تری 

 برای پایان دادن به نژادپرستی

در این استان نماید
MONTREAL GAZETTE  بر اساس گزارش چاپ شده در نشریه
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تئاتر  نمایشِ  از سالن های  یکی  پی درپی  فوریه 2016، در سه شب  از جمعه ی گذشته 5 
MainLine در خیابان سن لوران مونترال صحنه ی کار دیگری از مازیار شاهچراغی بود. 

شاهچراغی »آخرین نوار کراپ« از ساموئل بکت را روی صحنه برد.

نمایی از پشت صحنه و اجرای آخرین نوار کراپ 

حامد تابعین

 گزارش
تصویری
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)اقلیت(  فدائیان  سازمان  فعالین   2016 فوریه   6 روز 
سیاهکل  واقعه ی  گرامی داشت  مناسبت  به  مونترال، 
انداز  چشم  و  خاورمیانه  »بحران  عنوان  با  را  برنامه ای 
 1200 در  واقع  اتواتر  کتابخانه  در  منطقه«  تحولات 

خیابان اتواتر برگزار کردند.
هفته  به  مراسم  این  برگزارکنندگان  از  اسکندری  بیژن 
پنجمین  چهل و  مناسبت  به  گرامی داشت  »این  گفت: 
سازمان  فعالین  سوی  از  سیاهکل  حماسه  سالگرد 
از  برنامه  نخست  بخش  در  شد.  برگزار  فدائیان)اقلیت( 
به  وی  و  داشتیم  ارتباط  توکل  رفیق  با  اسکایپ  طریق 
چشم انداز  و  خاورامیانه  بحران  درباره  سخنران  عنوان 

منطقه به سخنرانی پرداخت«.

اسکندری ادامه داد: »در بخش بعدی برنامه گروهی از 
دانش آموزان از آمریکای جنوبی به اجرای رقص و برنامه 
موسیقی پرداختند. و در ادامه بیانیه ای از سوی »کمیته 
یادمان کشته شدگان دهه شصت« ارائه شد و یادی نیز 

از خانواده های تراب ثالت و خانواده بهکیش ها گردید. 
قیام  به  همچنین  که  سیاهکَل  رویداد  سیاهکل:  درباره 
سیاهکَل و جنبش سیاهکَل نیز مشهور است، به حمله 
مسلحانه هواداران سازمان چریک های فدایی خلق ایران 
بهمن سال  تاریخ 1۹  در  ژاندارمری سیاهکل  پاسگاه  به 
1۳۴۹ )۴۴ سال پیش( انجام دادند، گفته می شود. هدف 
از این عملیات آزاد سازی یکی از اعضای دستگیر شده این 
سازمان بود. در درگیری پیش آمده سه نفر از چریک ها 
کشته و ده نفر دستگیر و سپس اعدام شدند. به نوشته یان 
ریشار و نیکی کدی، این واقعه، نخستین حرکت مسلحانه 

با اهداف سیاسی در تاریخ معاصر ایران است.
به  مسلح  چریک  سیزده   ،1۳۴۹ بهمن   1۹ شام گاه  در 
ژاندارمری  پاسگاه  به  نارنجک دستی  و  مسلسل  تفنگ، 
گیلان  استان  جنگل های  کناره  در  سیاهکل  شهرستان 
عکس العمل  خبر  این  شنیدن  با  شاه  کردند.  حمله 
شدیدی نشان داده و برادر خود را در رأس قوای نظامی 
سنگینی شامل کوماندوها، هلیکوپتر و افراد شهربانی به 
از  که  گریزی  و  تعقیب  عملیات  در  نمود.  اعزام  منطقه 
پی آن آمد، چندین مامور حکومتی و دو چریک فدایی 
کشته شدند و یازده تن از چریک ها نیز اسیر گشتند. از 
این تعداد ده نفر به ضرب گلوله کشته شده و یک تن 

زیر شکنجه جان سپرد.
مهدی اسحاقی و محمدرحیم سماعی، دو چریکی بودند 
علی اکبر  کشته شدند.  درگیری  در  اسفند  اول  در  که 
محدث  محمدعلی  فرهودی،  احمد  فراهانی،  صفایی 

بنده خدا  هادی  صفایی،  دلیل  سیف  ناصر  قندچی، 
غفور  رحیمی،  اسکندر  مشیدی،  شعاع الدین  لنگرودی، 
دانش  عباس  فاضلی،  محمدهادی  اصیل،  حسن پور 
اسماعیل  و  انفرادی  جلیل  نیری،  هوشنگ  بهزادی، 

معینی عراقی در 26 اسفند تیرباران شدند.

هدف  به  دستیابی  از  خیزش،  این  در  فداییان  گرچه 
نظامی خود ناکام ماندند، ولی از این درگیری تا سال ها 
بعد به عنوان بزرگ ترین عملیات مسلحانه بر علیه رژیم 
تبلیغاتی  پیروزی  یک  را  آن  فداییان  می شد.  یاد  شاه 
مصمم  افراد  از  کوچکی  گروه  داد  نشان  که  خواندند 
بهمن  افکنند. روز 1۹  به هراس  را  می توانند یک رژیم 
پیدایش جنبش  روز  ایران  تاریخ  در  سیاهکل  قیام  روز 
چریکی محسوب می شود. حکومت وقت برای تأکید بر 
اهمیت این قیام، به دنبال اعدام ها، تبلیغات وسیعی به 
حتی  و  انداخت  راه  به  چریک ها  علیه  جوسازی  منظور 

اخبار جامعه افغان
و ایرانی مونترال

بزرگداشت رویداد سیاهکل در مونترال 

گروه خبر هفته

پوزش از خوانندگان
در شماره ۳76 مجله هفته در بخش اخبار مونترال خبری با عنوان »جشن سی سالگی کتابخانه نیما« به چاپ رسیده 

بود که شامل برخی کم دقتی ها بود. بابت ارائه این خبر غیردقیق از خوانندگان گرامی پوزش می خواهیم. / مهدیه 
مصطفایی، مسئول بخش اخبار مونترالِ هفته

تابلوی سیاهکل در سال 1۳۵0 توسط بیژن جزنی و در 
زندان عشرت آباد ترسیم شده است
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ا ۵۱ تن از دانشجویان چپ گرا را که ارتباطی با فداییان 

از  برنامه ای  بدون  و  کرد  بازداشت  تهران  در  نداشتند 
یک  مدت  به  را  تهران  دانشگاه های  تعیین شده،  پیش 
کنفدراسیون  هم چنین  شاه  نمود.  اعلام  تعطیل  هفته 
توطئه  عنوان  به  را  کشور  از  خارج  ایرانی  دانشجویان 
واقعه  این  همچنین  کرد.  اعلام  غیرقانونی  بین المللی، 
موجب تسریع و شتاب بیشتر فعالیت سایر گروه های 
انقلابی و بروز برخی ناآرامی های دانشجویی در تهران 

گردید.
قیام سیاهکل تأثیراتی نیز بر هنر انقلابی پس از خود 
و  مهم  نقاشی  اثر  یک  حداقل  سوژه  بعدها  و  داشت 
همچنین  قیام  این  شد.  مشهور  ترانه  و  شعر  چندین 
نوی معاصر  بر روند پیشرفت شعر  تأثیرگذاری  موجب 
به وجودآمدن یک دوره جدید در  باعث  فارسی شد و 
شعر فارسی شد که محمدرضا شفیعی کدکنی از آن با 

نام دوره سیاهکل یاد می کند.
و  جزنی  بیژن  توسط  سال ۱۳۵۰  در  سیاهکل  تابلوی 
در زندان عشرت آباد ترسیم شده است. از محل نگهداری 

فعلی این اثر اطلاع دقیقی در دست نیست.
فیلم  در  کیمیایی  مسعود  که  است  محتمل  همچنین 
مشهور گوزن ها و انتخاب نام این فیلم اشاره ای به این 

مضمون داشته است.
در ترانه های پس از این واقعه نیز، آثار سیاهکل مشهود 

است.
فرهاد مهراد، خواننده ترانه جمعه، معتقد است که شهیار 
روز  به  ترانه  این  در سرودن شعر  ترانه(  )شاعر  قنبری 

جمعه که قیام سیاهکل رخ داده است، نظر داشته است.
همچنین ترانه گنجشگک اشی مشی که با صدای فرهاد 
مهراد بر روی فیلم گوزن ها اجرا شد و سروده شهیار 
قنبری است، وقتی در همان سال ها با صدای فرهاد و بر 
روی آهنگی از اسفندیار منفردزاده خوانده شد، مدت ها 
و  ترانه ای سیاسی  روشنفکران  و  دانشجویان  میان  در 

تداعی گر واقعه سیاهکل انگاشته می شد. 
واقعه  با  رابطه  در  که  مشهوری  ترانه های  دیگر  از 
ایرج جنتی  ترانه جنگل سروده  سیاهکل سروده شد، 
صدای  و  بیات  بابک  آهنگسازی  با  که  است  عطایی 
اقبالی اجرا شده است. ایرج جنتی عطایی در  داریوش 
توصیف شرایط سرودن این شعر می گوید: »این ترانه 
در رابطه با سیاهکل سروده شده. در آن دوره در تهران 
پوستر چاپ شده بود و دنبال چریک ها می گشتند. بعد 
ماجرای تعقیب شان تو جنگل و تیراندازی هایی که پیش 

آمد و این موضوع که می گفتند بخشی از روستایی های 
آن جا هم کمک کرده بودند به پلیس، برای دستگیری 
چریک ها و آن ها هم البته اذیت و آزاری به روستایی ها 
من  در  خبرها  و  موضوعات  این  تمام  بودند.  نرسانده 

غلیان کرد و آن ترانه را نوشتم.«
آن  معترض  ترانه های  دیگر  مانند  »جنگل«  ترانه 
زمان در ظاهر به عنوان ترانه فیلم خورشید در مرداب 
کارگردانی  تجربه  اولین  که  فیلمی  بود.  شده  نوشته 
تجربه  همچنین  و  سینما  در  صفار(  )م.  صفار  محمد 
نخست بابک بیات در ساختن موسیقی فیلم بود. ایرج 
آن زمان  »ما  می گوید:  باره  این  در  خود  جنتی عطایی 
از مسئله تصویب سانسور مفری پیدا کرده  برای فرار 
یک  را  سناریو  سینما  در  بود. چون  سینما  که  بودیم 
یک  را هم  فیلمش  و  می کرد  تصویب  و  می دید  اداره 
نداشت.  موسیقی اش  به  توجه ای  کسی  و  دیگر،  اداره 
تا که گندش در آمد و جلوی آن کار را هم گرفتند! 
بنابراین چند تا ترانه را من و همکارانم توانستیم به این 
دانشنامه  منبع  بدهیم.«/  فرار  سانسور  تیغ  زیر  از  طریق 

آزاد ویکی پدیا

نمایش »آخرین نوار کراپ« نوشته ساموئل بکت، روزهای جمعه، 
با   MainLine شنبه و یک شنبه ۵ تا 7 فوریه در سالن تئاتر
این اجرا  اجرای مازیار شاهچراغی بر روی صحنه رفت. گزارش 

هفته آینده در مجله هفته به چاپ خواهد رسید.

آخرین نوار کراپ، 
نوشته ی ساموئل بکت 

روی صحنه رفت

برگزاری سمینار ژانویه »موفقیت مالی«

روز  ژانویه،  ماه  مالی«  »موفقیت  سمینار  سومین   
در  صبح   ۱2 تا   ۱۰ ساعت  از  ژانویه   ۳۱ یک شنبه 
محل شرکت Investors Group توسط کیوان 

نصیرنیا برگزار گردید. 
با  شرکت کنندگان  آشنایی  هدف  با  سمینار  این 
مسائل مالی ضروری برای هر شهروند کانادایی برگزار 
بررسی  و  بحث  مورد  مالی  موفقیت  کلیدی  نکات  و 
قرار گرفت. قابل ذکر است که سمینار مذکور در ماه 
می توانند  علاقمندان  لذا  می گردد.  برگزار  نیز  فوریه 
همراه  تلفن  شماره  با  رایگان  نام نویسی  جهت 

۵۱446۵8۳78 تماس حاصل فرمایند.  
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با  تا 8 عصر  از ساعت 6  فوریه  عصر روز چهارشنبه 3 
همکاری انجمن دانشجویان ایرانی مک گیل و کافه لیت 
روابط  اخلاق  بر  عنوان»نگاهی  با  مشترکی  جلسه 
قاجار  دوره ی  تا  هخامنشیان  دوره  از  ایران  در  جنسی 
محل  در  شمس  علیرضا  سخنرانی  با  شعرخوانی«  و 

Thomson House برگزار کردند. 
»این  است:  آمده  کافه لیت  از سوی  ارسالی  گزارش  در 
مک گیل  ایرانی  دانشجویان  انجمن  همکاری  با  جلسه 
جلسه  این  اول  نیمه ی  در  گردید.  برگزار  کافه لیت  و 

علیرضا شمس بر اخلاق روابط جنسی ایرانیان در گذر 
شعرخوانی  به  برنامه  دوم  نیمه ی  و  کرد  اشاره  تاریخ 
اختصاص  دیگر(  یا شاعران  )سروده های خود حاضرین 

داشت. 
کرد: »مطالعه ی  اشاره  در سخنرانی اش  علیرضا شمس 
تاریخ روابط جنسی و اخلاق خانواده در هر سرزمینی، 
می تواند منبع اطلاعات ارزشمندی از ریشه های فرهنگ 
از  یکی  عنوان  به  نیز  ایرانیان  باشد.  ملیت  و  قوم  آن 
این  از  جهان،  تمدن های  و  فرهنگ ها  قدیمی ترین 
آداب  و  فرهنگ  نیستند. همان طور که  قاعده مستثنی 
هخامنشیان  زمان  از  تاریخ  طول  در  ایرانیان  اجتماعی 
و  اوج  جنگ ها،  نظیر  حوادثی  تاثیر  تحت  امروز  به  تا 
گوناگون،  مذاهب  ظهور  مختلف،  سلسله های  سقوط 
ورود اعراب، مغولان و... قرار گرفته است، رفتار جنسی 
متضاد  آمیزه ای  که  رفتاری  است.  بوده  متغیر  نیز  آنان 

از لذت جویی، تقلید از فرهنگ ها و آداب و رسوم ملل 
هم جوار، آداب و سنن باستانی، عقاید مذهبی و رسوم 
نگاهی  ارائه ی  جلسه،  این  از  هدف  است.  بوده  خرافی 
متعادل از روابط جنسی در ایران از زمان هخامنشیان تا 

دوره قاجاریه، براساس منابع موجود، است.
علیرضا شمس، فارغ التحصیل دکتری دانشگاه مک گیل 
و محقق دوره ی پسادکتری دانشگاه ییل آمریکاست. وی 
به مدت دو سال مسئولیت بخش ادبی نشریه ی هفته، 
از سال  ایرانیان مونترال، را به عهده داشت و  نشریه ی 
»امید  موسسه  آموزشی  و  فرهنگی  امور  معاون   ۲۰۱۲
برای کودکان مبتلا به سرطان« است که پروژه ی شعر 

برای امید را به سرانجام رسانده است. 
از وی تاکنون ۵ مجموعه شعر و یک ترجمه منتشر شده 

که اطلاعات آن ها در وب سایت رسمی وی  :
 www.alirezashams.com  موجود است.

 برای درج برنامه های خود در »تقویم هفته«  اطلاعات مربوطه را به آدرس  montreal@hafteh.ca  ای میل کنید.

از پنج شنبه 22 بهمن 11/1394 فوریه  2016

جشن نوروزی 
مدرسه فردوسی

شنبه 26 مارس

Sat.Mar.26.2016
TMR Town Hall

بازارچه نوروزی دهخدا
مدرسه دهخدا

شنبه 12 مارس

11:00 Sat.Mar.12.2016
4976 Notre Dame W

نمایش »قطع دست«
گروه هشت پا

جمعه 26 فوریه

19:00.Fri. Feb.26.2016
3819 rue Calixa-Lavallée

موسیقی زنده
گالری ویکتوریا هال

 یک شنبه 21 فوریه

13:00 Sun.Feb.21.2016
4626 Sherbrooke W

فراخوان به »مجمع عمومی خانه ایران«
خانه ایران

 جمعه 12 فوریه

18:00 Fri.Feb.12.2016
320 Saint Catherine E Sall:Ds2508

کنسرت ابی 
پرسپولیس

 شنبه 27 فوریه

Sat.Feb.27.2016
1594 Rue Saint Denis

نمایشگاه نقاشی
مکیک/ ناهید کاظمی

 جمعه 12 فوریه

18:00 Fri.Feb.12.2016
4438 rue de la Roche

ولنتاین پارتی
تپش دیجیتال

 شنبه 13 فوریه

22:00 Sat.Feb.13.2016
5610 St Jacques

نمایش »قطع دست«
گروه هشت پا

یک شنبه 28 فوریه

19:00.Sun. Feb.28.2016
3819 rue Calixa-Lavallée

بازارچه خیریه
مدرسه فردوسی

روزهای 6 و 7 مارس

10:30 Sun.Mar.06.2016
7085 Cote Des Neiges

معرفی فعالیت های کمک درسی
بنیاد آموزشی »آپتین«

یک شنبه 14 فوریه

14:00 Sun.Feb.14.2016
5180 Queen Mary Rd #400

کارگاه خودشناسی
بنیاد آموزشی »آپتین«

یک شنبه 14 فوریه

14:00 Sun.Feb.14.2016
5180 Queen Mary Rd #400

سمینار بررسی روندهای اقتصادی...
بنیاد آموزشی »آپتین«

یک شنبه 21 فوریه

14:00 Sun.Feb.21.2016
5180 Queen Mary Rd #400

جشن نوروزی مدرسه وست آیلند
مدرسه وست آیلند

جمعه 18 مارس

18:30 Fri.Mar.18.2016
3855 St-Jean

جشن نوروزی 
دارالترجمه رسمی یکتا و پرسپولیس

 شنبه 19 مارس

Sat.Mar.19.2016
777 University

جشن نوروزی
مدرسه دهخدا

یک شنبه 20 مارس 

18:00 Tue.Mar.20.2016
420 Sherbrooke W

جشن باستانی چهارشنبه سوری
مدرسه دهخدا

سه شنبه 15 مارس

18:00 Tue.Mar.15.2016
420 Sherbrooke W

جشن باستانی چهارشنبه سوری
مدرسه دهخدا

سه شنبه 15 مارس

18:00 Tue.Mar.15.2016
420 Sherbrooke W

جشن نوروزی پیوند
پیوند

روزهای 18 و 19 مارس

Fri.&Sat.Mar.18&19.2016
1003 Boul.Cure-Labelle
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تقویم رخدادهای جامعه افغان و ایرانی در مونترال

پنج شنبه 11 فوریه

11:30 Thu.Feb.11.2016
3200 Jean-Brillant.Salle B-3202

طرح قدیمی از محل ایران به جهان
دانشگاه مونترال/ ریچارد فولتز

برگزار شد:

 اخلاقِ روابطِ جنسی از هخامنشیان 
تا قاجار

نمایش »قطع دست«
گروه هشت پا

 شنبه 27 فوریه

19:00.Sat. Feb.27.2016
3819 rue Calixa-Lavallée

بزرگداشت تراب حق شناس
کانون همبستگی با جنبش کارگری

شنبه 20 فوریه

18:30 Sat.Feb.20.2016
5603 Decarie #03
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اهمیت »اساس شیمی حیات« در نشست های 
کافه لیت

کافه  در  درک«  تا  تصویر  »از  به  مربوط  جلسات  سلسه  ادامه 
لیت، ششمین دوره آن با عنوان »اساس شیمی حیات« همراه با 
سخنرانی علیرضا کاویانی در 2055 خیابان Bishop برگزار شد. 
کافه لیت در گزارش ارسالی خود با توجه به اهمیت حیات آورده 
است: در مجموعه سخنرانی های »از تصور تا درک« بخش فیزیک 
بحث  به  مجموعه  این  بعدی  جلسه ی  سه  در  و  رسید  پایان  به 

شیمی حیات و تکامل پرداخته خواهد شد. 
علی کاویانی درباره موضوع صحبتش به موضوعات زیر پرداخت و 
گفت: حالا که قرار بر این است که از تکامل موجود زنده بگوییم، 
از چه حرف می زنیم؟ این که موجود زنده چیست و چه نمی تواند 
باشد، جستار پایه ی نخستین نشست از گپ و گفت های زیستی 
تکاملی ماست. و دیگر این که برای پیدایش این موجود زنده، آب 
و کربن ضرورت هستنند یا انتخاب؟ چه داستان هایی برای پدیدار 
باشد، وجود  زنده، هر چه می خواهد  موجود  نخستین  این  شدن 

دارد؟« در پایان نیز جلسه با پرسش و پاسخ خاتمه یافت.
 کافه لیت در معرفی سخنران خود آورده است: »علیرضا کاویانی، 
دانش آموخته ی جانورشناسی دانشگاه تهران، و دیرتر، کارشناسی 
از  است.  مونترال  دانشگاه  و  گیلان  دانشگاه  بیوشیمی  ارشد 
پرورش  مراکز  در  زیست شناسی  مربی  و  مدرس  سالگی  نوزده 
استعدادهای درخشان تهران و شهرستان ها بوده و در سال هایی 
آمادگی  برگزاری دوره های  باشگاه دانش پژوهان جوان در  همکار 

المپیاد زیست شناسی در شهرهای دور و نزدیک بوده است.«

همزمان با سالگرد رخدادهای بهمن 57 و جایگزینی نظام سلطنتی با نظام اسلامی در ایران انجمن 
دفاع از حقوق بشر در ایران )مونترال( بیانیه ای منتشر کرده که طی آن با استناد به مواد مختلف 

منشور جهانی حقوق بشر اعدام های روزهای نخست بعد از انقلاب را مورد سؤال قرار داده است. 
متن این بیانیه با عنوان »پرونده باز اعدام های بی محاکمه در نخستین روزهای انقلاب 1357« 
به قرار زیر است: »برخورداری از حقوق اولیه انسانی که در بیانیه جهانی حقوق بشر بر آن تاکید 
گردیده، امروزه به صورت امری بدیهی درآمده که سالیان متمادی ست مورد پذیرش اغلب کشورها 
از جمله ایران قرار گرفته است. احترام به این حقوق، تامین کننده امنیت و نشان دهنده ارزشمند 

بودن ذات انسان است.
حق حیات، )ماده 3 بیانیه( اساسی ترین حق انسان است که تصور سلب آن، بدون دادن امکان دفاع 

قانونی از جان، بی شک جزو دردناک ترین اعمال ضد بشری محسوب می شود. 
روند محاکمات به اصطلاح »انقلابی« بدون در نظر گرفتن حرمت انسانی و قوانین قضایی موجود 
در رابطه با قانونی بودن جرم و تناسب آن با مجازات و هم چنین نحوه اعمال آن، واقعه ای تاسف بار 
روزهای نخست انقلاب است که با وجود تلاش و توجیهاتی که از سوی حکومت جمهوری اسلامی 
ایران برای سرپوش نهادن به آن شده، نه تنها از اذهان عمومی پاک نشده بلکه به عنوان پرونده ای 

باز از نقض آشکار حقوق انسانی در تاریخ ثبت گردیده است.
اعدام های بی محاکمه و بعضا بدون شواهد و وجود دلایل کافی قانونی در سال های آغازین حکومت 
از هرگونه جهت گیری سیاسی،  فارغ  آن،  به  پرداختن  امری ست که  ایران،  در  اسلامی  جمهوری 

نشان گر میزان احترامی ست که ما برای کرامت انسانی و اجرای قانون قائلیم.
در باب وقایع آن دوران و نحوه اعمال چنان مجازات های خودسرانه، شرح و روایت های مفصلی 
موجود است اما موضوع حایز اهمیت پیشگیری از وقوع مجدد حوادثی از این دست در آینده است. 
تجربه بسیاری از کشورها نشان می دهد که تنها ازطریق احترام به قانون و پایبندی به مفاد بیانیه 
جهانی حقوق بشر است که می توان از تکرار این وقایع جلوگیری کرد. در این راستا وظیفه ما تبلیغ 
قانون مداری و تلاش برای گنجاندن کلیه بندهای بیانیه جهانی بشر در قانون اساسی و التزام کلیه 
احاد کشور به آن است. / انجمن دفاع از حقوق بشر در ایران – مونترال؛ مونترال ژانویه 201۶ / 

»info@addhi.net :ایمیل   www.addhi.net

 بیانیه انجمن دفاع از حقوق بشر در آستانه سالگرد 22 بهمن
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 سخنرانی ریچارد فولتز درباره »طرح 
قدیمی از ایران به جهان«

پرفسور ریچارد فولتز »رئیس مرکز ایرانشناسی دانشگاه 
کنکوردیا« روز پنج شنبه 11 فوریه 2016 در دانشگاه 
مونترال درباره »طرح 
ایران  از محل  قدیمی 
سخنرانی  جهان«  به 

خواهد کرد. 
این سخنرانی از سوی 
روابط  تاریخ  گروه 
معاصر  بین الملل 
تاریخ  دپارتمان  و 
در  مونترال  دانشگاه 
مونترال  دانشگاه 
شده  برنامه ریزی 
ساعت  جلسه  است. 
به  صبح  نیم  و   11
برنامه  برگزاری  محل  بود.  خواهد  ساعت  یک  مدت 
Pavillon 3200 Jean-Bril�  در زیر آمده است :

lant.Salle B-3202

مونترال در هفته های آینده؛ از 11 فوریه 2016

درون مان«  اسب  جست وجوی  »در 
کاری از ناهید کاظمی

میزبان  فوریه 2016  روز جمعه 12  از  گالری مکیک 
که  کاناداست«  مقیم  ایرانی  »هنرمند  کاظمی  ناهید 
تابلوهای دیدنی و بسیار زیبای خود را در این محل به 
نمایش خواهد گذاشت. به همین منظور گالری مکیک 
در معرفی این هنرمند و زمان برگزاری نمایشگاهش با 

ارسال ایمیلی آورده است :
با افتخار از شما دعوت می کند تا در  »گالری مکیک 
نمایشگاهی با عنوان »در جست وجوی اسب درون مان« 
از ناهید کاظمی، دیدن کنید. از روز جمعه 12 فوریه 
دیدنی  و  زیبا  بسیار  تابلوی  مارس حدود سی   29 تا 
مقیم  ایرانی  ناهید کاظمی هنرمند  تازه ی  کارهای  از 
می شود.  گذاشته  نمایش  به  مکیک  گالری  در  کانادا، 
در این دوره از کار، هنرمند از اسب الهام گرفته است 
که یکی از قدیم ترین موضوعات در هنر، از زمان های 

بسیار کهن شمرده می شود.
ناهید کاظمی نقاش، تجربه ی بسیار زیادی در نوشتن 
از  )بیش  دارد  نیز  کودکان  برای  کتاب  تصویرگری  و 
پنجاه کتاب(. او با چند ناشر در لندن، سلووانی، فرانسه 

و مونترال همکاری می کند.
ناهید کاظمی نمایشگاه های انفرادی و گروهی بسیاری 
در چهار گوشه ی جهان از جمله ایران، فرانسه، بلگراد، 
دانمارک، لبنان، باکو، انگلستان، ایتالیا و... بر پا کرده 

است و برنده ی چندین جایزه نیز بوده است.
زیبای  هنرهای  دانشگاه  فارغ التحصیل  کاظمی  ناهید 
با تکنیک قوی ای که در کار  او  دانشگاه تهران است. 
که  جایی  به  تا  می کند  ساده  را  شکل ها  دارد،  خود 
ساختن  او  هدف  بگذارد.  تصویری  ادبیات  را  آن  نام 

رابطه ای ست میان شکل و کلمه...
افتتاحیه : روز 12 فوریه از ساعت 6 تا 9 شب.

نمایشگاه تا 29 مارس ادامه خواهد داشت.

می کند:  برگزار  فردوسی  مدرسه 
بازارچه خیریه امیدان ایران زمین

مدرسه فردوسی مونترال روزهای 6 و 7 مارس 2016 
بازارچه خیریه ای با عنوان »امیدان ایران زمین« در محل 
مدرسه برگزار می کند. این بازارچه از ساعت 10 و نیم تا 4 
و نیم عصر خواهد بود. بنا به اطلاعات منتشر شده توسط 
توانند هدایای خود  مدرسه فردوسی »علاقه مندان می 
را به صورت کمک های نقدی یا عواید حاصل از فروش 
کتاب، لوازم التحریر، اسباب بازی، پوشاک، غذا، شیرینی و 

هنرهای دستی در محل بازارچه اهدا نمایند.«
این مدرسه همچنین اعلام کرده است که »تمامی عواید 
حاصل از این بازارچه به نفع دانش آموزان یتیم ایران در 
موسسه خیریه فاطمه الزهرا)س( خواهد بود.« برای کسب 
تلفن 5145024378 تماس  با شماره  بیشتر  اطلاعات 

حاصل نمایید.
مدرسه فردوسی در 7085 خیابان کت دنژ قرار دارد.

جشن نوروزی مدرسه وست آیلند

مدرسه وست آیلند روز جمعه 18 مارس 2016 اقدام به 
برگزاری جشن نوروزی در سالن المپیا کرده است. این 
و دی  مدرسه  این  هنرنمایی شاگردان  با  همراه  جشن 
جی مهیار است. بلیط ورودی این جشن 55 دلار، برای 
کودکان 40 دلار و برای افراد زیر 5 سال رایگان است. 

دانش آموزان وست آیلند نیز 35 دلار ورودی دارند. 
جشن نوروزی از ساعت 6 و نیم عصر آغاز و تا پاسی از 
شب ادامه دارد. محل فروش بلیط مدرسه وست آیلند 
است. سالن المپیا واقع در 3855 بلوار St-Jean قرار 

دارد. 

جشن نوروزی مدرسه فردوسی

مدرسه فردوسی روز شنبه 26 مارس اقدام به برگزاری 
 TMR Town جشن نوروزی خواهد کرد. این جشن در
در  خبر  تکمیلی  اطلاعات  شد.  خواهد  برگزار   Hall

هفته های آینده به چاپ خواهد رسید.

مراسم بزرگداشتِ تراب حق شناس، پیکارگرِ کمونیست  

روز شنبه 20 فوریه 2016 »کانون همبستگی با جنبش کارگری ایران/مونترال« مراسم بزرگداشتی برای تراب حق شناس 
برپا خواهد کرد. 

در اطلاعیه  منتشره این گروه آمده است : »تراب حق شناس انقلابی کمونیست بیش از پنجاه سال از زندگی سراسر تلاش 
خود را در راه مبارزه با استبداد، امپریالیسم و رژیم دیکتاتوری و خفقان شاه و رژیم ارتجاعی و سرمایه داری جمهوری 

اسلامی و  برای آزادی طبقۀ کارگر در طبق اخلاص  گذاشت، از میان ما رفت.
این مراسم شامل بخش های گوناگون از جمله اسلاید شو و سخنرانی است.

برنامه ساعت 30 :6 عصر در کتابخانه نیما واقع در 5603 بلوار دکاری واحد 3 برگزار خواهد شد.«
به گزارش بی.بی.سی »تراب حق شناس که از اعضای اولیه سازمان مجاهدین خلق ایران بود، بعد از سال 1354 به 
گرایش های مارکسیستی پیوست و در سال 1357 همراه با عده ای دیگر گروه پیکار در راه آزادی طبقه کارگر را پایه گذاری 

کرد. او در سال 60 مجبور شد ایران را ترک کند تا فعالیت های خود را در اروپا دنبال کند. 
از او کتاب هایی در زمینه فلسطین، مارکس، وضعیت زنان در اسلام و ترجمه شعرهایی از محمود درویش، شاعر بلندآوازه 

فلسطینی به جا مانده است.
او اعتقاد داشت که مبارزه یک امر حرفه ای و تمام وقت است و از این رو زندگی خود را وقف آرمان های عدالت خواهانه و 

آزادی خواهانه کرد.«
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هنــر
 د ر شهر هنر

پریسا کوکلان

نگاهی به رخداد های هنری و فرهنگی در مونترال

۱۳ فوریه ۲۰۱۶ ساعت ۱۵:۳۰ 

و مخاطب  راهنمای صوتی  و  نه عکس  و  اتاق سیاه، چهل 
درونی  مونولوگ  یک  می گردد.  آغاز  تئآتر  و  می شنود 
دسته  فرار  یک  اعماق  به  سفری  و  درونی(  )سخنگوی 
جمعی از دیروز و از امروز ، هم چون زیوری برای مهاجرت 
مهاجرت  از  است  روایتی  نمایشگاه  این  افتتاحیه  آفریقا.  از 
از  سیاه ها، پناهندگان و فراریان عاصی از جنگ و بدبختی 
از جمهوری دموکرات کنگو.  غرب آفریقا اتیوپی و خصوصاً 
هنرمند »فیلیپ دوکرو« می خواهد مردمی را نشان دهد که 
به اجبار برای فرار از جنگ و از برده داری، چه مدرن و چه 
 : اطلاعات  تلفن  راضی می شوند.  دیار خود  ترک  به  سنتی 

۵۱487۲87۵۵

Maison de la culture Mercier
8105 rue Hochelaga, H1L 2K9

۱4 فوریه ۲۰۱۶ ساعت ۱۹ 

فیلم »ناپدری« اثر »برتراند بلیه«، زندگی »رمی« پیانیست 
ناموفقی را به تصویر می کشد که همسرش را در یک حادثه 
رانندگی از دست داده است. تنها امید »رمی« ، »ماریون«، 
دختر خوانده اش است که از پدر واقعی خود گریزان است. 
و  است  زندگی  شرایط  از  عاصی  »ماریون«  پدر  »شارلی« 
دائما به الکل پناه می برد. به همین دلیل »ماریون« تصمیم 
می گیرد که در خانه »رمی« به زندگی خود ادامه دهد. یک 
شب ماریون اعتراف می کند که عاشق »رمی« شده است و 
سعی می کند که احساساتش را به او ثابت کند و او را به 

سمت خود بکشاند.
»پاتریک  و  است   ۱۹8۱ سال  محصول  »ناپدری«  فیلم 
ایفای نقش  دوائر«، »موریس رونه« و »آریل بس« در آن 

می کنند. تلفن اطلاعات : ۵۱484۲۹7۶۳

La cinémathèque québécoise, Salle 
Claude-Jutra
335 boul. De Maisonnneuve Est, H2X 1K1

۱4 فوریه ۲۰۱۶ ساعت ۱۵
اجرا سال   ۵ تا   ۳ کودکان  برای  »اوگو«  عروسکی   نمایش 
 می شود. داستان سه نفر را به تصویر می کشد، که همدیگر را
 نمی شناسند و توسط »اوگو« دعوت شده اند. این افراد »اوگو«
 را هم نمی شناسند. آن ها برای رسیدن »اوگو« انتظار می کشند
 و او نمی آید. »اوگو« دعوتی است به یک سفر و دعوتی است
 برای دوستی که در آن خیال و لذت بردن از زندگی انتظار را
 .دلپذیر می کند
 این نمایش عروسکی به نوعی یادآور نمایش »در انتظار گودو«
 اثر »ساموئل بکت« و از آثار مشهور ادبی جهان است. مدت زمان
 این نمایش ۳۵ دقیقه است و ورودی آن برای کودک سوم رایگان
است. تلفن اطلاعات : ۵۱44۹۵۹۹44

Théâtre Outremont
1248 avenue Bernard Ouest, H2V 1V6

دروازه ی بی بازگشت 
La porte de non-retour 

نا پدری 
Beau-père

اوگو  
OGO
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۱۶ فوریه ۲۰۱۶ ساعت ۱۹

در این برنامه اجرای رقص با استفاده از کار »پییر سووآ« 
اثر  قطعه »صندلی ها«  ویان کور«  »لیز  کار  با  انطباق  با  و 
به  و  می شود  زاده  جدیدی  شیوه ی  به  یونسکو«  »اوژن 
نمایش در می آید. نمایش مضحک غم انگیزی که در میان 

خیال و واقیت پرسه می زند.
فرانسوی  نمایشنامه نویس  و  نویسنده  یونسکو«  »اوژن 
رومانیایی است. »صندلی ها« را در سال ۱۹۵۱ خلق کرده 
جهان  برجسته  آثار  از  و  او  معروف  کارهای  از  که  است 
توسط  »صندلی ها«   می شود.  محسوب  بیستم  قرن  در 
»سیلون لافورتون«، »هتر ماه« و »دوید رانکور« با همراهی 
موسیقی زیبای »بنوآ کوته« اجرا می شود. تلفن اطلاعات : 

۵۱487۲۱73۰

Maison de la culture Rosemont, La pe-
tite patrie, Salle Jean-Eudes
 6707 Avenue de Lorimier, H2G 2P8

یکشنبه ۲۱ فوریه ۲۰۱۶ ساعت ۱3:3۰

در میان مجموعه ی آثار هنر چین در موزه ی هنرهای زیبای 
هنرنمایی  با  »گوژنگ«  و  »پیپا«  سازهای  مونترآل  شهر 
هنرمند با ذوق »لیو فانگ« خودنمایی خواهند کرد. »پیپا« 
ساز زخمه ای چینی است که در خانواده ی عود قرار می گیرد 
و »گوژنگ« را هم می توان در خانواده ی سازهای زخمه ای 
رومیزی هم چون »زیتر« و یا همان »سنتور« قرار داد. »لیو 
فانگ« سعی در معرفی و ارائه فرهنگ غنی خاور دور را از 
طریق اجرای موسیقی خود دارد. مدت زمان این دو برنامه 
روی هم 7۵ دقیقه است و کاملًا رایگان و دو زبانه هستند.

 ۱۰ ساعت  می توانند  علاقه مندان  کارگاه ها  به  ورود  برای 
صبح به آدرس زیر مراجعه کنند و بلیط های عبور را تهیه 

بفرمایند. تلفن اطلاعات : ۵۱4۲8۵۲۰۰۰

J.A DeSève, Studio Art & Education 
Michel de la Chenelière, Pavillon Jean-
Noël Desmarais, niveau S1
 1380 Rue Sherbrooke O, H3G 1J5     

تا ۲7 فوریه  ۲۰۱۶ ، از سه شنبه تا شنبه ۱۲ تا ۱7:3۰

گاهی اوقات با خلق خوش هنرمندان در کنار هم در این 
نمایشگاه جمع می شوند و حس آسیب پذیری خود را نسبت 
به هم  با هم محک می زنند. چه  و  اطراف در کنار هم  به 
نزدیک باشند و چه دور، انسانی یا حیوان گونه، موضوعات 
برای  می کنند،  سرنگون  را  همیشگی  قوت  نقاط  انتخابی 
نامعقول  و در عین حال  نگاهی ملموس  بیننده  این که در 
در  شده  داده  نمایش  آثار  بیاورند.  وجود  به  را  حساس  و 
این نمایشگاه شامل ویدئو ، عکس، مونتاژ عکس و مجسمه 

هستند. 
گالری سکول هم چنین برای اعضای خود محل اختصاصی 
جدیدی را در نمایشگاه افتتاح کرده است که در آن برای 
نمایشگاه  هر  با  هم زمان  اعضایش  از  یکی  آثار  نمایش 

استفاده خواهد کرد. تلفن اطلاعات : ۵۱43۹8۹3۲۲

Skol, 372, rue Sainte-Catherine O, Es-
pace 314, H3B 1A2

صندلی ها   
Les chaises

موسیقی چینی  
Musique chinoise

همسایه ها  
Voisins
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بارضابنیصدر:گفتوگو
احساسخوبیازاینانقلابنداشتم

خسرو شمیرانی

شاهد عینیِ روزهایِ آیت الله خمینی در نوفل لوشاتو برای اولین بار 
لب به سخن می گشاید

از یک خانواده  آقای رضا بنی صدر گرامی، شما 
کار  مختلفی  عرصه های  در  و  هستید  سیاسی 
 ... نقاشی،  معماری،  نویسی،   داستان  کرده اید، 

خودتان را چگونه تعریف می کنید؟ 
کرده  کاری  عرصه  این  در  اینکه  مفهوم  به  سیاسی 
باشم، نیستم. معماری تحصیل کرده ام و به آن خیلی 
علاقه داشتم ولی با شرکت های معماری که کار کردم 
این  به  برعکس.  یا  نمی پسندیدند  مرا  کار  آن ها  یا 
نتیجه نوشتن  به تحقیق سوق داده شدم. در  ترتیب 
همیشه در کارم بوده است. البته در سیاست هم در 
جوانی فعال بودم و در پاریس بودم و به عنوان مثال 
آقای  برای  من  را  فرانسه  عمده ی  روزنامه های  تمام 
خمینی ترجمه می کردم و صبح ها به ایشان می دادم، 

در نتیجه نوشتن همیشه با من بوده است. 

آن موقع خیلی جوان بودید؟
بله شاید حدود 26، 27 سالم بوده است. در پاریس 

می نوشتم و خیلی بیش تر هم کتاب می خواندم. تقریبا 
خیلی  من  پدر  خواندم.  را  بینوایان  سالگی   9  ،8 در 
یعنی  می خواندم  همین طوری  من  و  داشت  کتاب 
و  می نشستم  آخر کلاس  می رفتم  که  هم  دبیرستان 
و  می گذاشتم  داستایوفسکی  کتاب  یک  کتابم  لای 
را  روسی  کلاسیک ِ  رمان های  سری  من  می خواندم. 
تمام کردم. سر کلاس داستایوفسکی می خواندم و به 
کتاب  می دادم.  ادامه  همین طور  و  می آمدم  که  خانه 
تاریخ به دست داشتم اما لای آن کتاب داستان بود. 
»درس  می گفت:  و  شب   12 ساعت  می آمد  پدرم 
می خوانی؟ بسه. بک خورده هم استراحت کن!« خیلی 

می خواندم و شاید این خواندن زیاد هم باعث شد که 
به نوشتن روی بیاورم. در زمینه های کاری هم همیشه 
ایران  این شرکت هایی که در  بود که در  یک طوری 
بودیم، من به سراغ تحقیقات رفتم. یعنی دیزاین را به 
من نمی دادند یا خیلی کم می دادند و من را به تحقیق 

وامی داشتند، معماری چین و فلان و بهمان.

نقاشی هم که می کنید...
به  که  است  سال   15 و  می کردم  نقاشی  گه گداری 
صورت جدی و حرفه ای کار می کنم و آن هم علاقه ای 
است که دارم. ولی در فامیل چه بگویم مثل آدمی که 
سر به راه نباشد و از خط بیرون زده است محسوب 
می شوم و همیشه یک طوری خارج بودم. یا حتی در 
شرکت هایی که کار می کردم هیچ وقت در خطِ غالب 
نبودم. مثلا با رئیس دعوام می شد یک مقاله یا داستان 
گوش  به  می خواندند،  همکاران  می دادم  و  می نوشتم 
یعنی  می شد.  عصبانی  دوباره  او  و  می رسید  رئیس 

در دفتر »هفته« میزبان رضا بنی صدر هستم.  با عموی او، دکتر ابولحسن بنی صدر،اولین رئیس  جمهور ایران، چندین بار به گفت وگو نشسته 
بود، درباره  بنی صدر متفاوت  با آقای رضا  اما گفت وگو  با رئیس جمهور سابق ملاقات داشتم  پاریس  و در  یار شد  اقبال  بار هم  بودم. یک 
سیاست بود اما نه با یک سیاست مدار. گفت وگو با فردی بود که بیشتر نویسنده و هنرمند است تا سیاست مدار، هرچند نام خانواده اش 

)خانوادگی اش(  با سیاست گره خورده است. 
ساده و صمیمی حرف می زند و بی مصلحت اندیشی به سوالات پاسخ می دهد. به راحتی می گوید آن را نمی دانم... در فلان بخش ما را راه 

نمی دادندو... اما آنچه می داند گاهی کاملا دستِ اول است و بسیار جذاب.

کشور  یک  به  او  که  می کردم  تعجب 
نگاه  اطراف  به  خارجی آمده ولی هیچ 
نمی کرد و بعد که در ماشین هم نشست 

باز هم همین طور.
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بسیاری از نوشته ها را در محیط کار نوشتم. 

خیلی مایلم از خاطراتتان سوال کنم، از دوران 
آقای  منابع   مهم ترین  از  یکی  شما  پاریس. 
خمینی در رابطه با اخبار روز بودید. چطور بود 

آن روزها؟
پاریس  به  خمینی  آقای  که  زمانی  لوشاتو  نوفل  از 
و کسی  رفتند  فرودگاه  به  معدودی  آمد یک عده ی 
به آن شکل خبر نداشت و من هم به عنوان عکاس 
رفتم چون عکاسی هم می کردم. به واسطه ی معماری 
عکاسی زیاد کار می کردم. از همون لحظه ورود ایشان 
عکس گرفتم ولی من پلیس و اسکرت و این چیزها 
او آمد و پاسپورت را داد. مهر زدند  را ندیدم. یعنی 
و وارد فرانسه شد. آقای احمد آقا ]خمینی[ و دکتر 
این ها  و  محتشمی پور  اکبر[  ]علی  و  ]ابراهیم[یزدی 

بودند.

آقای خمینی مستقیم از عراق می آمد؟
نه از کویت، فکر کنم، چون از عراق اخراج  اش کرده 
و  می کرد  نگاه  را  روبرویش  فقط  فرودگاه  در  بودند. 
ولی  آمده  خارجی  کشور  یک  که  کردم  تعجب  من 
ماشین هم نشسته  بعد که در  و  نمی کرد  نگاه  هیچ 
بود همین طور. من در ماشین پشت ایشان بودم ولی 

می دیدم که هیچ جایی را نگاه نمی کند.

چه کسانی به استقبال آقای خمینی رفته بودند؟
عمویم )آقای الولحسن بنی صدر( بود، آقای سلامتیان، 
احمد غضنفرپور، صادق قطب زاده ی خدابیامرز، حسن 
آمد.  آقای خمینی  خود  با  یزدی  دکتر  بود،  حبیبی 
نبودیم.  بیشتر  نفر  الی هشت  نبودیم کلًا هفت  زیاد 

آوردیم،  فرودگاه  از  را  خمینی  آقای  که  زمانی  ما 
خانه ی  نزدیک  غضنفرپور،  احمد  خانه ی  بردیم  بعد 
خانه ی  من  بودیم.  نشسته  ما  آنجا  بعد  بنی صدر. 
عمویم نشسته بودم با سه چهار نفر دیگر. زنگ زدند. 
زنگ در به صدا درآمد. در را باز کردیم دیدم دو نفر 
خیلی متشخص و کت شلواری با کراوات کارت پلیس 
بیایند  کردیم  دعوتشون  خلاصه  دادند  نشان  هم  را 
داخل. فرانسوی خیلی شیک و ترو تمیز. گفتند که 
را  ایشان  باید  ما  و  شده  وارد  مهمی  شخصیت  یک 
الان  نمی دانیم  گفتیم  ما  ببینیم.  فرصت  اولین  در 
بیاید.  بنی صدر  آقای  کنید  صبر  باید  شما  کجاست. 
بعد با ایشان یکی دو ساعتی صحبت کردیم تا عمویم 
آمد. دقیقا تمام چیزها را خیلی به روز و عین خود ما 

می دانستند. 

اطلاعات  کارت  یا  دادند  نشان  پلیس  کارت 
امنیت؟

یادم نیست دقیقا ولی از رده های بالا بودند. تا اینکه 
آقای بنی صدر آمد و ایشان را برد پیش آقای خمینی. 
می آید.  خمینی  آقای  که  نمی دانست  فرانسه  پلیس 
پاسپورت  برای  ندیدم.  فرودگاه چیزی  در  یعنی من 
هم که آن مامور اصلا متوجه نبود. به هر حال، اینها 
]ابولحسن  عمویم  تا  کردند  دو ساعت صبر  و  آمدند 
ماموران  خمینی.  آقای  پیش  بردشون  بنی صدر[ 
ندارید  حق  روز  سه  تا  شما  گفتند  و  دادند  هشدار 
آقای  بعدا وقتی  این است که  مصاحبه کنید. جالب 
منتظری آمد فرودگاه شارل دو گل هر چند متر یک 

پلیس ایستاده بود.

 

دربارهرضابنیصدر
متولد  تهران  در   ۱۳۳۲ سال  در  بنی صدر  رضا 
قائم مقام  دبستان  در  را  ابتدایی  تحصیلات  شد. 
هدف  دبیرستان  در  را  متوسطه  تحصیلات  و 
ادامه  برای   ۱۳۵۰ سال  در  رساند.  پایان  به 
تحصیل به فرانسه رفت و در دانشکده هنرهای 
کرد.  نام  ثبت  معماری  رشته  در  پاریس  زیبای 
با  فعال  صورت  به  تحصیل  با  همراه  پاریس  در 
تشکل های دانشجوئی ایرانی همکاری داشت. در 
سال ۱۳۵۷و روزهای شروع انقلاب و ورود آقای 
فعال  حضور  لوشاتو  نوفل  و  پاریس  به  خمینی 
تحصیل  ازخاتمه  پس  و  ازانقلاب  پس  و  داشت 
به ایران رفت. در روزنامه انقلاب اسلامی مشغول 
زندانی  و  ۱۳۶۱بازداشت  سال  در  شد.  کار  به 
شد. پس از یک سال آزاد و مشغول فعالیت در 

زمینه های مهندسی شد. 
رضا بنی صدر در سال ۱۳۷۸ به کانادا مهاجرت 

کرد و ساکن مونترال است. 

گو
تو

گف

که سر  آدمی  مثل  بگویم  فامیل چه  در 
است  زده  بیرون  از خط  و  نباشد  راه  به 
و همیشه یک طوری  محسوب می شوم 

خارج بودم.
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تو

گف

 

بعدا یعنی چند وقت بعد؟ 
آزاد  زندان  از  منتظری  آقای  وقتی  بعدش.  ماه  یک 
پلیس  از  پر  جا  همه  خمینی.  آقای  دیدن  آمد  شد 
بود. همه با بی سیم می گفتند شخصیت دارد می آید. 
ایشان  و  ریختند  آمد خبرنگاران  منتظری  آقای  بعد 
کنارش  عمویم  و  کند  مصاحبه  که  نشست  جا  یک 
نشست. آقای منتظری می گفت و عمویم جمله هایش 
یکباره  که  می گفت.  فرانسه  به  و  می کرد  درست  را 
ههمان هایی  »آقا  گفت:  اصفهانی  لهجه ی  همان  با 
دیگری  چیزهای  یا  می گویید؟  می گویم  من  که  را 

می گویید؟«. ولی آقای خمینی که آمد نه پلیسی بود 
و نه هیچی خیلی راحت رفتیم سوار ماشین شدیم.

البته این را هم بگویم که وقتی منتظری آمد قضیه  
در ایران خیلی بالا گرفته بود. یک روز در حیاط نوفل 
لوشاتو ایستاده بویدم که آقای منتظری گفت: »اگر 
ایران یک چیزی بگوید و من آخوند یک چیز  تمام 
است«.  درست  می گویم  من  که  این  بگویم  دیگری 
یک بار آقای مطهری را دعوت کردیم. از ایران آمده 
آقای  دوستانمان،  از  یکی  خانه ی  کردیم  دعوت  بود 
نشستیم  شب  نیمه  دو  و  یک  ساعت  تا  موسوی. 
خوشم  خیلی  ایشان  شخصیت  از  و  کردیم  صحبت 
آمد یک آدم باسواد و با حوصله بدون اظهار فضل و 

خیلی صمیمی بود.

پاریس  در  خمینی  آقای  حضور  حاشیه  در 
یادتان  مواردی  هست.  زیادی  داستان های 
می آید که الان پس از4دهه هنوز جالب باشد؟ 

مثلا در مورد مصاحبه ها و...
تنها مصاحبه ای که آقای خمینی کرد موقع برگشتنش 
هم  قطب زاده  که  فرانسه  تلویزیون  با  بود  ایران  به 
ترجمه می کرد. آنجا طرف از ایشان پرسید که »شما 
انتظار  یعنی  می کنید؟«  فکر  چه  فرانسه  به  راجع 

به  چیزی  یک  یا  و  بکند.  تشکر  خمینی  که  داشت 
نفع فرانسه بگوید. خمینی هم گفت »من برایم فرق 
نمی کند هر کسی که با منافع ما خوب باشد ما هم 
باشد،  باشد، دشمن  باهاش خوبیم هر کسی مخالف 
آن  به  آوانسی  هیچ  یعنی  هستیم«.  دشمن  هم  ما 
خبرنگار نداد. منوظرش این بود که هر که با اسلام 
خوب باشد ما هم با او خوبیم. معمولا می گفت اسلام، 
چیز دیگری نمی گفت. ولی مصاحبه های دیگر همه 

کتبی بود که گفتم آن ها چگونه انجام می شد.

گفتید عکس انداختید؟
انداختم ولی خراب شد یعنی یک مجله آمد  عکس 
از ما گرفت فیلم را و دیگر نیاورد گفت خراب بود. از 
می آورم  و  می کنم  چاپ  گفت  و  گرفت  را  فیلم  من 
بعد  داد.  ما  به  پولی  نه  و  آورد  ما  برای  فیلمی  نه  و 
آقای خمینی آمد و در آن خانه ای که بود، همسایه ها 
لوشاتو  نوفل  به  رفتیم  نهایت  در  که  کردند  اعتراض 

خانه ی آقای حمید عسگری. 

دلیل اعتراض همسایه ها چه بود؟
می گفتند دانشجویان می آیند و رفت و آمد می شود و 

ما احساس امنیت نمی کنیم.

دقیقاً خانه کجا بود؟
ایستگاه Bagnio  در حومه ی پاریس، بعد او را بردند 
نزدیکی  در  هم  باغی  یک  که  آقای عسگری  خانه ی 
از  دانشجویان  که  ملاقات ها  برای  گرفتند  و  بود  آن 
همه جا می آمدند. نماز جماعت می  خواندند و خیلی 

نماز  او  پشت  اول  در صف  می کردند  تلاش  افراد  از 
صف  در  که  نبودم  این  دنبال  زیاد  من  اما  بخوانند 

اول بایستم.
ما چاپخانه داشتیم و کارهای چاپخانه را می کردیم و 
یا اعلامیه ها را چاپ می کردیم ولی عصرها هم یک 
سر به نوفل لوشاتو می  رفتم. نماز هم که می خواندند 
من نمی خواندم و فقط یک بار پشت سر ایشان نماز 
خواندم. یعنی آقای اشراقی داماد ایشان آمدند گفتند 
آدم مطمئنی نداریم صف اول ولی تو بشین و اتفاقا 
آن عکس پوستر شد و کل فامیل های دیده بودند و 
فکر می کردند که من و آقای خمینی خیلی نزدیک 
هستیم.  احساس غیرطبیعی بودن داشتم. بعد از نماز 
صحبت می کرد، همه گریه می کردند ولی من گریه ام 
طبیعی  غیر  می کردم  فکر  خاطر  این  به  نمی گرفت. 
دانشجوها  ولی  می کردند  معمولی  صحبت  هستم، 

گریه می کردند.

روزهای پر فراز و نشیبی بودند آن روزها...
داشت.  بیا  برو  خیلی  آنجا  یزدی  ابراهیم  دکتر  بله،  
یعنی خبرنگارهای خارجی و هر چی با خارجی ها بود، 
عراقی  مهدی  حاج  آقای  می شد.  هماهنگ  ایشان  با 
انبار و این حرف ها.  بیشتر آشپزخانه را می گرداند و 
و  عمویم  بیشتر  مسائل  این  و  سیاسی  کارهای  ولی 
مصاحبه ی  خمینی  آقای  بودند.  یزدی  و  قطب زاده 
را  سؤال هایتان  می گفت  نمی کرد.  قبول  حضوری 
بنویسید و من هم پاسخ ها را نوشته به شما می دهم. 
]ابولحسن[  می داد  را  جواب ها  می نوشتند  هم  وقتی 
بنی صدر، ابراهیم یزدی و صادق قطب زاده بنویسند و 
همان جواب ها را به خبرنگاران می داد. شما می بینید 
خیلی  غربی ها  که  بود  جواب هایی  یک  اینجا  که 

خوششان می آمد.

یعنی این واقعا خواست خودش بود؟

آقای منتظری می گفت و عمویم جمله هایش را درست می کرد و به فرانسه می گفت. 
می گویم  من  که  را  ههمان هایی  »آقا  گفت:  اصفهانی  لهجه ی  همان  با  یکباره  که 

می گویید؟ یا چیزهای دیگری می گویید؟«

بعد از نماز صحبت می کرد، همه گریه می کردند ولی من گریه ام نمی گرفت. به این 
دانشجوها  ولی  معمولی می کردند  خاطر فکر می کردم غیر طبیعی هستم. صحبت 

گریه می کردند.
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پیاده شد  بعدا  که  اسلامی  از  و  آمد  بوجود  بعداً  که 
بطور  ایشون  از  بار  ایشان چیزی نمی گفت. من یک 
چه  مارکسیست ها  تکلیف  که  پرسیدم  خصوصی 
می شود؟ ایشان خیلی عصبانی شد و گفت: »ما اصلا 
مارکسیست نداریم. اینها همه ساواکی هستند.« این 
زهرخندی  با  را  این  و  گفت  من  به  که  بود  چیزی 
گفت. بعد موردی دیگر که یک بار پدر رضایی ها آمده 
بود )از سازمان مجاهدین( به ایشان گفتند »پسران 
را  امام  آنان  بالاترند چون  از شهدای کربلا هم  شما 
بودند«.  ندیده  را  امام  شما  پسران  ولی  بودند  دیده 
ولی بعدها چرا با اینها بد شد، اینقدر بد شد که حتی 
جزییاتش  در  من  بشنود.  مجلس  نماینده  نگذاشت 
نیستم چون بعدها که به ایران آمدند من ماندم چون 

تزم مانده بود و من نفهمیدم که چرا.

چه مدتی رفت و آمد داشتید در دستگاه آقای 
خمینی در نوفل لوشاتو؟

تمام مدتی که او آنجا بود من هم بودم. تا زمانی که 
می خواست پرواز بکند، بعند هم در فرودگاه بودم. 

نوفل  زندگی  با  عملا  یعنی  می رفتید؟  روز  هر 
لوشاتو آمیخته بودید؟

بله هر روز. جمعیت زیاد بود و من هر روز یک سری 
به آنجا می زدم. 

شما عکس می انداختید. عکسی از آن زمان تان 
ندارید؟

بعد از ماجرای عکس هایی که به روزنامه نگار فرانسوی 
دادم و آن را از بین بردند، من دیگر عکس نگرفتم. 
البته یک بار یکی از فامیل ها عکس از آقای خمینی 
وقتی  و  بودم  ایستاده  درخت  کنار  من  می خواست. 
آقای خمینی آمد بی خبر آمدم جلو و از ایشان یک 
عکس گرفتم. او خیلی عصبانی شد و یک ابرویش را 
هم بالا برد. آن را هم دادم به آن فامیل و دیگر عکس 
بگیرم  بایستم کنارش و عکس  اینکه خودم  نگرفتم. 

مثل خیلی ها، نه. دوست نداشتم و عکسی ندارم.

ما دو فراز بزرگ داریم. یکی خروج شاه از ایران 
و  است  بختیار  نخست وزیری  همزمان  و  است 
جنب و جوشی است که صورت پذیرفت، از آن 

زمان چیزی یادتان می آید؟
استعفا  و  بیاد  که  بود  این  صحبت  بختیار  مورد  در 
بدهد و آقای خمینی او را به عنوان نخست وزیر دولت 

موقت پیشنهاد کند ولی رای آقای خمینی را عوض 
کردند یا عوض شد )البته من از جزییات این بخش 
اطلاعی ندارم( در نتیجه بختیار نیامد که این کار را 

بکند.

ولی گفته شده که بختیار خودش نپذیرفته که 
این کار را بکند؟

من نمی دانم. دراین موضوعات ما را راه نمی دادند 

شما با آن پرواز معروف به ایران نیامدید؟
نه. بدم آمده بود. برای من خیلی راحت بود و مشکلی 
بدم  آنقدر  چون  ولی  بیایم  پرواز  آن  با  که  نداشتم 
آن  با  اصلا  می دیدم  که  دعواهایی  این  از  بود  آمده 

پرواز نیامدم.

از روز پرواز ایشان چه یادتان است؟ 
که  کسانی  برای  بود  سختی  دعواهای  پرواز  روز 
و  بزن  و  رقابت ها  باشند.  پرواز  آن  در  می خواستند 
عده ای  یک  بالاخره  هم  آخر  بود.  سختی  بگیرهای 

بردند.

شروع  همانجا  قدرت  جنگ  حقیقت  در  یعنی 
شده بود. درست است؟

جنگ قدرت شروع شده بود و من هم خیلی ناراحت 
می شدم این چیزها را می دیدم خیلی متاسف می شدم 

هیچ احساس خوبی نداشتم.

خاصی  چیز  قدرت  جنگ  موارد  این  بین  در 
یادتان می آید؟ 

با  من  بار  یک  دارم.  یاد  به  خوبی  به  را  مورد  یک 
گفته  خمینی  آقای  چون  کردم.  دعوا  قطب زاده 
رفته  قطب زاده  اما  ندارم؛  نماینده  جایی  من  بود 
آقای خمینی  نماینده ی  او  که  بود  گفته  بلژیک  بود 
همه  که  روزی  و  گذشت  خبرنگاری(.  یک  است)به 
لوشاتو جمع  نوفل  در  بزرگ که همیشه  در چادری 
می شدند آنجا ساعت خبر بود و داشتند اخبار پخش 
می کردند. علیه جبهه ملی یک چیزهایی گفت. من 
را در  این  اخبار گفتم که: »چرا  رفتم پیش مسئول 
اخبار گذاشتید؟« گفتند که: »آقای قطب زاده گفت.« 
حق  شما  گفت.  کرد  بیخود  قطب زاده  »آقای  گفتم: 
ندارید در این شرایط چیزی علیه خط هایی که با هم 
هستیم را بنویسید.« گفتند »نه شما ظهر بیا«. ظهر 
رفتم دیدم پرده ای رفت کنار و آنجا قطب زاده نشسته 
بود. آنجا دعوایمان شد. یک دفعه هم با آقای هادی 
غفاری. چون آقای خمینی که می آمد، آقای غفاری 
جلو می افتاد و به همه می گفت »بروید کنار« به من 
هم گفت بروید بروید. من هم گفتم تو اصلا چکاره 
باشد. من پرسیم:  باید نظمی  بالاخره  هستی؟ گفت 
کی تو را مسئول نظم کرده است؟ یک بار هم دعوا 
و  پیاز.  سر  دانشجو  یک  و  خلخالی  صادق  بین  شد 
صادق خلخالی زده بود سر طرف را شکسته بود. البته 
جنگ های  شنیدم.  یزدی  دکتر  از  و   ندیدم  خودم 
بود. مثلا یک عده علیه مجاهدین  قدرت در جریان 
مجاهدین  صدر(.  بنی  )گروه  ما  خود  مثلا  می زدند، 

علیه ما می زد و ما علیه آنها. 
بودند یک  دو دسته  اسلامی هم  انجمن  دانشجویان 
بودند.  مجاهد  دسته  یک  و  بودند  بنی صدری  دسته 
کند  صحبت  بود  آمده  بازرگان  بار  یک  پاریس  در 
بودند.  کرده  پشت  او  به  اسلامی  انجمن  دانشجوبان 
هر  خوب  ولی  شنیدم.  ولی  ندیدم  من  را  این  البته 
هم  من  و  می کشید.  و  بود  گرفته  را  قسمتی  کسی 
احساس خیلی بدی داشتم و هیچ احساس آرامش و 

احساس خوبی از این انقلاب نداشتم.

آقای رضا بنی صدر از شما سپاسگزاریم

گفت وگو با رضا بنی صدر در روز 10 دسامبر 2015 
مجله  در  نشر  برای  و  مونترال  در  »هفته«  دفتر  در 

»هفته« توسط خسرو شمیرانی انجام شده است.

گو
تو

جنگ قدرت در همان نوفل  لوشاتو شروع شده بود و من هم خیلی ناراحت می شدم گف
این چیزها را می دیدم خیلی متاسف می شدم هیچ احساس خوبی نداشتم.

حضوری  مصاحبه ی  خمینی  آقای 
قبول نمی کرد. می گفت سؤال هایتان را 
بنویسید. جواب ها را می داد ]ابولحسن[ 

بنی صدر یا علی محسنی بنویسند.

من یک بار از ایشون بطور خصوصی پرسیدم که تکلیف مارکسیست ها چه می شود؟ 
اینها همه  نداریم.  با زهرخندی گفت: »ما اصلا مارکسیست  و  ایشان عصبانی شد 

ساواکی هستند.« 
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پرونده
گامی بزرگ برای Le Monde  و 
گامی دیگر برای جامعه کوچک مان 

این مرکز در خدمت جامعه است
با مینا طیرانی، مدیر، آموزگار،  و فعال اجتماعی
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گفت وگو      با رضا بنی صدر: احساس خوبی از این انقلاب نداشتم / خسرو شمیرانی
ادبیات         لورکای شاعر و شعر لورکایی / مونا مویدی

دانش          تولید الیاف پلاستیکی از روغن زیتون / مریم ایرانی
مهاجرت       تلاشی بیش تر برای پایان تبعیض / معصومه علی محمدی

هنر در شهر    نگاهی به رخداد های هنری و فرهنگی در مونترال / پریسا کوکلان
اندیشه       کیهان شناسی چینی: استعلایی یا ذاتی؟ / رضا داودی    

گامی بزرگ برای Le Monde و 

این مرکز در خدمت جامعه است
گامی دیگر برای جامعه کوچک مان 

با مینا طیرانی، مدیر، آموزگار  و فعال اجتماعی

جمعه 15 ژانویه 2016 روز زیبایی بود. تعدادی از اهل فرهنگ و فعالان جامعه ایرانی و کبکی، با حضور نماینده ای از 
مجمع ملی کبک و معاون شهردار منطقه، در ساختمان شماره 4682 در خیابان Saint-Charles در وست آیلند 

جمع شدند و گشایش ساختمان جدید مدرسه زبان Le Monde  را جشن گرفتند. 
محلی که به گفته مدیران آن خانم مینا طیرانی و آقای فرزین طیرانی قرار است علاوه بر مدرسه ای موفق مرکزی برای 
پاسخ به گوشه ای از نیازهای اجتماعی جامعه مان باشد. بخشی از امکانات محل جدید به فعالیت های بنیاد فرهنگی 

جدیدی به نام »کانون  فرهنگی خانه ما« اختصاص داده خواهد شد.
فرزین طیرانی در این رابطه به هفته می گوید: »در راستای کمک به فعالیت های مختلف آموزشی و فرهنگی هموطنان 
برنامه هایی را تدارک دیده ایم و کوشیده ایم با اتکا به تجربه های اهل علم و ادب، و با ایجاد مکانی مناسب احیای فرهنگ 

گفت وگو و و احترام به عقاید دیگران را در محیطی گرم دامن بزنیم.«
مینا طیرانی که بار اصلی مدیریت و توسعه ی پروژه  را پیش برده درست یک سال پیش، در زمستان 2015 سبب افتخار 
همکاران، خانواده و جامعه  شد. او جایزه mérite award in francisation را به دلیل موفقیت اش در زمینه 

آموزش زبان فرانسه دریافت کرد. در این رابطه در شماره 338 »هفته« گزارش مفصلی منتشر شد.  
حالا، کمتر از یک سال پس از آن، تلاش های این خانم مدیر و کوشا ابعاد تازه ای به خود گرفته. 

مینا طیرانی در برنامه گشایش محل جدید از جمله گفت: »ما امروز در محل جدید انستیتوی Le Monde میزبان 
حضار گرامی، جناب آقای دکتر امیر خدیر نماینده مرسیه در مجمع ملی کبک، خانم Catherine Talbot معاون 
شهرداری Pierrefonds، خانم الهه مشعوف و سایر مدعوین هستیم. این موسسه وامدار 30 سال تجربه تدریس زبان 
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گامی بزرگ برای Le Monde  و 

فرانسه در ایران، فرانسه و کانادا است. برخود واجب 
می دانم از کلیه دست اندرکاران که به نحوی من را در 

برپایی این محل یاری رسانده اند تشکر کنم.
دخترم آریانا )غزال( با دید واقع بینانه و نوآوری هایش، 
در  همیشه  کارش،  به  نسبت  بی قیدوشرط  عشقی  با 
این سال ها در کنار من بوده است. هم چنین همسرم 
که همواره آماده کمک کردن در راستای این اهداف 
بود و نگار جوان با ایده های بسیار خوب اش  در کنارم 

بودند. از این عزیزان ام سپاسگزارم.
از  چنین  هم  و  فربد  ژان،  نازنین،  فرا،  علی،  ندا،  از 

معلمان عزیزم کمال تشکر را می کنم.«
من  پیش  سال  سیزده  که  »وقتی  داد:  ادامه  او 
متوجه  شدم،  وست آیلند  مختلف  مدارس  سوپروایزر 
شدم یک نیاز مشخص وجود دارد که باید روزی آن 
 Le نیاز جامعه را برآورده کنم. ایده ی احداث مدرسه
Monde در سال اول زندگی من در کبک اینگونه 
کلید خورد. در دسامبر 2011 با دو معلم و 10 شاگرد 
 40 داشتن  با  بعد  ماه   6 و  نمودم  آغاز  را  خود  کار 

شاگرد و تعداد ناکافی میز و وسایل مواجه شدم.
در دسامبر 2013 با وجود محدودیت جا و یک لیست 
درخواست   CLD مرکز  از  دانش آموزان  از  انتظار 
کمک کردیم که میسر نشد. از آنجایی که هیچ کمک 
یک  سر  در  محدود،  بودجه ای  با  نداشتیم،  دولتی 
دوراهی قرار گرفتیم: »ادامه یا توقف«. تصمیم بسیار 
سختی بود. چیزی که نیاز داشتیم یک مرکز شکوفائی 
نیاز  ما  انستیتوی ساده آموزشی.  یک  نه صرفاً  بود و 
نیازهای  و  مختلف  سنین  برای  مجزا  کلاسهای  به 
متفاوتی داشتیم. همچنین فضایی نیاز داشتیم برای 

ارتوپداگوگی.
مهاجرین  والدین بخصوص  از  قابل ملاحظه ای  تعداد 
تازه وارد قادر به پرداخت هزینه اندک ثبت نام نبودند.

برای  کامپیوتر  لابراتوار  یک  به  نیاز  چنین  هم 
تمرین های بیشتر و موثرتر به شدت احساس می شد. 
بالاخره تصمیم بر آن شد که با وجود مشکلات مالی، 
این مدرسه ی جدید با تمام سرویس های مذکور شروع 

به کار کند.
مدارس  در  سوپروایزر  عنوان  به  من  کاری  تجربه ی 
آموزشی  با سیستم های مختلف  مرا  و کالج ها  دولتی 

در تمام سطوح کاملًا آشنا کرده بود.«
مینا طیرانی با باور به اینکه نیازی جدی وجود دارد 
که باید به آن پاسخ داد کار را با انرژی و عشق شروع 
کرد و با تکیه به تجربیات خود و مشورت با متخصصان 

آن را ادامه داد.

گشایش محل جدید بهانه ای شد تا یک بار دیگر پای 
صحبت های این مدیر جسور و کوشا بنشینیم.

شما  بپرسم  می خواستم  گرامی،  طیرانی  مینا  خانم 
فعالیت آموزشی تان در حیطه ی زبان فرانسه را چند 

سال هست که آغاز کرده اید؟
من آموزش حرفه ای زبان فرانسه را دقیقاً 30 سال پیش 
شروع کردم. ابتدا در مدرسه ای که درس می خواندم معلم 
در  دادم.  انجام  فرانسه  در  را  تحصیلاتم  بودم.  جایگزین 
اولین  بودم.  جایگزین  معلم  همیشه  نیز  تحصیل  حین 
شاگردهای  داشتن  با  ایران  در  را  واقعی ام   تجربیات 
خصوصی شروع کردم و با درس دادن اولین کتاب به نام 
Mauger. بعد در فرانسه کتاب های جدیدتری را شروع 
کردم و دوره هایی را گذراندم که آموزش در کشور فرانسه 
مدارس  کردم.  کار  به  شروع  بچه ها  با  بعد  بگیرم.  یاد  را 
که  آن جایی  از  جایگزین.  معلم  به صورت  باز  و  خصوصی 
مادرم هم مدرس زبان فرانسه بودند، در محیط آموزشی 
فرانسه بزرگ شدم در نتیجه زبان فرانسه زبان برای من 

خیلی غالب است. 

پس زبان فرانسه در خانواده شما نقش جدی بازی 
کرده؟

دقیق تر این که عشق آموزش برای ما یک حالت موروثی 
دارد. برای مثال دختر من نسل سوم ماست که به زودی 
معلم فرانسه می شود و در حال حاضر پنج سال سابقه ی 
او  درباره ی  افتخار  با  همیشه  دارد.  فرانسه  زبان  آموزش 
صحبت می کنم. به خاطر این که در تمام فعالیت هایم و 
در تمام پروژه هایی که داشتم، دست راست من بوده است. 
انتقادها  این  و  می کند  من  از  شدیدی  خیلی  انتقادهای 
خیلی تعیین کننده و سازنده هستند. گرچه خیلی مواقع 
نمی توانم این انتقادها را از یک جوان 23 ساله بشنوم. در 
مورد یادگیری آموزش زبان فرانسه گفتم که در فرانسه 
شده.  پایه گذاری  آکادمیک  و  اساسی  خیلی  صورت  به 

وقتی برگشتم ایران دیدم که نمی توانم سیستم آموزشی 
انتظاراتی  دلیلش  و  کنم  ادغام  هم  با  را  فرانسه  و  ایران 
بود که موسسات از یک معلم داشتند. واقعیت این است 
که سیستم آموزشی ایران با خصوصیات و اخلاقیاتی که 
من پایبندشان بودم اصلا جور نبود. من همیشه گفته ام 
معلمی بدون عشق امکان ندارد و معلمی جهت ساختن 
پول Business کردن نیست. در نتیجه هیچ جایی در 
آموزش ایران نشد که بتوانم خودم را پیدا کنم. پس خودم 
ایران که می خواستند پرنسیپ هایم  از جامعه ی کاری  را 
را بشکنند و من را داخل چارچوب خودشان قرار بدهند 
را  زندگی حتما چیزی  بودم که  بیرون کشیدم. مطمئن 
که من به آن اعتقاد دارم و باید انجام بدهم جلوی پایم 

می گذارد و همین طور هم شد.

آموزشی  فضای  محدودیت های   تاثیر  شما  نظر  به 
ایران در مقایسه با فضای آموزشی این جا چیست؟

معلم  که  است  این  دارد  که  تاثیری  اولین  معلم  برای 
می تواند از خودش نوآوری داشته باشد و بنا بر روحیات 
باز  روانی دستش  بچه و مشکلات خانوادگی و حتی  هر 
باعث  و  بدهد  سوق  به تری  مسیر  به  را  بچه  که  است 
در  بشود.  دادنش  انگیزه  باعث  واقع  در  بشود.  تشویقش 
ایران این را نداشتم. احساس کردم که من را در چارچوبی 
باشم.  داشته  نوآوری  از خودم  نمی توانم  و  قرار می دهند 
بنابر روحیات و شرایط زندگی آن بچه ها و آن جوان ها. در 
نتیجه این محدودیت ها دست و پایم را خیلی می بستند و 
باعث می شدند که من احساس ناراحتی بکنم و کارم آن 

نتیجه ای را که می خواستم نداشته باشد.

اختیار  آموزش در  این جا در محیط  که  را  امکاناتی 
آموزشی  امکانات  با  تفاوتی  قرار می دهند چه  شما 
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این که امکانات آموزشی چه تاثیری  ایران دارد و 
در آموزش شما دارند؟

امکانات بسیار زیادی  اینجا  این است که  بله واقعیتش 
دارد .ولی من تا امروز امکان استفاده از امکانات دولتی 
را پیدا نکرده ام. از تنها امکانی که سود جستم تجربه 
چیزی  کسی   . است  بوده  تدریس  امر  در  ام  طولانی 
نداده است. در طول ۱۳ سالی که  قرار  اختیار من  در 
خود  اهداف  از  عمده ی  بخش  به  هستم  کانادا  ساکن 
بیشتر  چه  هر  پویایی  جهت  امیدوارم  و  یافته ام  دست 

گام بردارم .

روی  تاثیری  چه  کانادا  حرفه ای  و  کاری  فضای 
برنامه و هدف شما گذاشته؟

به من کمک کرد.  اینجا هست خیلی  آزادی عمل که 
آزادی عمل شهامت بیش تری را در من به وجود آورد. 
برای این که بتوانم پروژه های بزرگ تری را یکی یکی و 
داد.  و جرات  به من دل  بردارم. خیلی  گاهی هم زمان 
Office québé� 20۱5 که جایزه ی   همین مارس 

تعلق  من  به   cois de la langue française
گرفت خیلی روحیه گرفتم، خیلی. با این جایزه متوجه 
شدم قدر زحمات من را یکی دیگر به جز پدر و مادرهای 
بچه ها و خود بچه ها می دانند. و دیگر این که همیشه 
بوده.  پیشرفت  همیشه  این جا  آموزشی  دنیای  توی 
خیلی  دیکشنری های  جدید،  کتاب های  همیشه  یعنی 
آدم هایی  این که  برای  بود  آماده  خوب، همیشه جامعه 
که دوست دارند درجا نزنند و بیش تر یاد بگیرند حتی 
در نقش یک معلم همیشه دستم باز بوده و دقیقا این 
پویایی عشق را مرتب در من بیش تر کرد و این جامعه 

بوده که باعث شده هدف من گسترده تر باشد. 

یعنی سیستم آموزشی که در کانادا هست آیا تا 

کنون محدودیتی برای برای روش تدریس شما به 
وجود نیاورده؟ 

بودم،  مختلف  مدارس   سوپروایزر  که  سال هایی  بینید، 
متوجه شدم که سیستم هر مدرسه دقیقا چگونه است. 
و  پدر  با  بچه ای  وقتی  کرد.  بزرگی  کمک  خیلی  این 
مادرش برای evaluation اول می آید اولین سوالی 
می روی؟«  مدرسه  »کدام  که  است  این  می کنم  که 
اصلا نمی پرسم »چه سالی هستی؟«. تا می گوید »مثلا 
بودنش،  او، منظم  فلان مدرسه« کاملا سطح آموزشی 
را  انگیزه اش  و  درس   به  نگاهش  طرز  دیسیپلینش، 
کرد.  کمک  من  به  خیلی  سال ها  آن  می شوم.  متوجه 
است.  متفاوت  هم  با  خیلی  این جا  آموزشی  سیستم 
مدرسه با مدرسه. ولی اگر کسی تفاوت بین مدارس  را 
نداند و این سوال را که یک سوال کلیدی هست به آن 

توجه نکند نمی تواند کمک لازم را به بچه ای از مدرسه 
یک و مدرسه دو هم زمان بکند. در رابطه با سوال شما 
فرانسه و  ادغام کردن سیستم آموزشی  بگویم که  باید 
کبک است که باعث شد مدیران مدرسه و معلم ها مرا 

کاندیدا کنند برای جایزه. 
تحصیلی  سال  یک  طی  را  آموزشی  ماتریال  می گفتند 
که  آوریل  ماه  به  می رسند  و  می دهند  دانش آموز  به 
امتحان ها دارد انجام می شود. پدر و مادرها به وحشت 
به   ۳0 از  نمره اش  و  می آورند  را  دانش آموز  می افتند. 
65 و یا 70 می رسد. وقتی این جا یک حالت اورژانسی 
پیش می آید با سیستم خودم پیش می روم که از ادغام 
این  شده.  تشکیل  فرانسه  و  کبک  آموزشی  شیوه های 
برای  سال  مطالب  تمام  ماه  یک  در  می شود  باعث 
دانش آموز جا بیافتد یا حداقل مطالب را بفهمد. بستگی 

دارد به شرایط بچه ها.

بیش تر  می توانند  عواملی  چه  که  می کنید  فکر 
به  بکنند؟  کمک  زبان  آموزش  برای  مهاجرها  به 
بودن  زبانه  دو  که  کبک  مثل  استان  در  خصوص 
ایجاد  مهاجران  برای  را  زیادی  بسیار  چالش های 
تاثیرتر  را کم  این مشکلات  باید  می کند. چه طور 

بکنند؟
خوب می دانید کبک یک استان فرانسه زبان است. اول 
باید تصمیم بگیرند که آیا واقعا می خواهند این جا موفق 
باید  بعد  اگر جوان 25 ساله هستند  و چه قدر؟  باشند 
احاطه  اول  را  سخت تر  زبان  بکنند.  را  تلاششان  تمام 
برای  راهی  هیچ  و  هست  فرانسه  زبان  که  بکنند  پیدا 
نیست، حتی در  از درس  خواندن  به تر  زبان  یادگرفتن 
سن  از  دادن  درس   جدای  من  ساده.  بسیار  رشته ای 

گامی بزرگ برای Le Monde  و 
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برنامه  بزرگ سالان  و  دبیرستان  پایان  تا  سالگی  پنج 
بزرگ  را  این مرکز  این که چرا  مشاوره دارم. یک دلیل 
تعداد  که  است  این  گذاشتم  مشاوره  اتاق  یک  و  کردم 
افرادی که مراجعه می کنند و نیاز به دانستن جواب هایی 
همچون سوالات شما را دارند زیاد هستند. به من زنگ 
می زنند، وقت  می گیرند، برای ایرانی ها صددرصد رایگان 
ایرانی ها یک هزینه ایی را دارد و  می گذارم و برای غیر 
خب دلیلش این است که در مدارس دعوت می کنند که 
اول  بکنم:  می توانم  من  که  توصیه ای  بزنم.  بروم حرف 
باید فرد هدفش را در نظر بگیرد و بعد تصمیم بگیرد و 
از زبان سخت تر شروع کند، اگر می خواهد دو زبان یاد 
بگیرد. زبان انگلیسی زبانی است که آدم خود بخود یاد 
اگر  ولی  کنید،  کار  فقط  آن  با  بخواهید  اگر  می گیرد. 
بروید و درس بخوانید قضیه اش فرق  بخواهید دانشگاه 

می کند. همیشه توصیه ام این است که آن زمان کوتاه را 
که می گذارید بصورت فشرده بگذارید. زمان را انتخاب 
کنید. برای ما باید کوتاه ترین و فشرده ترین زمان باشد. 
من معلم میک MICC هم هستم. میک خیلی خوب 
با  آدمهاست  دادن  تطبیق  و  آشنایی  بیشتر  ولی  است 

پایه زبان.
به هر حال هر کاری را که یک تازه وارد می خواهد انجام 
بدهد برایش زبان دارد و باید در حد توان بصورت فشرده 
زبان یاد بگیرد. حتی روزی 8 ساعت زبان بخواند و تازه 
به  بزنید و عادت کنید که  را در جامعه حرف  بقیه اش 
فرانسه فکر کنید این خیلی مهم است. در این صورت 
کار،  بازار  وارد  تا  آماده اید  که  باشید  می توانید مطمئن 
دانشگاه، کالج یا هر جای دیگری که می خواهید، بشوید. 

جذاب  می تواند  بزرگسالان  برای  شما  مرکز  چرا 

باشد؟
یا حتی  و  بزرگسال  برای  ما  اینکه کلاس های  به خاطر 
دانش آموزان مدرسه  ای بیشتر از 5 و یا 6 نفره نیست. 
در نتیجه افرادی که می آیند طی آن زمانی که با معلم 
فرصت  زدن،  حرف  فرصت  می کنند  کار  و  هستند 
و  هوش  تمام  واقعا  دارند.  شنیدن  فرصت  پرسیدن، 
حواس و تمام زمانشان مثل یک کلاس نیمه خصوصی 
است. برای اینکه یک معلم در عرض دو ساعت خیلی 
رسیدگی  دارد  که  کمی  شاگردان  به  می تواند  خوب 
که  این  دومش  دلیل  است.   دلیلش  یک  این  کند! 
اینجا هستیم. یعنی  تمام معلم هایم همزمان در  با  من 
نمی شود معلمی سر کلاس آموزش باشد و من نباشم. 
شما اگر دقت کنید تمام درها شیشه ای، تمام کلاس ها 
پنجره های شیشه ای دارند بعلاوه اینکه همیشه درها باید 
باز باشند و تمام لحظاتی که معلم های من دارند درس 
می دهند حضور دارم. خودم را مدیر نمی دانم. فقط یک 

معلم و یک سوپروایزر هستم. می توانم به جرات بگویم 
همیشه  یادگرفته اند  من  پهلوی  فرانسه  که  کسانی  که 
که  دوره هایی  که  است  این  آن  دلیل  و  بوده اند  موفق 
خودم  که  است  متدی  همان  داده ام  معلم هایم  به  من 
یادگرفتم و آموزش می دادم. دوم این که با شاگردهایم 
راحتم و همیشه به آنها می گویم کوچکترین نکته ای که 
فکر کردید ناراحتتان می کند و یا باعث می شود چیزی 
مشکل  رفع  صدد  در  من  و  بگویید  من  به  نفهمید  را 
اگر  که  بزنم  مثال  می توانم  برایتان  حتی  بود.  خواهم 
شاگردی چیزی را در کلاس 5 نفره متوجه نشود من با 

او به طور خصوصی خودم کار خواهم کرد. 
که  است  این  بزرگسالان  برای  ما  مرکز  سومِ   جذابیت 
که  داریم  کامپیوتر  با  فرانسه  یادگیری  برنامه های  ما 
سیستم من نیست. سیستم کبک هست ولی خوب من 
به  می شود  داده  که  دروسی  تمام  و  دارم  را  اجازه اش 

بزرگسالان ارائه می دهم.

کار  باید  عصر  و  صبح  که  من  مثل  کسی  شرایط 
کنم طوری است که فقط عصرها می توانم زبان یاد 
بزرگسالان  برای  همین طور.  هم  دوستانم  بگیرم. 
شما  دوره های  در  عصرها  که  هست  مقدور  آیا 

شرکت کنند؟ 
بله ساعت 3.30 تا 7 من با بچه ها کار می کنم. صبح از 
ساعت 9 تا 2 بعد از ظهر تایم بزرگسالان است. طبقه ی 
کلاس هایی  پایین  ما  ولی  هستند.  بچه ها  همیشه  بالا 
داریم که می تواند از ساعت 5 به بعد باشد. این برنامه ای 
به  ما  بگذاریم.  بزرگسالان  برای  می توانیم  ما  که  است 
همین خاطر جا به جا شدیم. اینجا این امکان هست که 
بزرگسالان از هر ساعتی که می خواهند می توانند بیایند. 

را  بورس  و  وام  دریافت  دوره های شما شرائط  آیا 
دارند؟

چون اینجا یک موسسه خصوصی هست، این امکان را 
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نمی توانم در اختیارشان بگذارم ولی هزینه های پرداختی 
از مالیات هاشان در آخر سال کم می شود. 

پرداخت  این جا  که  هزینه ای  زبان آموزان  پس 
می کنند در آخر سال از مالیات کم می شود؟

بله متناسب با شرایط درآمدی هر شخص. 

را  جدید  مرکز  شما  که  شد  باعث  دلایلی  چه 
تشکیل دهید؟ 

مکان قبلی خیلی بزرگ نبود و لیست بچه هایی که در 
لیست انتظار بودند داشت زیاد می شد. یعنی اینقدر زیاد 
شد که من مجبور شدم با وجودیکه الان سه ماه از اجاره 
آنجا مانده به اینجا نقل مکان کنم. یعنی می توانستم سه 
ماه را صبر کنم ولی دارم دو اجاره را پرداخت می کنم تا 
بچه هایی که در انتظار بودند بیایند. بخاطر اینکه بزودی 
از  را  موقعیت  این  اگر  من  و  دارند  را   2 ترم  امتحانات 
هم  می دادم  دست  از  را  شاگردانم  هم  می دادم  دست 
اعتمادشان را. خواهر بزرگتر را ثبت نام کردم کوچکتر 
یک  بگویم.  چه  مادرها  و  پدر  به  نمی دانستم  و  مانده 
دلیل ش این بود و دلیل دیگرش این است که پروژه های 
خیلی بزرگی داشتم. یکی از آنها همین کار با کامپیوتر 
اجرا  آزمایشی  به صورت  قبلی  مرکز  در  هست که من 
با  را  کامپیوتر  با  کار  قبلی  مرکز  در  مثلا  بودم.  کرده 
رایگان  بصورت  کردم  شروع  محدود  خیلی  تعداد  یک 
امتحان کردم با تعدادی از شاگردان. می خواستم ببینم 
این سیستمی که کبک به من ارائه می دهد و من باهاش 
آشنایی ندارم چقدر نتیجه می دهد. می دانستم بد نیست 
دارد  ساعت  چند  هفته ای  آموز  دانش  بالاخره  چون 
دیکته، درک مطلب، انشا نویسی، گرامر، فعل .. و همه ی 
اینها را کار می کند و بد نبود. ولی آیا ارزش این را دارد 
که من آبروی کاریم را بگذارم روی این پروژه؟ و وقتی 
که به مدت 4 ماه تقریبا امتحان کردم دیدم که خیلی 

از عواملی شد  نتیجه یکی  نتیجه ی خوبی می دهد. در 
که من جایم را بزرگتر کنم. عامل دوم همان اتاقی بود 
که برایتان توضیح دادم به اتاق مشاوره نیاز داشتم آنجا 
من یک آفیس بیشتر نداشتم و منشی هم آفیس اش یک 
این شد  بودیم.  با هم  واقع  با من فاصله داشت در  پله 
که به این نتیجه رسیدم. اغلب مشاوره ها خصوصی بود 
و منشی مجبور بود اتاق را ترک بکند. و دلیل سوم: ما 
سرویس دیگری را در این مکان جدید شروع کردیم که 
خیلی مهم است. گاهی بچه ها مشکلاتی دارند که اصلا 
نشان نمی دهد ولی در درسشان خیلی اثر می گذارد. این 
سرویس Orthopédagogie نام دارد. توسعه دادن 
کلاس های بزرگسالان هم یک دلیل دیگر برای گسترش 

فضای آموزش مان بود. 

چه  کارشناس  یک  توسط  گره ها  این  کردن  پیدا 
تاثیری می تواند داشته باشد؟

خیلی تاثیر دارد برای اینکه بدانید که پدر و مادر و یا 
یا حتی نمی تواند  را نمی فهمد  بفهمد بچه درس  معلم 
در  متخصص  این  و  می نویسد.   b را   p یعنی  بنویسد. 
متفاوت  البته مشکلات  یاد می دهد چون  بچه  به  واقع 
بر  بنا  ولی  باشد  بیماری  تا   20 حدود  شاید  هستند 
تشخیص پزشک Orthopédagogue با دانش آموز 
کار می کند و متوجه می شود که خوب باید این راه را 
برود تا به نتیجه ای برسد که بچه های دیگر رسیده اند. 
مراحل  به  بچه ها  از  بسیاری  می شود.  عوض  بچه  راه 
عالی می رسند. در نتیجه وقتی دانش آموز یک همچین 
مشکلی دارد باید با یک متخصص جلو برود. راهی که 
فرق  بچه ها  باقی  با  کنند  طی  باید  دانش آموزان  این 

می کند.

را  از چه دوره ای مشاوره هایی که توصیف کردید 
خانواده باید برای کودکش در نظر بگیرند؟

باشد  عمیق  اگر  دارد.  کودک  مشکل  نوع  به  بستگی 
اینقدر  مواقع  بعضی  ولی  کرد  شروع  سال   5 زیر  باید 
مشکل کوچک است که پدر و مادر تا کلاس اول ابتدایی 
متوجه نمی شوند. مدرسه هم اگر بی توجه باشد متوجه 
نمی شود. به مرور می بینند که نمره بچه پایین است و 
به  با وجودی که طفلکی  بیاورد  کافی  امیتاز  نمی تواند 
شدت سعی می کند. هر چه زودتر باید شروع کنند نباید 
بگذارند شاگرد اعتماد به نفس خودش را از دست بدهد 

و بعد شروع کنند.

کلا به غیر از بزرگ تر بودن فضای جدید دیگر چه 
مزیت هایی دارد؟

بچه های  ما  اینجا:  جدید  برنامه های  مورد  در  اما  و 
جدا  هم  از  را  سال   6 زیر  و  دبستانی  دبیرستانی، 
شده.  ساکت تر  خیلی  خیلی  آموزشی  محیط  کردیم. 
وقتی  است.  بم تر  صداهاشان  طبیعتا  دبیرستانی ها 
می خواهند صحبت کنند خوب تفاوت صدای یک پسر 
16 ساله با یک پسر 8 ساله زیاد است. جزییات کوچک 
و در عین حال بسیار مهمی است. از طبقه بالا می رویم 
که  تریایی  کافه  یک  تریا  کافه  یک  به  پایین می رسیم 
خیلی آرامش بخشه. دکوراسیون شادی دارد و دیگر پدر 
و مادرها زمستانها در سرمای بیرون منتظر بچه هاشان 
نمی شینند. می توانند در کافه تریا بنشینند لپ تاپ شان 
را روی میزی گذاشته و از WiFi اینجا استفاده کنند 
و قهوه ای بنوشند تا ساعت درسی فرزندشان تمام شود.

زمستانی،  تعطیلات  برای  داریم  که  دیگری  قسمت 
تعطیلات »مارچ برک«، تابستانی و... است فضایی دلباز 
اینکه  برای  آموزشگاه است.  پایین  بزرگ در طبقه ی  و 
بروند.  راحت  خیال  با  والدین  و  بیایند  شوق  با  بچه ها 
بتوانند از صبح خیلی زود تا غروب فرزندانشان را پیش 

ما بگذارند.
 کار دیگری که ما داریم نوآوری که من اینجا کردم تمام 
بازی ها و تمام لحظاتی که بچه ها که می دانیم عاشق فان 
هستند همه در راستای آموزش زبان فرانسه هست. بازی 
داریم به نام جنگ  افعال که واقعا بازیست ولی بچه ها 
نمی خواهند این بازی را قطع کنند چون هیجانی است 
،می دوند و شاد هستند در ضمن باید با افعال بازی کنند 
و ناخودآگاه باعث تمرین دروس شان می شود. از این نوع 
بازی ها در زمینه های مختلف بسیار داریم.همه ی این ها 
جزو برنامه های جدیدمان است. و پروژه های دیگری هم 
داریم که چون هنوز 100 درصد به مرحله اجرا درنیامده 

بعدا در موردشان با شما صحبت خواهم کرد.

خانم مینا طیرانی گرامی از شما سپاس گزاریم.

تاریخ هجدهم  با خانم مینا طیرانی، در  گفت وگوی حضوری 
دسامبر 2015 توسط علی زندیه وکیلی برای نشر در »هفته« 

مونترال انجام شده است.
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 Behanding

With
Yasha Khozouei
Nora Zarkandi
Pasha Azad
Naeim Jebelli
Feb 26-28, 7 pm
Art Neuf Cultural Center
Info: 514 224 0421
Tickets: www.universe.com/abehanding

By, Martin McDonagh
Directed by, Naeim Jebelli

www.hashtpaproductions.com
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تعلیم  ترکیبى  و  تاماشالارى  اوشاق  ایلک  ایراندا  و  معلیملیک  مرندده 
مئتودو

و  وخامت(   - تنش   ( گرگینلیک  یولوخوجو)مسری(خستهلیکلر،  قیتلیق،  سی،  ایتیرمه  والیدئینلرینی 
ایله  عایله سی  ایکن  یاشیندا  دؤرد  اوتوز  ایلده  (- جی  ایله، )١٢٩٨- ١٩١٩  چاتیشمالارین شیدتلنمهسی 
بیرلیکده چوخلو تهلیکه لر باشدان سوواراق، خسته ایکن، ایرانا - جنوبی آذربایجانا، کؤچدو. باغچهبان ایش 
دالینجا چوخ گزدیکدن سونرا، نهایتده مرندین »تجدد« فیرقه سی نین باشچیسی »میرزا آقاخان مکافات«ین 
یاردیمی ایله »احمدیه« مکتبینده بیرینجی صینیف )کلاس( معلیمی اولاراق ایشه باشلامیشدیر. مکافاتین 
تشویقی ایله ایراندا یازدیغی ایلک اثری، »خُورخُور« آدلی اوشاق تاماشاسینی تورکجه یازیب، احمدیه نین 
شاگیردلری اوچون مکتبین حیهطینده ایجرا ائتمیشدیر. باغچه بانین تعلیم تربیه ساحهسینده اؤزونه مخصوص 

تانینماقدادیر.  مئتودو وار ایدی کی »ترکیب  آدیله  مئتودو« 
ساغلاملیغی  تمناسیز شاگیردلرین  و  اورکدن  یولوندا 
و امک قویوردو. بو زامان ایراندا،  باش  یولوخوجو)مسری( 
و  )کچلی  خستهلیکلری  تراخم( اوشاقلار آراسیندا چوخ گؤز 
یاردیم  مالی  او  ایدی.  ییغماقلا درمان آلیب و اؤز الی یایقین 
یویوب  باشینی  اونلارین  سونرالار ایله  یاخیردی.  درمان  و 
تهراندا  و  شیرازدا  دؤنمده، تبریزده،  او  ائدیرمیش.  بئله  دا 
ایشلتمکتعلیم-تربیه  قاچینیلماز شیدت  نین  ساحهسی 
ساییلیردی.  باغچهبان »اتی سیزین، سوموگو مئتودلاریندان 
ایفادهلره  کیمی  و بیزیم«  سانیردی  جینایت  اویماغی 
یئنی  اولاراق  ترسینه  اورک اونون   . ایشلدیردی  مئتودلار 
باشا  ایله  محبت  و  سالماغی دوزگون یول بیلیردی. یاندیرماق 
اونلارا اوشاقلار اوچون اؤز جیبیندن  و  آلیب  کاغاذ   - قلم 
او  دیردی.  اؤیره  اوشاقلارین رساملیق  اولاراق  ایلک دفعه 
ائدیب. او، شاگیردلرده اؤیرنمگه تعلیمینده تاماشادان ایستفاده 
یولدا  بو  اویاتمیشدی.  اولمازین چتین لیکلره  و مانعه سئوگی 

موباریزه  آپاردیغی  یورولمادان  اولموشدو.  گتیرمهلی  تاب  کیچیلتمهلره  و  قارایاخمالارا  گرمهلی،  سینه  لره، 
تحصیل  اوشاقلارین  بیلمهین  گله  سیندن  عهده  ایمتحانلارین  ایللرده  اؤنجهکی   . ایدی  اوغورلو  اولدوقجا 
ایشینده سورعتله ایره لی گئتمهلری قاباریقجاسینا گؤزه چارپیردی.  باغچهبان، مرندین امک قدر ی بیلن 
قووهلرین)قوه  گئریچی  دا،  قازانمیشدیسا  آلقیشینی  و  حؤرمتینی  درین  سینین  اهالی  و  ماعاریفچیلری 
های ارتجاعی( قارشیدورمالارینا دؤزمهلی اولموشدور . اؤزو بئله یازمیشدیر: »)١٢٩٩- ١٩٢٠ (- جو ایلده 
قارا  قافاسی  کئچرلی،  سؤزو  شهرین  سونرا  آچیلاندان  مکتب  آلمیشدیم.  جاواز  اوچون  آچماق  مکتبی  قیز 
بیرموللاسینین قورغوسونا آلدانمیش تعصوبلی بازاراهلی، باشیما تؤکولوب مرندین قوچولاریندان گؤندرمکله 
جانیما قصد ائتدیلر و مکتبین آچیلماسینین قاباغینی آلدیلار. او ایل، )١٢٩٩ - ١٩٢٠ ( -کودتا ایلی اولدوقجا 
آجی حادیثهلرین یولونو چکیردی. او ایلده خیابانی شهید اولدو، )تقی( رفعت اؤزونو اؤلدوردو و آزادلیق سئور 

اینسانلارین تیفاغی داغیلمیش اولدو...«
ایراندا ایلک قاریشیق مکتب و اوشاق باغچاسی، تئاتر و  تاماشالار و قادینلارین تعلیمی اوغروندا 

بانین  باغچه   ، ابولقاسم فیوضات(  و  الدوله دیباج  ایدارهلرینین رییسلری:) ذکا  تبریز و شیرازین ماعاریف 
تاماشالاری  اوشاق  ائتدیگی  ایجرا  (و  آدلانمیش  مئتود  ترکیب  )و  مئتود  تعلیم  یئنی  اونون  باشاراجیغی، 

     Aydin.shafaq@hafteh.ca  لیلی خاقانی ▪

سئوگیلیم عشق اولماسا، وارلیق بوتون افسانه دیر

عشق دن محروم اولان، اینسانلیغا بیگانه دیر

من اسیری عشقی یَم اؤز خالقیمین، اؤز یوردومون

سئومه ین اؤز خالقینی، اؤز یوردونو دیوانه دیر

«علی آقا واحد»

آیدین شافاق

150

»باغچه بان«ین چوخ اؤنملى یئنى چیلیکى ایران 
تعلیم و تربیه ساحه سینده

و  قویان  اثر  اؤنملی  چوخ  سینده  ساحه  تربیه  و  تعلیم  ایران 
بیوگرافی سی  بان«ین   باغچه  »جبار  گتیرن  لیک  دئییشیک 
لارا  سایی  گلن  و  باشلاییب  دان  سایی  گئچن  حالدا  کامیل 

سورونه جکدیر. 

ایکینجى بؤلوم
میرزه جبار عسگرزاده )باغچه بان(،)١٢٩٣- ١٩١٤( جی ایلده 
دیللی  تورک  ایلک  اولاراق،  دفعه  بیرینجی  شهرینده  ایروان 
مطبوعات اورقانی، لک لک آدلی درگینی نشر ائدیبدیر. »لک 
لک« هفته لیگی نین دیلی، اوسلوبو، ایفاده طرزی، اوندا وئریلن 
اساسلانماسی  لرینه  حقیقت  حیات  شعرلر  لار،  یازی  بدیعی 
اونون اوخوجولاری نین ماراق دایرهسی نین گئنیشلنمهسینده 
گئدن  ایله  یولو  نصرالدین«  »موللا  اوینامیشدیر.  رول  اؤنملی 
تاریخی  خیدمتلرینین  قارشیسینداکی  خلق  لک«ین  »لک 
آچان  صؤحبت  ماهیتیندن  سیاسی  ایجتیماعی  اهمیتیندن، 
»لک لک« نشر اولوندوغو مودّتده آذربایجان ایجتیماعی سیاسی 
و ادبی دوشونجه سینین اینکیشافینا معین کؤمک گؤسترمیش، 
آزادلیق، ترقی و دموکراتیا ایدئیالارینا خیدمت ائتمیشدیر. »بو 
وضعیتی،  مؤوجود  برابرسیزلیکلرین  ایجتیماعی  ده  مجموعه 
آسیلی  لیگیندن  چی  نه  کیملیگیندن،  اولونانین  تنقید 
ماعاریف  تیپلی  یئنی  اولموشدور.  هدفینده  تنقید  اولمایاراق 
بیری  غایهلریندن  اساس  ژورنالین  موباریزه  اوغروندا  مدنیت  و 
اولموشدور. بورادا اؤزللیکله ماعاریف مسئلهلری: یئنی اصوللو 
نین تطبیقی، طلبهلرین  تربیه مئتودلاری  و  تعلیم  مکتبلرده 
یاخشی اوخوماسی، سویداشلارینین ماعاریف لنمهسی یولوندا 
مسئلهلر  کیمی  ائتمک  سؤوق  مگه  مه  اسیرگه  گلنی  الیندن 
دؤنمینده،  ساواشی  دونیا  بیرینجی  تاپمیشدیر.   عکسینی  اؤز 
جبار  کیمی  سویداشی  مینلرله  زامانی  لر  حادیثه  دهشتلی 
عسگرزاده ایروانی ترک ائتمه لی اولوب، تورکیهیه کؤچموشدور. 
تورکیهنین ایغدیر شهرینده اؤنجه تحویلدار و سونرا اورانین والی 
سی )فرماندار( کیمی ایشلهمیشدیر. ساواشین سونلاریندا ایروانا 
ایله  میربابایی  خانیم  یولداشی صفیه  اولوب، حیات  قاییتمالی 
قاریشیق  بیر  اوچون  اوشاقلار  کندینده  »نوراشین«  بیرلیکده 
دوام  ایشی  بو  موشکوللراوزوندن  آمّا  قورموشدور.  مکتب 
اوزون سورن آغیر خستهلیک ) حصبه ( بیلمهمیشلر.  ائتدیره 
و یوخسوللوق اونلاری عایلهلیکله آیاقدان سالمیشدیر .دؤزولمز 
قیزدیرما ایچینده باش گؤتوروب چؤللره اوز قویموش جبارین 
اؤلومدن  قطعی  قارالتمیشدیر.  آپاریب  سویوق  آیاقلارینی 

قورتارماقدان اؤترو، آیاق بارماقلارینی کسمهلی اولموشلار.
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آی قولاغین منده؟ )14(
یازار: کؤنز

آغا بو دانیشمندلر آدامی هردن لاپ ناامید ائلیللَر هاا! اصلًا آدام بیلمیر بولارینان نئیله سین. بیر گون چیخیللار 
دیییللر کی فیلان شئی - مثلًا چای - ساغلیغا چوخ فایدالی دی و ایچمی ینَین باشی بؤحسوز قالیب. صاباحی سی 
یوخودان نم  هانسی بؤوردن قالیخیللار دیییللر کی »آی یوخ هاا، چای ایشمی یین. نم نئچچه دانا ائو ییخان، 
آدامی مَه لرَ قویان نخُوشلوغا سالار«، آدامین ده ده سی ائوینده کی سَماواردان امَدیغی چایا جان بورنوننان گتیرللر! 

آدام نه دئسین آخی؟! 

هله بو چای کیمین مسئله لر »بمِاندَ«، آدام بیرجورلوغونان گئچینر گئدر. آمّا ائله موریدلر گلیر قاباغا کی دا 
آدامین جینی قالخیر تپه سینه. اوگون گؤرموشم خبرلرده یازیب دانیشمندلر »جوراب دریایی« نین سیرّین نن 
باش تاپیپلار. اؤزوم جانیما فیحر ائله دیم بس کی خبر طنز خبری دی . دئدیم قوی اوخی ییم بلکه بیر ایده وئردی 
بو هفته نین مطلبینه، گؤردوم »خئیر« مطلب لاپ دا جیدّی دی. جناب دانیشمند عزیزلریمیز گئدیپلر نم نه 
درینلیخداکی دریالارین دیبینده بیر دانا آداما اوخشاماز، اورح قالخیزان، چیرک جوراب تایینا بنزی ینَ حئیوان 
تاپیپلار. ماششاالله! هونر ها هونر! اوغلان بولار آدامی دریادان زاتدان دا سالاجاخلار والله. دییَن یوخدی کی او 
دیبه جن جومموسوز، اون، اون بئش دانا اوخشیزِن )02( کپسولی هدر ائله میسیز، باری بیر دانا پریِ دریایی دان 
زاتدان تاپئیدیز میلتّین اوره یی آچیلئیدی داآ، چوخ زحمت اولاردی؟! قیناماسان ائلییَه  بیلسئیدیلر ائله اوردا بیر 
دانا »من و جوراب جونِ دریایی، همین الآن یهویی« عحس سالیب درجا قویاردیلار فئیسبوکا اینستاقیراما زادا. 
دریانین  او  نئجه  بئ سلقه لیغینا کی  پینتی لیغینا  دانیشمندین  تاپان  بونی  قالمیشام  اصلًا من سؤزون دوزی 
دیبینده کی قرانلیخدا گؤزی بو چیرح جوراب تایینا بنزی ینَ حئیوانا اوخشاماز جیح جَنَواری سئچیب. حتماً اؤز 
ائوینده همیشه جورابلاری یئرلرده دولانار و گؤزونون عادتی وار اولاری گؤرماغا، او اوقیانوسون دیبینده  ده ائله 
گؤزی بو جَنَوارا ساتاشاندا بیر لحظه ائله بیل کی تانییَن زات گؤرموش اولا، هوشی باشیننان چیخیب! آنجاخ نه 
باشیوی آغریدیم، خبری ائشیدن نن بالیخدان زاتدان دوشموشم قَردش، ائله بالیخ یییَنده دیییرَم بس کی او دریا 
جورابلاری اینن دوشوب جوراب اییی وئریر. آللاه گئشمه سین بو دانیشمندلردن، قنددن، چایدان، قازماخدان، 

سوسیس کالباسدان کی سالمیشدیلار، ایندی ده بو یول بالیخدان سالدیلار بیله میزی! 
دوشه لر،  بوجور سؤیونجاخ  اولوب  باعیث  و  گلیب  جنابلارا خوش  نمنه سی  بو جورابین  هاآ کی  دئسه م  هله 
اؤزون بو عزیز »دانشمَنگ لر« - تایپی-لپُّی غلطیمی بغَیشلی یین »دانشمندلر«ین نه قدر ساده و »هوشتولوم« 
اولدوخلارینا حئیران قالاجاخسان. هاآ دیییر »سیرّین نن« باش تاپیپلار، دئنه »سیرّ« نه ایمیش. آغا بو جوراب 
بیَ چوخ ساده بیر اورقانیزمی   میش. احتیمالاً یاشاییشین یئر اوزونده باشلاماسین نان بویانا هئچ تغییر اوزی 
گؤرمی ییب. بئینی زادی دا کی یوخدی، غذا تئَله وئرمه - به ایصطیلاحِ علمی: گوواریش سیستمی-  ده یوخدی. 
فقط جورابین - یعنی اؤزونون - گن باشین نان بیر شئی لر امَیب یییَر، دار باشین نان )احتمالاً همان باش بارماخ 
سؤکویون نن( دا - چوخ بغَیشلی یین، اوزوزه گولاپ - دفع ائلرَ و چوخ آیری بیر حیاتی علامتلر ده گؤرستمز. نه 

یئدیغی و تورکوسی هاردان گئچیندیغی دا بللی اولماز ایمیش! 
سن بیل آللاه، سن دئه، بئلنچی بیر دانشمنگه - بغَیشلی یین »دانشمنده«- آدام نه دئسین؟ کیشی آدام دا بئله 
بیر موجودی تاپماغ اوچون جومار اوقیانوسون دیبینه؟! بیزه دییه جاغ ایدین آدرس وئراخ تورکیشین القطریه نین 
اوجوزلی بیلیت لرین نن بیردانا رفتی برگشت آلاسان قوناسان ائله بیر مملکته کی میلیون میلیون جوراب دریایی، 
دا  اونو  گؤره سن،  دریایی  رقم  همه  و خولاصه  دریایی  کراوات  و  دریایی، کت شالوار  لبادۀ  دریایی،  زیرشالوارِ 
قورولوخدا، یوخ کی دریانین دیبینده. قئییدنده ده زَفرانیوی، قورو گؤیووی، شیرینیوی زادیوی دا گؤتوره سن 

گله سن! 
ایرادت وار  

یایان  خبرلرینی  فعالیتلرین  هونری  آذربایجانینداکی  ایران 
قایناقلارا گؤره، جنابلار بهمن و بهرام ارک قارداشلاری نین 
آذربایجان تورکجه سی جه بیرلیکده یؤنلَتدیکلری »سویوق« 
تبریز  گونونده  13نجو  آیی نین  بهمن  بو  فیلم  اوزون  آدلی 
شهرینین ناجی سینماسیندا گؤستریلماغا باشلاییب دیر. 86 
تورکجه سی جه  آذربایجان  بوتونلوکله  فیلم،  بو  دقیقه لیک 
آذربایجانلی  دا  سایی  چوخلو  گؤستریمیه  فیلمین  و  دیر 

هونرسئور قاتیلیب.  
و  هؤووشنه   عائیله نین  بیر  یوخسول  قهرمانی  فیلمین 
اوغلان  ایسلادان  یئری نی  مدرسه ده  هرگون  استرس دن 
آلتیندا  چادیراسی  آناسی نین  گون  هر  او  اوشاغی دیر. 
بو  او  آناسی  گون  بیر  لاکین  قاییدیر.  گیزله نه رک  ائوه 
موشکیل له اوزلشسین دئیه؛ اونو مدرسه دن گتیرماق اوچون 

چادیراسیز مدرسه یه گئدر. 
میلتّلر  تهرانین  یعنی  فئستیوالدا،  ایلک  قاتیلدیغی  فیلم  بو 
اوچ  فئستیوالیندا  فیلمی  یئنی یئتمه لر  و  اوشاق  آراسی 
قیزیل  یؤنتمنلیک  جاییزه لر  بو  آلیب دیر.  جاییزه  اؤنملی 
قیزیل  اویونچو  قادین  یاخشی  ان  سی،  جاییزه    کپنک 
کپنک جاییزه سی و داورلر هئیاتی  نین اؤزل جاییزه سی ندن 

عیبارت دیر.     

تبریز »سویوق« اوزو گؤردو

 1٩20-12٩٩( اؤترو،  اولماقدان  تانیش  یاخیندان  ایله 
او  چاغیردیلار.  تبریزه  دن  مرند  باغچهبانی  ایلده   جو   -)
»شیخ  باشچیسی،  دؤولتینین  آزادیستان  چاتاندا  تبریزه 
ایدی  یاتیریلماقدا  حرکات  و  اؤلدورولموش  خیابانی«  محمد 
چاغیرانلار  تبریزه  اونو  اوجوملهدن  قوشولانلار،  .حرکاتا 
ایشدن چیخاریلیب و یا خود گیزلنمیشدیلر. شهرده بؤیوک 
گرگینلیک  سیاسی  ایجتیماعی  آپاریلیردی،  دگیشیکلیکلر 
)تنش ها( حؤکم سوروردو. اونون دا گلهجگی بللی دئییلدی 
بیر سوره دیدرگینلیک )آوارگی- دربدری( و ایشسیزلیکدن 
سونرا اسکی دوستو، آدلیم موباریز و یورولماز »میرزا قافارخان 
آزادلیق  گؤرکملی  آذربایجانین  اونو  زونوزی«  سیاهپوش، 
خان  نوراوللاه  »میرزا  اینقیلابچیسی  دموکرات  و  سئور 
یئکانی« ایله گؤروشدورموشدور. یئکانی ماعاریف ایداره سیله 
یاخیندان تانیش ایدی و باغچهبانین اورا گئتمهسینی دوزگون 
بیلمهییب و اونو  یئکانداکی مکتبه معلیمچیلیگه گؤندرمک 
ایستهمیشدی. باغچهبان، قافارخان سیاهپوشون چالیشمالاری 
نتیجهسینده ماعاریف رییسی »محمدعلی تربیت« تانینمیش 
تبریزده  سونرا،  دانیشاندان  گؤروشوب  خادیمیایله  مدنیت 
معلیمچیلیگ  صینیفینده  بیرینجی  مکتبین  آدلی  »دانش« 
میرزه  سی  ایداره  ماعاریف  تبریزین  باشلامیشدیر.  ائتمگه 
جبارین تدریس اوصولونو بگنیب، کیچیک اوشاقلارین تعلیم 
ایستیفاده  تجروبهسیندن  اونون  ساحهسینده  سی  تربیه   -

ائدیردی.     .......ایدامه سی واردیر
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Boissons gazeuses
Soft drink
Coca Cola - Sprite 125x 355 ml
Canada Dry 12 x 355 ml 399

ch.
ea.

Fromage à la crème
Cream cheese

Lactantia
250 g

Boule de fromage 
mozzarella
Cheese ball

Silani
260 g

199
ch.
ea.

Yogourt grec
Greek yogurt

Liberté
4 x 100 g

Choix varié /
Assorted

Fromage
Mascarpone

Cheese

Santa Lucia
475 g

699
ch.
ea.

Fromage Halloum 
reg. ou/or Halal
Cheese

Phoenicia
Cedar

679

149
ch.
ea.

Pain Moelleux
ou/or ménage
Bread
Gadoua
675 g
Choix varié / Assorted

Baguettines
Cuire chez Soi

Bake at Home
Maison
Cousin

2 un - 330 g

649
ch.
ea.

Amandes crues
Raw lmonds

Cedar
454 g

2199
ch.
ea.

Huile d’olives
extra vierge
Extra virgin olive oil

Calamata
3 L

299
ch.
ea.

Chocolat guimauve 
Halley
Chocolate marshmallow 

Ulker
300 g

599
ch.
ea.

Tahini
Al-Rabih
907 g

399
ch.
ea.

Céréales Cheerios
Cereals

General Mills
390-400-460 g
Choix varié / Assorted

499
ch.
ea.

Graines de quinoa
Quinoa seeds

Cedar
907 g

129
ch.
ea.

Mélange à falafel
rég. ou épicé
Regular or spicy falafel mix

Cedar
397 g

899
ch.
ea.

Riz Sela basmati 777
Rice

Phoenicia
10 lbs - 4.54 kg

299
ch.
ea.

Dolique à œil noir
Black eye peas

Cedar
907 g

119
ch.
ea.

Sardines à huile soya
Sardine in soy oil
Reg. seul. / Reg only

Cedar
120 g

199
ch.
ea.

Dattes
Deglet Nour
Dates

Daïa
500 g

Croûte à tarte ou 
pâte feuilletée
Pie crust or phyllo dough

Tenderflake
255 - 397 g

Rôti de bas de palette 
de bœuf désossé
Bottom roast
beef pallet

Filet mignon de bœuf
moitié ou entier

Half or whole
Beef tenderloin

Saucisses libanaises
bœuf et porc
Porc & beef
lebanese sausages

Shish taouk de
poitrine de poulet

Chicken breast
shish taouk

Tzatziki libanais
Lebanese Tzatziki

Phoenicia

Prosciutto Cotto
Casa Italia

Prosciutto Silver
San Daniele

Fromage en
boule Edam

Ball cheese

Poitrine de
dinde fumée
Smoked turkey breast

Butterball

Fromage gruyere 
suisse
Swiss gruyere cheese

Pizza
Stromboli

270 - 422 g
Choix varié /

Assorted

299
ch.
ea.

Bar noir
Black seabass

Homard entier cuit
Whole cooked lobster

Filet
d’hoplostete

Orange roughy fillet

749
lb

16.51 kg 629
ch.
ea.

899
lb

19.81 kg

539
lb

11.88 kg

299
lb

6.59 kg

635
lb

13.99 kg

1129
lb

24.88 kg

1099
lb

24.22 kg

499
lb

10.99 kg

949
lb

20.92 kg

949
lb

20.92 kg

3/999

499
lb
10.99 kg

150
Rabais

Rebate

Pois vert ou
pois et carottes
Green peas or peas and carrots

Cedar
1.75 kg 399

ch.
ea.

Yogourt Original
12 x 100 g
Yogurt

Astro
Choix varié /
Assorted 299

ch.
ea.

Charcuterie
en tranche

Sliced cold cut

Fumagalli
100 g

Choix varié /
Assorted499

ch.
ea.

Yogourt Source
4 x 100 g ou/or
Minigo grec 4 x 75 g
Yogurt

Yoplait
Choix varié /
Assorted 249

ch.
ea.

Eau de source
naturelle 20X600ml 
Aquakids 12X330ml
Natural spring water
Naya

2/500

Panettone aux raisins 
secs et fruits confits 
White kidney beans

Gran Delizia
750 g

2/500

Mélange à gâteau
Cake mix

Betty Crocker
432 g - 461 g

2/300

Riz Vite et Bon
Fast & fancy rice

Uncle Ben’s
165 g
Choix varié / Assorted

99¢
ch.
ea.

Dunkaroos 170 g ou/or 
Rouleaux aux fruits
128g
Fruit-O-Long
Betty Crocker
Choix varié / Assorted

2/300

100
ch.
ea.

Boisson aux fruits
Fruit beverage

Fruité
2 L
Choix varié /
Assorted

499
ch.
ea.

Gaufrettes au
chocolat Albeni 3D
Chocolate wafer

Ulker
24x35 g
Choix varié /
Assorted

Fèves gourganes
Fava beans

Cedar
796 ml

89¢
ch.
ea.

Jus cocktail
Seul. / Only
Juice

Best
250 ml

79¢
ch.
ea.

lb
14.97 kg

Crevettes crues
Raw shrimps

Lagoon
300 g

699
ch.
ea.

Venez voir
notre variété de 

gâteaux pour
la Saint-Valentin

Les Surgelés
Frozen foods

Poissonnerie
Fish shop

Viandes fraîches
fresh meat

De nos réfrigÉrateurs
FROM Our fridges

Frais du jour
Fresh daily

Charcuterie de qualité
Quality delicatessen

Épicerie Universelle  Universal Grocery

Nous nous réservons le droit de limiter les quantités *ou jusqu’à 
épuisement de la marchandise. Le texte prévaut sur la photo.

We reserve the right to limit quantities. While quantities last. Images 
are for illustration purposes only. The text prevails over images.

Si la température 
le permet

If the weather 
permitts it

w w w. g r o u p e a d o n i s . c a

2016Février / Febuary
 11 12 13 14 15 16 17

Cantaloupe Jumbo
Large cantaloup

Gr. 9 size
Guatemala

Bleuets
Blueberry
Chopine

Chili

Pommes rouges
Red apples

Gr. 80-88 size
Italie / Italy

Avocats
Avocados
Gr. 20 size

Mexique / Mexico

Courgettes
Canadiennes
Green zucchini
Mexique / Mexico

Brocoli
Broccoli

Gr. 18 size
É.U./USA

Persil frisé ou 
italien

Curley or italian parsley
É.U./USA

Laitue cœur de 
romaine

Romain lettuce heart
3 un

É.U./USA

2/500 59¢
ch.
ea. 99¢

ch.
ea. 199

ch.
ea.

79¢
lb

1.74 kg
99¢

lb
2.18 kg

2/100299
ch.
ea.

SANDWICH CHAUD
PITA FALAFEL 
HOT SANDWICH

299
ch.
ea.

Bonne St-Valentin
Happy Valentine

>6547112
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Boissons gazeuses
Soft drink
Coca Cola - Sprite 125x 355 ml
Canada Dry 12 x 355 ml 399

ch.
ea.

Fromage à la crème
Cream cheese

Lactantia
250 g

Boule de fromage 
mozzarella
Cheese ball

Silani
260 g

199
ch.
ea.

Yogourt grec
Greek yogurt

Liberté
4 x 100 g

Choix varié /
Assorted

Fromage
Mascarpone

Cheese

Santa Lucia
475 g

699
ch.
ea.

Fromage Halloum 
reg. ou/or Halal
Cheese

Phoenicia
Cedar

679

149
ch.
ea.

Pain Moelleux
ou/or ménage
Bread
Gadoua
675 g
Choix varié / Assorted

Baguettines
Cuire chez Soi

Bake at Home
Maison
Cousin

2 un - 330 g

649
ch.
ea.

Amandes crues
Raw lmonds

Cedar
454 g

2199
ch.
ea.

Huile d’olives
extra vierge
Extra virgin olive oil

Calamata
3 L

299
ch.
ea.

Chocolat guimauve 
Halley
Chocolate marshmallow 

Ulker
300 g

599
ch.
ea.

Tahini
Al-Rabih
907 g

399
ch.
ea.

Céréales Cheerios
Cereals

General Mills
390-400-460 g
Choix varié / Assorted

499
ch.
ea.

Graines de quinoa
Quinoa seeds

Cedar
907 g

129
ch.
ea.

Mélange à falafel
rég. ou épicé
Regular or spicy falafel mix

Cedar
397 g

899
ch.
ea.

Riz Sela basmati 777
Rice

Phoenicia
10 lbs - 4.54 kg

299
ch.
ea.

Dolique à œil noir
Black eye peas

Cedar
907 g

119
ch.
ea.

Sardines à huile soya
Sardine in soy oil
Reg. seul. / Reg only

Cedar
120 g

199
ch.
ea.

Dattes
Deglet Nour
Dates

Daïa
500 g

Croûte à tarte ou 
pâte feuilletée
Pie crust or phyllo dough

Tenderflake
255 - 397 g

Rôti de bas de palette 
de bœuf désossé
Bottom roast
beef pallet

Filet mignon de bœuf
moitié ou entier

Half or whole
Beef tenderloin

Saucisses libanaises
bœuf et porc
Porc & beef
lebanese sausages

Shish taouk de
poitrine de poulet

Chicken breast
shish taouk

Tzatziki libanais
Lebanese Tzatziki

Phoenicia

Prosciutto Cotto
Casa Italia

Prosciutto Silver
San Daniele

Fromage en
boule Edam

Ball cheese

Poitrine de
dinde fumée
Smoked turkey breast

Butterball

Fromage gruyere 
suisse
Swiss gruyere cheese

Pizza
Stromboli

270 - 422 g
Choix varié /

Assorted

299
ch.
ea.

Bar noir
Black seabass

Homard entier cuit
Whole cooked lobster

Filet
d’hoplostete

Orange roughy fillet

749
lb

16.51 kg 629
ch.
ea.

899
lb

19.81 kg

539
lb

11.88 kg

299
lb

6.59 kg

635
lb

13.99 kg

1129
lb

24.88 kg

1099
lb

24.22 kg

499
lb

10.99 kg

949
lb

20.92 kg

949
lb

20.92 kg

3/999

499
lb
10.99 kg

150
Rabais

Rebate

Pois vert ou
pois et carottes
Green peas or peas and carrots

Cedar
1.75 kg 399

ch.
ea.

Yogourt Original
12 x 100 g
Yogurt

Astro
Choix varié /
Assorted 299

ch.
ea.

Charcuterie
en tranche

Sliced cold cut

Fumagalli
100 g

Choix varié /
Assorted499

ch.
ea.

Yogourt Source
4 x 100 g ou/or
Minigo grec 4 x 75 g
Yogurt

Yoplait
Choix varié /
Assorted 249

ch.
ea.

Eau de source
naturelle 20X600ml 
Aquakids 12X330ml
Natural spring water
Naya

2/500

Panettone aux raisins 
secs et fruits confits 
White kidney beans

Gran Delizia
750 g

2/500

Mélange à gâteau
Cake mix

Betty Crocker
432 g - 461 g

2/300

Riz Vite et Bon
Fast & fancy rice

Uncle Ben’s
165 g
Choix varié / Assorted

99¢
ch.
ea.

Dunkaroos 170 g ou/or 
Rouleaux aux fruits
128g
Fruit-O-Long
Betty Crocker
Choix varié / Assorted

2/300

100
ch.
ea.

Boisson aux fruits
Fruit beverage

Fruité
2 L
Choix varié /
Assorted

499
ch.
ea.

Gaufrettes au
chocolat Albeni 3D
Chocolate wafer

Ulker
24x35 g
Choix varié /
Assorted

Fèves gourganes
Fava beans

Cedar
796 ml

89¢
ch.
ea.

Jus cocktail
Seul. / Only
Juice

Best
250 ml

79¢
ch.
ea.

lb
14.97 kg

Crevettes crues
Raw shrimps

Lagoon
300 g

699
ch.
ea.

Venez voir
notre variété de 

gâteaux pour
la Saint-Valentin

Les Surgelés
Frozen foods

Poissonnerie
Fish shop

Viandes fraîches
fresh meat

De nos réfrigÉrateurs
FROM Our fridges

Frais du jour
Fresh daily

Charcuterie de qualité
Quality delicatessen

Épicerie Universelle  Universal Grocery

Nous nous réservons le droit de limiter les quantités *ou jusqu’à 
épuisement de la marchandise. Le texte prévaut sur la photo.

We reserve the right to limit quantities. While quantities last. Images 
are for illustration purposes only. The text prevails over images.
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permitts it
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 11 12 13 14 15 16 17

Cantaloupe Jumbo
Large cantaloup

Gr. 9 size
Guatemala

Bleuets
Blueberry
Chopine

Chili

Pommes rouges
Red apples

Gr. 80-88 size
Italie / Italy

Avocats
Avocados
Gr. 20 size

Mexique / Mexico

Courgettes
Canadiennes
Green zucchini
Mexique / Mexico

Brocoli
Broccoli

Gr. 18 size
É.U./USA

Persil frisé ou 
italien

Curley or italian parsley
É.U./USA

Laitue cœur de 
romaine

Romain lettuce heart
3 un

É.U./USA

2/500 59¢
ch.
ea. 99¢

ch.
ea. 199

ch.
ea.

79¢
lb

1.74 kg
99¢

lb
2.18 kg

2/100299
ch.
ea.

SANDWICH CHAUD
PITA FALAFEL 
HOT SANDWICH

299
ch.
ea.

Bonne St-Valentin
Happy Valentine
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اندیشه

3. استعلایی یا ذاتی؟
از  واسطه که  این  به  تنظیم کننده ساحت جهان  اصول 
ذاتی خوانده می  نیستند،  پذیر  دستگاه طبیعت جدایی 
شوند: این اصول جزء جدایی ناپذیر طبیعت و جزء عناصر 
تشکیل دهنده آن هستند. شایان ذکر است که وقتی گفته 
می شود چیز مشخصی »ذاتی« است، که آن چیز بر روی 
بعُد درونی خاصی تاثیر می گذارد بدون اینکه بتوان آن 
را از این بعُد جدا کرد. بنابراین در کیهان شناسی چینی، 
جهان از سوی یک موجود متعالی و متمایز از آن که اراده 
نمی شود.  هدایت  کند،  اتفاقات دخیل  روند  در  را  خود 
بیشتر وجود »اصولی نظم دهنده« فرض می شود که این 
اصول انسجام کلی یک خلقت بدون خالق را تضمین می 
کند. طریقت )دائو(، که خود مفهوم کلیدی تائوئیست ها 
است، این مشخصه وجودی ضمنی را در صیرورت طبیعی 
یا  )فردی  جوهری  اینکه  بدون  دارد،  موجودات  تمامی 
شخصی( مستقل از دستگاهی که به آن جان می بخشد، 
ایجاد کند. توصیف زیر، که از متنی تائوئیستی مربوط به 
قرن دوم پیش از میلاد مسیح استخراج شده - هوای نان 
تسه )Huainanzi( - با سبکی شاعرانه و کیفیت ادبی 
بالا به شگفتی این دیدگاه پر قدرت و غیر قابل گفتن را 
که بی وقفه در بطن جهان تاثیر گذار است، بیان می کند: 

دائو )…(
بزرگی اش دور از دست و عمیق؛ 
می گیرد در بر آسمان و زمین را 

و هر چه وجود را رها می کند از بی شکلی. 
جوشان چشمه ای از اعماق،

پرُ می کند همه چیز را
به آرامی،  

گل آلوده جریانی، که می گرود اندک اندک به روشنی. 
ایستاده، 

می پوشاند فضای میان آسمان و زمین را، 

پراکنده، 
به بر می گیرد چهار دریا را. 

نه می خشکد هرگز
 پس از جوششی، 

و نه می شناسد سپیده دمان و شامگاهان را.  

با این حال، ایده استعلایی نه برای سالکان طریقت )دائو( 
و نه برای دیگر سنت های روحانی چینی بیگانه نیست. در 
کل، این مختص ذهنیت دینی است که به واقعیتی نهایی 
و برتر از آنچه که ما را احاطه کرده، بعُدی که نسبت به 
آن  عادی  انسان  آنطور که  احتمالات  و  جهان محسوس 
این  باشد. در  اعتقاد داشته  را دریافت و درک می کند، 
معنای کلی تر، دائو )راه( نیز از آنجایی که به عنوان اصلی 
تنظیم کننده به طور همیشگی به وجود آمدن موجودات 
را فراهم می کند و اینکه »همه چیز برای متولد شدن به 

آن بستگی دارد«، استعلایی است. 
شیوه دیگر مخصوص چینی ها برای تصور امر استعلایی 
عبارت از ارتباط دادن این مفهوم با چهره اقتدار سیاسی 
به طرز  که   - امپراتور  اجتماعی،  تخیلات  در  است.  برتر 
شود  می  خوانده   )Tian zi( آسمان«  »پسر  معناداری 
ایدئال یک موجود برتر، دارای قدرت  - در چین تجسد 
مطلق، بی چون و چرا و در عین حال میرا، آسیب پذیر و 
در نتیجه قابل جایگزین شدن، بود. از دوران عهد باستان، 
تمایل  این  نشانگر  روشنی  به  ای  اسطوره  های  حکایت 
یا حداقل  به حاکمان  بر جایگاه خدایی بخشیدن  مبنی 
ستایش  درخور  موجوداتی  عنوان  به  آنها  جایگاه  ارتقای 
امپراتوران  برخی   .)Sheng ren( است  »قدیس«  و 
افسانه ای با مشخصاتی انسان و حیوان شکل، در میانه 
راه میان انسان و حیوان، به جمع قدیسان محلی پیوستند 
و امروزه نیز مورد پرستش قرار می گیرند. از سوی دیگر، 
چند تن از خدایانی که مردم در عبادتگاههای آنها را می 
پرستیدند چهره پادشاهان و موجودات آسمانی را داشتند. 
بدین ترتیب، میل به این نکته که در سنت های روحانی 
چین پارادایم تعلق ذاتی ارجحیت دارد تنگ نظرانه خواهد 
تهیه  پیچیده هستند:  هایی بس  پدیده  ها  فرهنگ  بود. 
فهرستی محدود از ایده های اصلی غیر ممکن است. در 
تمدن چینی اعتقاداتی به موجودات استعلایی )خدایان، 
الاهه ها، قدرت های فوق طبیعی و غیره( در کنار نوعی 
ذاتی  عناصری  به وجود  که  گرا  کیهان شناسی طبیعت 

معتقد است، دیده می شود. 

آسمان سخن نمی گوید: سکوت درستکاران 

بر  آفریننده  به واسطه یک عمل  تکوین جهان در چین 

پایه کلمه توضیح داده نمی شود. »آیا آسمان سخن می 
گوید؟ با این حال چهار فصل یکی پس از دیگری می آیند. 
متولد  تمامی موجودات(  )یعنی  این حال صد موجود  با 
می شوند. آیا آسمان سخن می گوید؟« این سخنان در 
بیان می  از کنفوسیوس آمده است و  کتاب »گفتگوها« 
کند که برای اینکه موجودات به وجود بیایند و طبیعت 
نیست.  ضروری  آسمانی  کلام  کند،  طی  را  خود  جریان 
این نظر برگرفته از کیهان شناسی سنتی است: از آنجایی 
که جریان طبیعی چیزها شخصی نیست، آسمان چینی 
ها از همان دوران کلاسیک )پنجم تا سوم قبل از میلاد( 
است.  طبیعت  همان  فکری  های  جریان  از  بسیاری  در 
به   Jacques Gernet ژرِنه  ژاک  که  همانطور 
روشنی به آن اشاره کرده است، در چین »آسمان دارای 
مشخصات یک خدای شخصی و آفریننده ظاهر نمی شود، 
بلکه به عنوان قدرتی بی نام ظاهر می شود که ضامن توالی 

و تعادل طبیعت است.« 
به طور کلی، مکاتب حکمت و سنت های روحانی چین 
شیوه های ارتباط کلامی )زبان، کلام و حتی برای برخی از 
آنها نوشتار و متون( ابزاری مناسب برای رسیدن به حقیقت 
کنفوسیوس  طرفداران  باستان،  عهد  در  نیستند.  نهایی 
اتخاذ  ضرورت  بر  و  داشتن  مورد  این  در  میانه  موضعی 
سیاست مراقبت زبانی تاکید می کردند؛ بر اساس آموزه 
تصحیح کلمات )zheng ming(، باید انطباقی کامل 
میان نام ها )نام ها و عنوان های اجتماعی( و واقعیات و 
سمت ها ایجاد می شد. تائوئیست ها و سپس بوداییان  به 
نوبه خود )به ویژه سنت چان( ساحت کلام را به شدت کم 
ارزش می دانند: نه تنها حکیم یا انسانی که نور حقیقت 
به او تابیده از کلام گذر می کند، بلکه در سلوک درونی 
را  زبانی(  شان، منطق ضمنی در استدلال کلامی )خرد 
کنار می نهند. این رفتار ضد منطق محور خوانده می شود، 
زیرا بنیان زبان، سخن منطقی )Logos( و عقل گرایی 
متداول را زیر سوال می برد. این عناصر بیشتر موانعی بر 
سر راه جستجوی حقیقت نهایی است. بدین ترتیب، در 
بیتی مشهور از کتاب کلاسیک »طریقت و فضیلت« آمده 
است که » آنکه می داند، سخن نمی گوید، آنکه سخن 
می گوید، نمی داند.« دائو بیانگر واقعیتی ناگفتنی است 
که کلام انسانی و محدود قادر به دریافت آن نیست. شهود 
عرفانی با به کار گیری نیروهای درونی مخصوص به حسی 

آلترناتیو تحقق می یابد. 
های  سنت  در  کلام  ساحت  قطعی  خواندن  ارزش  کم 
مشخصه  است،  ارزشمند  سکوت  آنها  در  که  عرفانی 
فرهنگی مهمی است. این را در فرهنگ های دیگر نیز می 
توان مشاهده کرد، اما شدت و دوام این پدیده در چین 

باعث شده که به مشخصه فرهنگی بارزی تبدیل شود. 

کیهان شناسی چینی: استعلایی یا ذاتی؟

Experience Religieuse en Chine  ِمنبع: کتاب
Anna Ghiglione :نویسنده
مترجم: رضا داودی 

نگاهی به فلسفه های باستانی چین )7( 
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هنر،  عرصه  در  شما  داودآبادی  معصومه  خانم 
این  شما  نظر  به  چرا؟  برگزیدید.  را  ادبیات  جهان 

جهان چگونه انسان هایی را به خود طلب می کند؟
در  و  عرصه شده  این  وارد  که  فکر می کنم کسانی  من 
باشند  دیگری  انسان های  باید  می مانند  ادبیات  دنیای 
یعنی طبیعتا این آدم ها باید حساسیت بیش تری نسبت 
به مسائل پیرامون خود داشته باشند و زوایای دیگری از 
کنند. هنگامی هم  تجربه  و  دریافت  را  و جهان  زندگی 
گذراندند  ادبیات  ابزار های  و  فیلتر  از  را  بینش  این  که 
به  تا  مخاطب  که  دهند  مخاطب  تحویل  را  ماحصلی 
حال این گونه آن را ندیده و به آن فکر نکرده باشد! من 
ویژگی این آدم ها را نوعی جنون )جنونی که به ساختن 
می انجامد( و دوست داشتن رنج می دانم. سوختن و رنج 
که  می افتد  اتفاق  اطرافشان  در  که  مسائلی  از  کشیدن 
شاید برای خیلی ها قابل گذشت و سهل انگاشته شدن 
اتفاقی  مسائل  این  دیدن  با  شاعر  یک  برای  اما  باشد 
شعری  به  جانش  عمق  در  رسوب  با  بعد ها  که  می افتد 
تاثیرگذار بدل می شود. من فکر می کنم که این دیوانگیِ 
رنج بردن از واقعیت های پیرامونم و نوعی خودویرانگری 
بدون  نتوانسته ام  حال  به  تا  که  دارد  وجود  هم  من  در 

شعر زندگی کنم.

ادبی- انواع و سبک  های مختلف  از شاخه ها،  چرا 
هنری، شعر نو بیش تر مورد پسند شما قرار گرفت؟ 
برای مثال، چرا سینما را انتخاب نکردید یا نقاشی 
کلاسیک  شعر  زیادی  سال های  می  دانم  البته  را؟ 

نوشته اید. ولی چرا حالا شعر نو؟
بله من سال های زیادی شعر کلاسیک نوشتم و اختصاصا 
غزل اما این که چرا ادامه ندادم یا مثلا رشته ی دیگری 

از هنر را به صورت جدی دنبال نکردم )البته دستی هر 
چند کوتاه در موسیقی دارم و سال هاست که به نواختن 
سه تار مشغولم( دلیلش این بود که حرف هایم دیگر در 
احساس  محدودیتی  جور  یک  و  نمی  گنجید  غزل  قالب 
چند  هر  بدهم  ادامه  غزل  با  نمی  توانستم  که  می کردم 
بسیار  قالب  یک  عنوان  به  غزل  که  معتقدم  همچنان 
شکوهمند و جدی در ادبیات امروز ما دارد کار خودش 
را می کند و مخاطبان بسیاری دارد پس وجود دارد. شعر 
قالب های  از  بیش تر  شاید  که  قالبی  عناون  به  را  سپید 
ایرانی  جامعه ی  واقعیت های  و  تاریخ  نمودار  کلاسیک، 
بوده و توانسته است خود را از مسائلی که شاید غزل تا 
دهه های پیش هم گرفتار آن بود برهاند و نوعی آزادگی 
در آن حس می  کنم، دوست دارم. شعر سپید ما خصوصا 
از دهه 70 از موضوعاتی مثل تقدس گرایی، معناگرایی و 
پیام مداری و... خود را جدا کرد و به شکستن حصارهایی 
که شعر را از اصالت خود دور می کرد نائل شد و ما در این 
قالب به چند ساحتی بودن شعر رسیدیم. شعر امروز ما 
دارای واحد های معنایی مختلف است و خود را از اسارت 
ایدئولوژی رهانده است و شعر ما را از وجه های مقدس و 
آسمانی به شعری که باید در میان مردم باشد و با مسائل 
این که  است. خلاصه  کرده  بدل  بنشیند  گفتگو  به  آنان 
شعر سپید امروز به ظرفیت های مختلفی در زبان دست 

یافته و این به نظر من خود شعر است.

این درست است که هر هنردوست یا ادب دوستی 
در  علاقه اش  مورد  شاخه ی  به  پیوستن  از  بعد 
خلائی  مولف،  یا  و  خالق  به  شدن  تبدیل  مراحل 
خالی  از  بعد  خصوص  به  احساسمی کند؟  خود  در 
تولید  اولیه  مراحل  در  صرف  حسیِ  آثار  از  شدن 
برای مثال بعد از نشر یا فروش کار اول؟ اگر درست 
و  کردید  برخورد  چه طور  خلاء  این  با  شما  است، 

چطور این فضا را پرُ کردید؟
این که می گویید »آثار حسی صرف« من فکر نمی  کنم 
شعرهایم آثار حسی صرف باشند. حداقل سعی کرده ام 
امروز  آثار  از  البته گریبان گیر بعضی  از واقعیتی که  که 
ماست به دور باشم. خلائی که از آن حرف می زنید شاید 
در مورد من تفسیر دیگری داشته باشد. یعنی من بعد 
از چاپ کتابم از این که این مجموعه با سکوت عجیب و 
شدم  تردید  نوعی  دچار  شد  مواجه  ادبی  جامعه  غریب 
و آن این بود که آیا این سکوت و بی اعتنایی ریشه در 
یا  و  است؟  داشته  مجموعه  این  شعر های  بودن  ضعیف 
و  شده ام  اشتباه  دچار  شعر  اصلی  مفهوم  درک  در  من 
بوده که حتا یک سطر هم در  متن من آن قدر ضعیف 
مورد آن نوشته نشد؟ یا نه این موضوع ریشه در چیز های 
دیگری دارد که البته دومی را بسیار قوی تر می  دانم چون 
کتاب های زیادی به چاپ می رسد که از نظر قوت شعری 
و  مخاطبان  استقبال  با  ولی  هستند  ضعیف تر  بسیار 
منتقدان مواجه می شوند. شاید بعضی از دوستان ادبیاتی 
این کتاب دیده شود و صدایش به خیلی  ما نخواستند 
جا ها برسد چون من کتابم را برای خیلی ها فرستادم و 
بعضی از دوستان هم قول نقد و نظر دادند اما همانطور 
کتاب  چاپ  از  سال   1 از  بیش  که  کنون  تا  گفتم  که 

پارسا حسینی

ادبیات 
              شعر 

گردآوری و تنظیم: گروه ادبیات هفته
l i t e r a t u r e @ h a f t e h . c a

این هفته گپی داشتیم با معصومه داوودآبادی. خانم معصومه داودآبادی  متولد 
یکم مهرماه 1355 اراک است. او حقوق خوانده و شعر را از سال 75 با سرودن 
در قالب های کلاسیک شروع کرده است. غزل را به صورت اختصاصی تا سال 82 
ادامه داده و از سال 83 به شعر سپید روی آورده.  حاصل این سال ها مجموعه 
با عنوان »بگذار بیگذرنامه زندگی کنم«. مجموعه  شعری است در قالب سپید 
از سوی  که  شاملو  جایزه  اول  مرحله  در  کنم«  زندگی  بی گذرنامه  »بگذار  شعر 
موسسه الف.بامداد برگزار شد جزء 22 عنوان کتاب برگزیده انتخاب شد و در 

کنار آثار شاعران بزرگی چون هرمز علیپور قرار گرفت.

گپ با معصومه داودآبادی

شعر امروز خود را از اسارت ایدئولوژی 
رهانده است 

بسیار  قالب  یک  عنوان  به  غزل 
ما  امروز  ادبیات  در  و جدی  شکوهمند 

دارد کار خودش را می کند
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نوعی  و  پیرامونم  واقعیت های  از  بردن  رنج  دیوانگیِ  این  که  فکرمی کنم  من 
خودویرانگری در من هم وجود دارد که تا به حال نتوانسته ام بدون شعر زندگی کنم

من خلاء جدی نقد را بعد از چاپ کتابم 
به  هم  باز  وجود  این  با  اما  کردم  حس 

نوشتن ادامه میدهم.

می گذرد چیزی در مورد آن نوشته نشده است. من خلاء 
این  با  اما  کتابم حس کردم  از چاپ  بعد  را  نقد  جدی 

وجود باز هم به نوشتن ادامه می دهم.

و  توی چه حوضه ای هست  بیش تر  مطالعات شما 
آثار چه کسانی را بیش تر مطالعه می کنید؟

مطالعات من بیش تر در حوزه های شعر و داستان است 
اما در حوزه های تحلیل و پژوهش ادبی، فلسفه و... هم 

مطالعاتی داشته و دارم.

از تجربه دیگران هم در زمینه کاری خود استفاده 
شما  برای  بیش تر  کسانی  چه  تجربه  می  کنید؟ 

کاربرد داشته و دارد؟

است.  شاعر  عینی  و  ذهنی  دریافت های  حاصل  شعر 
طبیعی است که استفاده از تجربه دیگران در این حوزه 
در قالب مطالعه اتفاق می افتد و من همانطور که گفتم 
به صورت جهت دار و جدی  این مهم  به  سعی می کنم 
آثار  مثل  دیگر هنری  تجربیات  از  استفاده  اما  بپردازم. 
سینمایی، نقاشی، تئاتر و... را هم همیشه در برنامه خود 
بهره  تجربه ها  تم ام  از  که  همانطور  متن  ولی  داشته ام. 
می برد اما متاثر از اثر خاصی نیست و من سعی کرده ام 

زبان و دیدگاه خودم را داشته باشم.

آیا در حلقه های ادبی خاصی شرکت می  کنید و آیا 
جمع  ها و حلقه  های ادبی تاثیری در فضا یا کارکرد 

شعر شما داشته اند؟
در سال های اخیر خیر. تمایلی به شرکت در این محافل 
نداشته ام چون حس می کنم کمتر گردهمایی در ایران 
به صورت  آن  تحلیل  و  به شعر  که  باشد  داشته  وجود 
محافل  ما   80 و   70 دهه های  در  اما  کند  نگاه  جدی 
پویایی داشتیم.  در آن سال ها بیشتر شرکت می کردم و 

تاثیرش را هم حس کرده ام.

روی  را  خودتان  شهری  فضای  چهمی زان  به 
شعرتان تاثیرگذارمی  دانید؟

تاثیرش  تنها  و شاید  است  شهر من یک شهر صنعتی 
از  من  شعر های  این که  باشد!  آن  مدنیت  من  شعر  بر 
طبیعت گرایی بهر ه ای نبرده است. نوعی تاثیر که شاید 
واقع  در  صنعتی!«.  گذاشت:»خشونت  را  اسمش  بشود 
از مدرنیته  بر شعر من شاید سویه هایی  این فضا  تاثیر 

باشد.

از شما چند مجموعه شعر منتشر شده؟

همین مجموعه شعر: »بگذار بی گذرنامه زندگی کنم«

تاثیری  چه  و  بود  چه طور  اول تان  مجموعه ی  بازخورد 
روی فضای ذهنی شما برای تولید آثار بعدی گذاشت؟

قبل  سوال های  در  بازخورد  این  مورد  در  می کنم  فکر 
صحبت کردیم اما این بازخورد تاثیر چندانی در فضای 
ذهنی من نداشته است یعنی نتوانسته باعث دلسردی ام 
آن  به  نسبت  یا  کنم  ر ها  را  شعر  مثلا  که  آنقدر  بشود 
بی توجه شوم چون فکر می کنم که شعر نه تنها بخشی 

از زندگی من که تمام آن است.

از سختی  های نشر بگویید و تاثیرش بر مولف.
بازار نشر بازار به شدت تجاری شده است یعنی شما تا 
خودتان سرمایه گذاری نکنید امیدی برای چاپ کتابتان 
پرداخت  را  هزینه  خودشان  که  هم  ناشرانی  ندارید 
خیر  از  که  می کنند  ایجاد  محدودیت  آنقدر  می کنند 
دچار  ما  نشر  حوزه  می کنم  فکر  من  می گذرید!  چاپ 
مسائل بسیاری است از باندبازی و تجاری شدن گرفته 

تا تنگ نظری های بی پایه و اساس! حتا نوع برخورد یک 
ناشر و طرز صحبت کردنش باعث می شود ترجیح بدهید 
شاعر بی کتاب بمانید. به همین دلیل تجاری شدن در 
سال های اخیر کتاب های وارد بازار شده اصلا هیچ ربطی 
به شعر و ادبیات ندارند و متاسفانه بعضا هم با استقبال 
هم مواجه می شوند! من عوامل این جریان را یکی همین 

ناتوانی شاعر از پرداخت هزینه های نشر می دانم و دیگری 
نگاه تجاری ناشران. که همین امر باعث عدم کارشناسی 
آگاهانه و علمی در انتخاب مجموعه ها می شود و نهایتا 

به چاپ آثار ضعیف منجر خواهد شد.

به نظر شما کم رنگ بودنِ حضور منتقدانِ جدی در 
عرصه ادبیات یا کم حضور بودنِ آن  ها عامل ایجادِ 
ادبیاتی ضعیف در عرصه ی عمومی شده یا عواملِ 

دیگری را پررنگ تر می  دانید؟
عدم حضور منتقدان جدی مطمئنا یکی از عوامل مهم 
امروزه  که  معتقدم  است.  بی آینده  مسیر  این  ایجاد  در 
خود  هنری  ادبی-  ادبی/  گونه ی  یک  عنوان  به  شعر 
ایران ما جدی گرفته نمی  شود  بسنده کرده و اصلا در 
حتا از سوی کسانی که ادعای این را دارند که مخاطب 
خاص ادبیات و منتقد آن هستند. همین موضوع باعث 
می شود که ما متن متفاوت و قابل تامل در این سال ها 

بسیار کم داشته باشیم.

شما در شبکه  های اجتماعی فعال هستید؟ فضای 
مجازی برای شما چه کاربری دارد؟

من تن ها در فیسبوک فعال هستم و از تلگر ام هم فقط به 
عنوان یک مسنجر استفاده می کنم. اما در شبکه اجتماعی 
فیسبوک سعی کرده ام به آن چیزی که اعتقاد دارم و آن، 

پرداختن جدی به شعر و  ادبیات است، بپردازم.

و آخر این که آیا مجموعه ی دیگری هم برای اخذ 
مجوز و مراحل اولیه و در انتظار چاپ دارید؟

خیر فعلا به فکر چاپ کتاب جدید نیستم.

خانم داودآبادی گرامی از شما سپاسگزاریم.

آن قدر محدودیت ایجاد می کنند که از 
خیر چاپ می گذرید!

کتاب :

بگذار بی گذرنامه زندگی کنم
معصومه  شعر  مجموعه  اولین  کنم«  زندگی  بیگذرنامه  »بگذار  کتاب 

داودآبادی  است که شامل شعرهای سپید سال های 83 تا 92 این شاعر است. این کتاب در 87 صفحه و 
در شمارگان 1000 نسخه توسط انتشارات بوتیمار در مهر ماه 93 به چاپ رسیدهاست. از ویژگیهای این 
کتاب میتوان به من راوی، زبان زنانه، نگاه چندسویه به مسائل زن امروز ایرانی و... اشاره کرد. شعرهای 
این کتاب به گفتهی شاعرش نوعی بیوگرافی است و ما جنبههای مختلف زیست وی را در سطرهای آن 
به وضوح می بینیم. زنانه بودن زبان این کتاب باعث نشدهاست که متن را در چارچوب خانه نگه دارد 
با ادبیاتی آشپزخانهای مواجه کند! نگاه شاعر در این مجموعه، نگاهی چند جانبه است یعنی  و ما را 
از این حصار میبرد و به  همان گونه که از مسائل زن در چارچوب خانه سخن میگوید ما را به بیرون 
تماشای تصاویری از اجتماع و سیاست مهمان میکند. یعنی شعر به ساختاری چند ساحتی نظر دارد. این 

مجموعه که شامل 38 شعر سپید است. 
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اگر به راستی شاعرم، به خاطر لطف خدا، یا شیطان، 
است و همچنین به لطف پشتکار و تکنیک و توجه 
کامل به آنچه شعر نامیده می شود. )از سخنان لورکا 

در کنفرانسی به سال 1932(
در  شده؛  نهاده  لورکا  حیات  بر  که  نشانی ست  شعر 
توانایی  و  آثارش  حکایت  او،  زندگینامه ی   حقیقت 

شگرف و بی پایان او در خلق آن هاست.
فدریکو گارسیا لورکا با اولین آثارش توانایی خود را 
خود  خاص  جهان بینی  با  عامیانه  سبک  آمیزش  در 
نشان می دهد: »کتاب اشعار« )1( او به سال 1921، 
در  که  لورکایی  خاص  سبک  آبستن  خود  بطن  در 
آینده متولد می شود است و پس از آن در همان سال 
کتاب »ترانه هاب« )2( در ده بخش و 86 شعر کوتاه 

را می نویسد. 
اثر منظوم بعدی لورکا »آواز ژرف« )3( تعریفی جامع 
سر  شاعر  یک  از  می دهد،  بدست  او  کاری  از سبک 
و  آندلسی که در هنر اصلاح گرای خود سنت  پا  تا 
مدرنیته را در هم می آمیزد و از درون اشعارش صدای 
به هم خوردن جام ها، نوای گیتار و آواز ترانه سرایان 
با  به گوش می رسد. در آواز ژرف  جهانی سمبلیک 
روزمره،  زندگی  از  ملهم  که  فراوان  موضوعی  تنوع 
عناصر موجود در طبیعت و محیط اطراف شاعر باشد 

به تصویر کشیده شده است.
شعرهای راستین آواز ژرف از کسی نیستند، هر نسل 
رنگ و لعابی نو بر آن می افزاید و آن را به نسل بعدی 
وامی گذارد. همه از خود می پرسند: این شعرها را که 
گفته است؟ کدام شاعر بی نام آنها را از خود به جای 

گذارده؟ به راستی که پاسخی برای آن نیست.
بنا به روایتی تاریخی، به سال 1400 میلادی، قبایل 
دنبال  لنگ  تیمور  سوار  هزار  صد  توسط  که  کولی 
این  بعد،  سال  بیست  گریختند.  هند  از  می شدند 
قبایل در میان ملل مختلف اروپا ظاهر می شوند و به 
همراه لشکر مسلمانان که متناوبا از کشور عربستان یا 
مصر در ساحل اسپانیا پیاده می شده اند، به آن کشور 
به  ورود  به محض  قبایلند که  این  و  وارد می گردند. 
فولکلوری  با میراث  بومی  تلفیق موسیقی  با  اندلس، 
ژرف  آواز  امروزه  آنچه  اند  آورده  همراه  به  خود  که 
نامیده می شود را صورت می بخشند. با مرور زمان این 
تا  فراموشی سپرده شود  به دست  که  میرفت  اشعار 

اینکه شاعرانی چون لورکا آنها را جمع آوری و زیباتر 
از گذشته بازسازی کردند.

 )4( وجودی  وحدتی  از  ژرف  آواز  شعرهای  همه ی  
برخوردارند . از هوا می گوید، از زمین، دریا، ماه و از 
چیزهایی چنان ساده که یک اکلیل کوهی، یک پرنده 
یا یک بنفشه. تمامی اشیاء خارجی در آنجا شخصیتی 
زنده به خود می گیرند و آنچنان با این محیط سازگار 

می شوند که فعالانه در کار تغزل شرکت می جویند: 
در دل آبها تخته سنگی بود

جان شیرینم می رفت، می نشست بر او 
تا کند درددل خود با او.

تنها به زمین راز خود  گویم،
چون هیچ کجای جهان محرمی نمی یابم

هر روز بامداد از اکلیل کوهی پرسانم:
درد عشق دوایی دارد؟

من از آن میرانم.
 )1924-1927(   )5( کولی«  »تصنیف  او  بعدی  اثر 
موفقیتی چشم گیر در دنیای اسپانیایی زبان کسب 
کرد. کتاب شامل شعرهایی است که به فرمی فولکلور 
سروده شده اند و موضوع اکثر آنها کولی ها هستند. 
از   . روانی اشعار نشانگر مهارت فنی  شاعر می باشد 
دقیق  و  کامل  توجه  و  آگاهی  اثر  این  شاخص های 
شاعر به آهنگ کلمات، اساطیر کولی ها، حس خاص 
او نسبت به مرگ و استعارات درخشان و منحصر به 
فرد اوست. در این مجموعه شاعر در ترکیب فولکلور 
با هنر روز و نوآوری در شعر سنتی اسپانیا به کمال 

می رسد.
لورکا برای قشری خاص نمی نوشت، او شاعر مردم بود 
و می خواست همه از طریق شعرهایش به شخصیت 
او پی ببرند و به او عشق بورزند، و براستی که در این 
امر به توفیق رسید. حتی مردم عامی و بی سواد او را 
می فهمیدند و یا اگر کاملا مقصود اشعار سمبلیک او 
را درک نمی کردند لااقل احساس می کردند که شاعر 

چه می خواهد بگوید.
»آواز« )از مجموعه ی  ترانه ها(

درخته، درخته )سمبل حیات و موجودات(
خشکه ) سمبل مرگ( و سبزه )سمبل زندگی( 

دختر زیبا چهره)عشق و جوانی(
داره زیتون می چینه. )بهره مندی از طراوت زندگی(

باد حریف برجا
دور کمرش می پیچه.) طبیعت رام اوست(

چهار تا سوار می گذرن
اسب کهر سوارن

جومه هاشون آبی و سبز
رداهاشون تیره و بلند.
-دخترک! بیا کوردوبا!

دختره نکرد اعتنا.
گذر  حال  در  که  زندگی  فرصتهای  سوارها:  )تعداد 

هستند و با بالا رفتن سن کم و کم تر می شوند(
سه جوون گاوباز اومدن

کمرباریک و نارنجی پوشن،
شمشیراشون نقره ی  اصل.

-آی دختر! بیا سویاّ!
دختره نکرد اعتنا.

وقتی آسمون ارغوونی شد
نور کم سو شد )غروب زندگی(

یه جوون گذشت.
داشت همراه،

گل سرخ و مورد ماه.
-آی دختر! بیا گرانادا!

دختره نکرد اعتنا.

دختر زیبا چهره
هنوز زیتون می چینه

باد اخموی تیره 
بازوشو دورش می پیچه )پیری و ناسازگاری طبیعت(

درخته، درخته
خشکه و سبزه.

می بینیم که در همین ابیات به ظاهر ساده و کوچه 
از لحن روایی عامیانه و در  با استفاده  لورکا  بازاری، 
مرگ،  زندگی،  از  چگونه  خود  سمبلیک  حال  عین 
گذر عمر و از دست رفتن فرصت های زندگی سخن 

می گوید.
برمی آید  واژه ها  تلفظ  از  که  آوایی  با  حتی  لورکا 
و  می آورد  وجود  به  بصری  دیدی  و  صوتی  انعکاس 
کولی هایش  به  مربوط  شعرهای  به  معجزه  همین 

مونا مویدی، کارشناس ارشد زبان اسپانیایی

لورکای شاعر
و شعر لورکایی
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این  که  عظیمی  شهرت  می بخشد.  خاص  جاذبه ای 
کتاب برای او به ارمغان آورد بر شانه هایش سنگینی 
کولی ها  شاعر  صرفا  نداشت  دوست  او  می کرد، 
بدانندش  و نمی خواست قربانی موفقیت خود گردد. 
کما اینکه در نامه ای به یکی از دوستانش می نویسد: 
اکنون می خواهم شعری بسرایم که لازمه اش گشوده 
شدن رگهای خون است. و همین زمان سرآغاز کتاب 

عظیم و بی نظیر »شاعر در نیویورک« )6( اوست.
و  وحشت  از  سرشار  دنیایی  در  کتاب  این  با  لورکا 
تخیلاتی کابوس مانند که همگی در در واکنش علیه 
محیط  پیرامون او شکل گرفته اند فرو می رود. این 
واکنش که در اشعار او منعکس شده، واکنشی ست 
نیویورک  به  خود  سفر  در  لورکا  گارسیا  که  حقیقی 
نسبت به تفاوت فاحشی که میان زندگی و واقعیات 
جامعه ی  مدرن و ماشینی شده ی  امریکا با جامعه ی  
سنتی آندالوسیایی که شاعر از بطن آن برخاسته بود 
تبعیض،  تنهایی،  جدید  دنیای  این  در  کرد.  تجربه 
بغض فروخورده از ترس و ستم حاکم و مرگ بیداد 

می کند. 
زندگی، عشق، اندوه و مرگ تم های همیشگی و ثابت 
فقط  نیویورک  در  شاعر  دنیای  در  اما  هستند  لورکا 
اندوه می ماند و مرگ و حتی این مرگ با مرگی که 
در آثار قبلی شاعر به چشم می خورد تفاوت دارد: در 
شعرهای اسپانیایی لورکا انسان های زنده و پرتوان با 
مرگ می ستیزند و از پا در می آیند اما انسان هایی که 
در نیویورک زندگی می کنند همه نیمه مرده اند، چرا 
بهره  کتاب  این  در  واقعی ست.  نیمه  زندگیشان  که 
گیری از واژه ها و ایماژها غریب و پیچیده و فراواقعی 
است و دلیل آن وجود مرزهای گنگ و مبهمی است 
این  و  دارد  وجود  کس  همه  و  چیز  همه  مابین  که 
دشوار  را  نیویورک  در  شاعر  اشعار  بررسی  مرزها 

می سازد.

شهر بی خواب )شبانه ی  بروکلین بریج(
زیر این آسمان هیچکس به خواب نمی رود

هیچکس، هیچکس، 
نمی خوابد هیچکس.

به گرد لانه هایشان بو می کشند و پرسه می زنند
آفریدگان ماه.

ایگواناهای زنده می آیند تا مردانی که خواب نمی بینند 
را بدرند

و آنکه با قلبی شکسته به کنجی می گریزد
در زیر اعتراض خفیف ستارگان 

به تمساح باورنکردنی آرام برمی خورد.
هیچکس در دنیا  نمی خوابد، هیچکس، هیچکس

نمی خوابد هیچکس.
در گورستانی دور مرده ای است

که سه سال تمام می نالد 
چرا که چشم اندازی برهوت در زانو دارد.
و کودکی که امروز صبح به خاک سپردند

چنان می گریست که به ناچار سگان را 
برای خاموش ساختنش فراخواندند.

زندگی رویا نیست، زینهار زینهار زینهار
که از برای رفتن در خاک نمور

خود را از پلکان فرو می افکنیم
یا با همسرایی کوکبان مرده
از رشته ی  برف بالا می رویم.

کنار  سنگ  یک  به  حتی  اشعارش  در  که  لورکایی 
رودخانه یا یک گل ختمی هویتی شاعرانه و یا حتی 
انسانی می بخشید، با دنیایی مواجه می شود که در آن 
اعداد و حروف  نیز در حد  انسانها  حتی هویت خود 
همین  در  و  است  رفته  سوال  زیر  و  یافته  کاهش 
دنیای بی هویت ماشینی تحقیر مضاعفی نیز شامل 
سیاهان و رنگین پوستان می شود. سبک شعری این 
اثر که بسیاری آن را سوررئال می دانند، پیوند روشنی 
لورکا  که  دارد  امریکایی   )7( ویتمن  والت  اشعار  با 
ترجمه ی  اشعار او را خوانده بود. شاعر در نیویورک، 
تبعیض  جنایت،  دستی،  تهی  علیه  است  ای  بیانیه 
و  اقتصادی  و  سیاسی  نظام  خشونت های  و  نژادی 

نظامی.
مرگ دوست صمیمی و گاوباز شاعر در حین یکی از 
عمیقی  اثر  چنان   1935 سال  به  گاوبازی  مسابقات 
بر روحیه ی  وی گذاشت که منجر به آفرینش اثری 
عظیم و تاثر برانگیز به نام »مویه برای ایگناسیو سانچز 
مخیاس« )8( گشت. دردی که در این اشعار هشت 
سیلابی -شعر کلاسیک اسپانیا- جاریست، با کلمات 
به دایره لغت و  پیچیده و دقیق که بسیاری مربوط 
از  سرشار  و  عمیق  اثری  می شوند،  گاوبازی  فرهنگ 

عواطف انسانی می آفریند.
جان غایب

نه گاو نرت باز می شناسد نه انجیربنُ
نه اسبان نه مورچگان خانه ات.

نه کودک بازت می شناسد نه شب
چرا که تو دیگر مرده ای.

نه صُلب سنگ بازت می شناسد
نه اطلس سیاهی که در آن تجزیه می شوی.

حتا خاطره ی خاموش تو نیز دیگر بازت نمی شناسد
چرا که تو دیگر مرده ای.

پاییز خواهد آمد، با لیسَک ها
با خوشه های ابر و قُله های درهمش

بود که در چشمان  را سر آن نخواهد  اما هیچ کس 
توبنگرد

چرا که تو دیگر مرده ای.
چرا که تو دیگر مرده ای

همچون تمامیِ مرده گان زمین.
همچون همه آن مرده گان که فراموش می شوند

زیر پشته یی از آتشزنه های خاموش.
هیچ کس بازت نمی شناسد، نه. اما من تو را می سرایم

برای بعدها می سرایم چهره ی تو را و لطف تو را
کمالِ پخته گیِ معرفتت را

اشتهای تو را به مرگ و طعمِ دهان مرگ را
و اندوهی را که در ژرفای شادخوییِ تو بود.

زادنش به دیر خواهد انجامید ــ خود اگر زاده تواند 
شد ــ

آندلسی مردی چنین صافی، چنین سرشار از حوادث.
نجابتت را خواهم سرود با کلماتی که می موید

و نسیمی اندوهگن را که به زیتون زاران می گذرد به 
خاطر می آورم

)ترجمه از احمد شاملو(

نمایشنامه  در  خود  موفقیت  اوج  در  لورکا  گارسیا 
از  نکرد.  فراموش  را  اشعار  نوشتن  هیچگاه  نویسی، 
آخرین آثار منظوم او می توان »دیوان تارامیت« )9( 
تاریک«  و همچنین »قصیده های عشق  کرد  ذکر  را 
 )11( آلخاندرو  ویسنته  او   صمیمی  دوست   )10(
میگوید: لورکا قصیده های عشق تاریک را برایم خواند. 
حسی حیرت انگیز از هیجان وشور، شادکامی و رنج 
برجسته ی   مطالب  و سوزان که  ناب  از عشقی  اثری 
آن از گوشت تن شاعر، قلب شاعر و روح شاعر ترکیب 
یافته بود با آغوشی باز در استقبال مرگ. چیز غریبی 
بود. من به او خیره شدم و گفتم فدریکو! چه قلبی! تو 
چقدر باید عاشق بوده باشی! چقدر باید رنج کشیده 

باشی! 
داخلی  جنگهای  دار  و  گیر  در  کتاب  این  متاسفانه 
باقی  آن  از  کوتاه  فقط چهار شعر  و  اسپانیا گم شد 

مانده است.
گارسیا  می گذرد.  او  بیرحمانه  مرگ  از  سال  هشتاد 
لورکا شاعری بود که هم روستاییان، هم کولیان و هم 
روشنفکران و اندیشمندان او را دوست میداشتند. این 
اقبال خیلی کم به سراغ شاعران میآید. او از مهمترین 
لورکا  است.  جهان  بلکه  و  اسپانیا  شعر  داشته های 
طراح  نقاش،  نویس،  نمایشنامه  قصه نویس،  شاعر، 
نویسنده  و  موسیقی  مصنف  و  تنظیم کننده  تئاتر، 
بلند، چند  انتقادی بسیار بود. ده نمایشنامه  مقالات 
از  بیش  و  شعر  کتاب  شش  تک پرده ای،  نمایشنامه 
انتقادی  مقالات  و  قصه  کتاب  یک  دیگر،  شعر  هزار 

بی شمار حاصل 38 سال زندگی اوست.

منابع و توضیح ها:
کودکی و مرگ شاعر، مارسل اوکلر

فدریکو گارسیا لورکا، بیژن الهی، انتشارات امیرکبیر
هشتاد سال پس از قتل لورکا، علی اصغر عطاءاللهی

Federico García Lorca, Miguel García 
Posada
Federico García Lorca, Su Obra e Influ-
encia en la Poesía Española; Guillermo 
Díaz Plaja
Estudio Preliminar a Antología de la Po-
esía Española; Gustavo Correa

(1)Libro de Poemas
(2)Canciones 
(3)Cante Jondo
(4)Pantheism
(5)Romancero Gitano
(6)El Poeta en Nueva York
(7)Walt Whitman
(8)Ignacio Sánchez Mejías
(9)Diván de Taramit
(10)Sonetos del Amor Oscuro
(11)Vicente Alejandro
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ملک قناعت

پیریم و تاب نازت ای نوجوان نداریم
مردیم و خاک گشتیم دیگر توان نداریم

جز یک نگاه پر مهر زان چشم آسمانگون
دیگر امید لطفی از آسمان نداریم

بگذشت عمر اما صد عقده ماند بر دل
یا او سخن نداند یا ما زبان نداریم

راه دراز پر پیچ شام سیاه تیره
یک راهدان دریغا در کاروان نداریم

شیخ و حساب اعمال، خلد برین و کوثر
ما و جنون و مستی، میل چنان نداریم
ملک قناعت از ماست آن را خدا نگیرد
هر چند این نداریم هر چند آن نداریم

مسکو/1335 ش  

این  در  افغانستان  بزرگ  شعرای  از  خلیلی  خلیل الله 
عصر است. او در سال 1286 هجری شمسی )1906( 
میلادی در کابل متولد شد و در سال 1366 هجری 
پاکستان  آباد  اسلام  در  میلادی   )1987( شمسی 
درگذشت. او از دوستان نزدیک محمد مظاهر شاه بود 
و در دوران سلطنت او )1933 تا 1974 میلادی( در 
مناصب مختلف فرهنگی و سیاسی انجام وظیفه کرد.

خلیلی در ایران در شاعری و ادب شخصیتی شناخته 
را  او  معاصر  ادب  و  شعر  بزرگان  اغلب  و  بود  شده 
دکتر  می گردد.  ذکر  نمونه هائی  فقط  که  ستوده اند 

لطفعلی صورتگر درباره او می نویسد:
به  را  دل  محمد  جلال الدین  ابیات  مانند  »اشعارش 
رقص می آورد و مانند سنائی با احساسات آدمی انس 
و آمیزش دارد تازگی و جوانی از ابیاتش می چکد.« 

)دیوان خلیلی چاپ طهران انتشارات عرفان 1378(
مرحوم استاد بدیع الزمان فروزانفر نیز او را می ستاید 

و می گوید:
و  سرایان  سخن  از  یکی  خلیلی  خلیل الله  »استاد 
را  وی  بی گمان  و  است  حاضر  عصر  دانشمندان 
این  کار  سحر  و  سخندان  شعرای  عداد  در  می توان 

روزگار محسوب داشت« )همان دیوان(
دو  و  قصائد  و  اشعار  از سبک  نفیسی  مرحوم سعید 
می نویسد:  که  بطوری  می کند  تجلیل  او  بیتی های 
»قصائد وی در آن اوج بلاغتی است که کمتر کسی 
را دسترسی به آن هست« و باز می نویسد: »بهترین 
بیتی ها  دو  منظوم  سخن  در  خلیلی  توانائی  مقیاس 
نوین سروده و سخن  به روش  است که  و مقطعاتی 

نمایان است.« )همان دیوان(
مرحوم دکتر غلامحسین یوسفی مولف کتاب چشمه 
روشن )انتشارات علمی طهران بدون تاریخ( از میان 
و  سرودند  شعر  فارسی  به  که  ایرانی  غیر  شعرای 
به  را  نفر  دو  است  خواندنی  و  شناختنی  شعرشان 
دیگری  و  لاهوری  اقبال  یکی  می برد  نام  خصوص 
این  در  ما  بحث  مورد  که  خلیلی  خلیلی.  خلیل الله 
یادداشت است علاوه بر شعر نوشته های ادبی فراوان 
دارد که ذکر آن ها خواهد آمد. به آثار شعرای گذشته 
با  خواهیم  که  بطوری  قصائدش  بود.  مسلط  و  وارد 
او  از  می کند.  برابری  متقدم  شعرای  قصائد  بهترین 
آثار  است.  شده  چاپ  شعر  مختلف  مجموعه های 
اجتماعی  مذهبی،  متنوع  مطالب  متضمن  او  شعری 

دُرِّ دَری 

    خلیل الله خلیلی

    برگرفته از همدلی و همزبانی 
   از بهروز جباری

شعر امروز
معصومه داودآبادی

به لایه های رسوبی زمین گفتم
زن اگر ته نشین نشود

زن نیست
و من با این دهان خراب

این موهای مست
باید دریا باشم

که این همه خواب اسب دیدن
از منی که پرنده ام 

بعید است
شتاب کن گلو!

نفس های روی بند را بردار
رنگ پوستش از یادم نمی ود

و احتمال شکستن دست
از همیشه قویتر است

من از کشیدن موهایم روی تخت
به سلطنت رسیدم

مثل خون
که هر روز به اندامها تجاوز می کند

و فرار رودخانه به سمت من
که با پیراهنش تنی شده بودم

ای فشردنِ در اغوش!
از آخرین تماسهایش

تنها چند دقیقه گلوله مانده است.

این هفته با :

و سیاسی است مثلا در مورد نماز خواندن می گوید:
مقصد ز نماز ما صف آراستن است؟
یا دل ز غبار شرک پیراستن است؟

چون نیست حضور چو بوزینه چه سود؟
زین خفتن و خم گشتن و برخاستن است

خلیلی احساس شاعرانه ای قوی داست وقتی در قونیه 
در مورد مولانا سخن می راند گفت:

گیتی  قدرت  صاحب  فرماندهان  شیپور  آواز   ..«
آدمیان  مولانا هنوز دل  نی  نوای  اما  خاموش گردید 

را می لرزاند«  
اشعار سالهای اخیر او بطوری که در نمونه ها خواهیم 
دید از تاثر عمیقش نسبت به وضع افغانستان حکایت 
مجموعه های  از  یکی  که  نیست  بی جهت  و  می کند 
را  دیگر  یکی  و  خون ها«  و  »اشک ها  را  شعرش 
دو  این  اشعار  است.  نامیده  آوارگی«  »شب های 

مجموعه:
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از بچه گی خیلی علاقه به جهان گردی داشتم و محیط مشهد را برای خودم 
به  و  کرد  قهر  پدرش  با  کوچکم  دایی  قمری  در سال 1333  می دیدم.  تنگ 
بودم  از صرافی و خرازی جمع کرده  تومانی که  با چند  تهران رفت. من هم 
بدون اجازه ی پدر و مادرم با گاری پستی عازم تهران شدم. آن موقع ها پسرها 
تا موقع زن گرفتن و دخترها تا موقع شوهر کردن کاملا تحت نظر پدر و مادر 
بودند و من تا سن 20 سالگی بدون اجازه ی پدر و مادرم شب جایی نمی ماندم. 
البته منزل اقوام نزدیک هم نمی ماندم. بدون اجازه ی پدر و مادرم شب که منزل 
نرفته بودم در صدد تحقیق برآمده بودند که کجا مانده ام. برادرم در آن موقع 
در دواخانه ی صحت کار می کرد. فهمیده بود. به پدر و مادرم گفته بود شاید 
تهران رفته باشد. آن ها هم از گاری خانه ی پست پرسیده بودند، فهمیدند با 
گاری پستی به طرف تهران حرکت نموده ام. فوری همان روز شهربانی سبزوار 
که آن وقت ها نظمیه می گفتند تلگراف نمودند که مرا برگردانند. در سبزوار 

جلوی گاری پست را گرفته و مرا پیاده کردند. شهربانی سبزوار مرا نگهداشت ، 
گفتند باشید تا به مشهد تلگراف نماییم. یکی دو روز در سبزوار ماندم. شب ها 
می رفتم در اداه ی شهربانی در یک اطاق می خوابیدم و روزها در دفتر شهربانی 
می نشستم صحبت می کردم. از طرفی عصبانی بودم چرا پدر و مادرم از رفتن 
من جلوگیری نمودند، از طرفی خوشحال بودم، زیرا در این دو شب و روز که 
در گاری بودم به من سخت گذشت. چون بالا پوش حسابی نداشتم. شب به 
قدری در گاری سرما خوردم و روز آفتاب که فهمیدم مسافرت آسان نیست و 
باید وسایل آن فراهم باشد. بعد از دو روز تلگراف آمد از مشهد جواب دادند که 
مرا توسط گاری پست مراجعت دهند. یک بلیط گرفتم و به مشهد مراجعت 
نمودم و خیلی پدر و مادرم مرا ملامت نمودند و من به آن ها گفتم چه کار 
من دارید، من بزرگ شده ام، آن ها می گفتند تو هنوز بچه ای و حالا زود است 

مسافرت نمایی. 

اولین سفر 
به قلم علی طوسی

برش چهارم
چند سطری است که در صفحه دفتر گذرد
آن چه یک عمر به دارا و سکندر گذرد

نمایشنامه

تراس
شراره شاکری

نماشنامه »تراس« روایت آپارتمانی زیبا و تراس دار است که در آن زنی از مردی جدا می شود. زن ساکش را می بندد و 
منتظر مرد دیگری است که قرار است به دنبالش بیاید و او را با خود ببرد. مرد که شوکه شده انتظار چنین کاری را از 

زن ندارد. به محض خالی شدن آپارتمان مستاجرهای احتمالی برای بازدید از آپارتمان می آیند. به تدریج بین این افراد روابطی ایجاد می شود. تهدید 
دنیای بیرون باعث مستدام شدن این روابط می گردد. در این میان تنها تراسی هست ....

ژان کلود کریر به واسطه این نمایشنامه با زبانی ظریف و طنز آلود قصد دارد که به خواننده القا کند که هر چند وضعیت بسیار ناامید کننده است ولی 
چندان هم بغرنج نیست. این متن ویژگی های روانی، دغدغه ها، امیدها و طنز آدم ها را به تصویر می کشد. نمایشنامه ضمن برخورداری از چارچوبی 
واقع گرا، استعاره ای از زندگی و امید است. در این نمایشنامه به خوبی موقعیت ناپایدار انسان ها و تنهایی شان دیده می شود و نویسنده قصد دارد با نشان 
دادن تنهایی آدم ها دیدگاه های انتقادی خود را مطرح کند. او برای نقد جامعه به سراغ یک یک زوج و فقدان عشق میان آن ها می رود. این کتاب با 

ترجمه اصغر نوری در نشر بیدگل به چاپ رسیده است.
لازم به توضیح است ژان کلود کریر در 1۹ سپتامبر 1۹31 در فرانسه متولد شد. او در طی دوران کاری اش به نمایشنامه نویسی، فیلم نامه نویسی، 
نویسندگی و حتی بازیگری مشغول بود اما عمده شهرتش را مدیون فیلنامه نویسی است. همسر او نهال تجدد نویسنده ایرانی و یکی از پیشتازان عرصه 

نمایش نامه نویسی در ایران است.

 خاطرات طوسی
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تهیه  برای  زیتون  روغن  از  معمولا  ایتالیایی  آشپزهای   
استفاده  زیاد  متفاوت،  طعم  و  عطر  با  اسپاگتی های 
در  و  پخت وپز  برای  زیتون  روغن  از  هم  شما  می کنند. 
شاید  اما  می کنید.  زیادی  استفاده های  سالاد  تهیه 
یک  نتایج  که  بفهمید  اگر  باشد  شگفت انگیز  برای تان 
تحقیقات جدید نشان می دهند که روغن زیتون و سایر 
روغن های گیاهی می توانند برای تبدیل گونه خاصی از 
پلاستیک ها به الیاف بسیار قدرتمند و محکم که شبیه 

اسپاگتی هستند کاربرد داشته باشند. 
اسپاگتی  و  بلند  بسیار  زنجیره های  از  پلاستیک ها  تمام 
به  پلیمر  هر  یافته اند.  تشکیل  پلیمرها  نام  به  شکلی 
است.  یافته  تشکیل  بلندتر  رشته هایی  از  مجزایی  طور 
این پلاستیک های سبک که از پلیمرها ساخته می شوند 
و  فریزر  کیسه های  عنوان  به  که  محصولاتی  بیشتر  در 
یا کیسه های پلاستیکی حمل زباله می شناسیم، کاربرد 
دارند. در واقع پلیمر به کار رفته در این نوع پلاستیک ها 

یک نوع خاص از پلیمر پلی اتیلن است. 
هستند.  حجیمی  و  بزرگ  بسیار  مولکول های  پلیمرها 
تئو ترِووت یک پژوهش گر علم مواد است که روی پروژه 
تبدیل روغن زیتون به الیاف پلاستیکی در موسسه فدرال 

ه  نشگا ا د
ییس  سو

زوریخ  در 
او  می کند.  کار 

»پلیمرها  می گوید: 
ولی  هستند  محکم  بسیار 

باعث  آن ها  تشکیل  فرآیند 
صورت  به  مولکول ها  این  می شود 

درهم پیچیده و کلاف مانند دربیایند. دقیقا 
رشته های  آن  در  که  بزرگ  اسپاگتی  ظرف  یک  مثل 
بخواهیم  اگر  بنابراین  پیچیده شده اند.  هم  به  اسپاگتی 
از این رشته های در هم پیچیده در ساخت پلاستیک ها 
این  کنیم.  صاف  را  آن ها  باید  نخست  کنیم  استفاده 
مرحله از کار را روغن زیتون و یا روغن های گیاهی دیگر 

می توانند تسهیل کنند.«
رشته  هم  از  را  ماکارونی  ظرف  یک  بخواهید  شما  اگر 
رشته و جدا کنید باید کل ظرف را در یک قابلمه پر از 
آب جوش برگردانید. رشته ها از هم جدا می شوند. این 
دقیقا کاری است که در کارخانه ها برای تولید الیاف از 
پلیمرهای پلی اتیلن انجام می گردد. با این تفاوت که به 

ی  جا
بلمه  قا
آب، از حلال های 
از  سریع تر  که  دیگری 
تمام  این که  از  بعد  می شود.  استفاده  شوند  تبخیر  آب 
به  و  رفته صاف شدند  فرو  در هم  پلیمری  زنجیره های 
صورت رشته های مجزا از یکدیگر درآمدند، حلال مورد 
استفاده را تبخیر می کنند. اما یک اشکال بزرگ در این 
روش وجود دارد. حلال های استفاده شده معمولا بسیار 
کارگران  شدن  بیمار  باعث  و  هستند  مخرب  و  سمی 
خواهند شد. هم چنین در حین تبخیر دود زیادی تولید 
می کنند که باعث ایجاد مشکلاتی در کارخانه ها خواهند 
شد. نکته دیگر این ماجرا به قول ترِووت این است که 
»این پروسه دیگر خیلی قدیمی شده است. بیش از 40 

راز تولید الیاف 
پلاستیکی بادوام تر 
از روغن زیتون

دانش
▪ مریم ایرانی
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سالاستکههمههمینکاررامیکنند.«
اماچارهایکهترِووتوهمکارانشاندیشیدند،چیست؟
راهحلدقیقازمانیبهفکراینپژوهشگرانرسیدکه
لبههای کردن لغزندهتر برای مناسب موم نوعی روی
چوباسکیرویبرف،کارمیکردند.آنهابرایبهبود
دادنقابلیتهایمومموردنظر،مقداریپلیاتیلنبهآن
اضافهکردندکهباعثشد،مومبهصورتفیلمنازکی
لبهچوباسکیمالیده بهروی دربیایدکهمیتوانست
شود.درحیناینفرآیندآنهاباکمالتعجبمشاهده
، موم به پلیاتیلن شدن اضافه محض به که کردند
صاف صورت به پلیاتیلن شکل اسپاگتی زنجیرههای
ازآنجاییکهمومچیزی ورشتهرشتهدرآمدهاست.
تحقیقاتی گروه این است، گیاهی روغنهای به شبیه
ازروغنهایگیاهیمثلروغن افتادندکه فکر این به
و صاف صورت به را پلیاتیلن و کنند استفاده زیتون
روغن مثل هم زمینی بادام روغن دربیاورند. رشتهای
روغنها، از بعد بدهد. انجام را کار این توانست زیتون
آنهاازاسترئیکاسیدهماستفادهکردند.اینمادهدر

بدنبسیاریازجاندارانزندهوجوددارد.
امامزیتاستفادهازروغنهایگیاهیبهجایحلالهای
زیست محیط دوستدار و بودن کمخطرتر در متداول
بودناینروغنهاست.همچنیناستفادهازاینروغنها
شده ایجاد الیاف شدن محکمتر و شدن بادوام سبب
روغنهای از شده تولید رشتههای میشوند. پلیاتیلن
گیاهیدوبرابررشتههایتولیدشدهازحلالهامقاومتر

هستند.
مکانیزمعملروغنهایگیاهیهنوزمعلومنیست.گروه
تحقیقاتیترِووتمشغولبررسیاینموضوعهستند.اما
بهگفتهیکپلیمرشناسبرجستهدردانشگاهاوکلاهاما
ودوستداران افراد برای »باردیگر وایت: نامجفری به
کارهای دانشمندیدرطی اگرهر علمروشنشدکه
ساده آن از و شود مواجه پدیدهای با تحقیقاتیاش
نگذردوازخودشبپرسدچراایناتفاقافتادبسیاریاز

ناشناختههادرهستیکشفخواهندشد.«

منبع:
https://student.societyforscience.org/sci-
encenews-students 

پنگوئن ها می توانند در شرایط غیرقابل باوری زندگی کنند. دمای هوا حتی وقتی هم به منفی 40 درجه 
سانتیگراد برسد، باز هم آن ها سلامت می مانند. اگر باد با سرعت 40 متر در ثانیه هم بوزد باز مشکلی 
محافظت  به خوبی  او  از  که  است  پنگوئن  پرهای  واقع  در  داد.  نخواهد  رخ  بامزه  موجودات  این  برای 
می کند. این پرها هیچ گاه یخ نمی زنند. اما چطور چنین چیزی ممکن است؟ دلیل ساده ای برای توضیح 
وجود دارد. محققان می گویند که این ویژگی به خاطر یک لایه هورمونی و چرب است که زیر پرهای 

پنگوئن را مانند یک عایق پوشانده است.  
مهندس پیروز کاوه پور که یک مهندس مکانیک در دانشگاه کالیفرنیاست با همکارانش موفق به کشف 
الکترونی  میکروسکوپ  زیر  را  پنگوئن ها  از  مختلف  گونه  پرهای چند  نمونه  آن ها  مساله شده اند.  این 
قرار دادند و متوجه شدند روی این پرها حفرات نانوساختاری وجود دارد. این حفرات وقتی آب وارد 
پرها می شود آن را به بیرون می رانند و مانع از ماندن آن روی پرها ویخ زدن پر می شوند. این پرندگان 
هم چنین روغنی هورمونی که از غده ای در انتهای دم شان ترشح می شود را روی کل پرهای خود دارند. 
این روغن سطح پرها را آب گریز می کند و از یخ زدن محافظت می نماید. نتایج این تحقیقات که در 
مجله دینامیک سیالات انجمن فیزیک امریکا به چاپ رسیده است می تواند برای طراحی بال های ضد 
یخ هواپیماها کاربرد داشته باشد. مهندس کاوه پور امیدوار است به زودی بتواند طراحی بال این نوع از 

هواپیماها را با استفاده از بال پنگوئن ها آغاز کند.

منبع: 
https://student.societyforscience.org/sciencenews-students  

 
 

بالضدیخهواپیماازبالپنگوئنتقلیدمیکند
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  فناوری
 از درگاه مودم هک نشویم! ▪ مسعود سجادی

هکرها در کمینِ تدابیر امنیتی شما

مطمئنا شما بعد از به کار بردن ترفندهای زیادی برای افزایش سرعت WiFi، به تامین 
امنیت شبکه وایرلس خود اهمیت فراوانی داده و دوست ندارید که هیچ شخصی به 
طور مجانی از آن استفاده کند! از این رو در اولین قدم برای حفظ حریم آن اقدام به 
گذاشتن پسورد بر روی آن کرده و با فرض کافی بودن این عمل، از سایر اقدامات برای 
تامین امنیت مودم وایرلس غافل می شوید. باید بدانید که هکرهای حرفه ای آرزومند 
این تفکر شما هستند و دوست دارند که شما تامین امنیت کافی شبکه وایرلس خود 
را تنها با قرار دادن پسورد باور کنید و هم چنان برای حملات آن  ها آسیب  پذیر باقی 

بمانید.
اما در عمل واقعا این طور نیست!

در ادامه قصد داریم به ذکر نکاتی بپردازیم که هکرهای WiFi ترجیح می دهند شما از 
آن ها بی اطلاع باشید، چون در غیر این صورت با برطرف کردن این موانع راه های هک 

را به روی آن ها خواهید بست. به موارد پایین توجه کنید:
1. باید بدانید که رمزگذاری WEP برای تامین امنیت شبکه  ی وایرلس شما نه به طور 
کلی، اما زمانی که بحث هکر نیمه حرفه ای و حرفه ای به میان می آید، عملًا بی فایده 
است. رمزگذاری WEP در عرض چند دقیقه و به آسانی قابل کرک شدن است و 
نمی تواند به طور قطع امنیت شما را تضمین کند. به دست آوردن الگوریتم رمزنگاری 
آن ها  شکستن  و   )Wired Equivalent Privacy( سیمی  معادل  محرمانگی 
دیگر امری بسیار سخت و در انحصار هکرهای حرفه ای به شمار نمی رود و حتی افراد 
از کاربران  انجام آن دست پیدا کنند. بسیاری  امروزه می توانند به روش های  تازه کار 
 WEP هستند از سال ها پیش بر روی روتر بی سیم خود یک رمز عبور با الگورتیم
تنظیم کرده اند و اقدامی نیز برای تغییر آن به رمزگذاری WPA2 صورت نداده اند. اما 
بروز رسانی روتر بی  سیم به روش رمزنگاری WPA2 بسیار ساده است. شما می توانید 

راهنمای روتر بی سیم را در سایت سازنده ی آن مطالعه نمایید.
2. از دیگر روش هایی که به اشتباه موثر فرض شده و توسط برخی از کاربران مورد 
استفاده قرار می گیرد، استفاده از قابلیت فیلتر نمودن آدرس MAC جهت جلوگیری 
از اتصال دستگاه  های ناشناس است که مجددا مانند روش بالا امروزه به راحتی قابل 
به شبکه   اتصال  امکان  که   IP بر  مبتنی  دستگاه  هر  که  بدانید  باید  است.  شکستن 

بی سیم برای آن مهیا است، دارای یک کد منحصر به فرد بر روی کارت شبکه  خود 
از  بسیاری  دارد.  نام  کارت شبکه  افزاری  آدرس سخت  یا  آدرس    MAC که  است 
روترها به شما اجازه  اضافه  کردن آدرس های MAC به لیست سیاه یا سفید را جهت 
اتصال به روتر می دهند. از این پس روتر ابتدا آدرس MAC دستگاهی که می خواهد 
متصل شود را با لیست سیاه یا سفید خود چک می کند و سپس مجوز اتصال یا عدم 
حرفه ای تر  کاربران  توسط  و  است  کارآمد  اگرچه  روش  این  می کند.  صادر  را  اتصال 
این جاست  اما مشکل  قرار می گیرد،  استفاده  وایرلس مورد  امنیت شبکه  تامین  برای 
که هکرها امکان جعل یک آدرس MAC تقلبی که با نمونه  صحیح آن برابری کند 
را دارند! دسترسی به یک ابزار دست  یابی به بسته های تبادل  شده جهت رصد ترافیک 
شبکه برای این کار کافی به نظرمی رسد و سپس آن ها می توانند پی ببرند که کدام 
آدرس های MAC توسط شبکه مورد پذیرش قرار می گیرند. پس از پی بردن به این 
موضوع، می توانند یک آدرس MAC جعلی برای کارت شبکه   خود قرار دهند و به 

راحتی به شبکه متصل شوند.
3. یکی دیگر از کارهایی که شما حتما برخلاف میل خود برای دسترسی راحت به 
بی  سیم  روتر  دور  راه  از  مدیریت  قابلیت  کردن  غیرفعال  دهید،  انجام  باید  مدیریت 
است که می تواند تا حد زیادی از تصاحب شبکه توسط هکرها جلوگیری کند. بیش تر 
روترهای بی سیم در تنظیمات خود این اجازه را به شما می دهند تا مدیریت روتر را 
از طریق یک اتصال بی  سیم و بدون نیاز به اتصال از طریق یک کابل انجام دهید. اما 
این سادگی در استفاده خطرات خود را دارد و سلامت شبکه وایرلس شما را به خطر 
می اندازد، چون این بستر فراهم شده برای دسترسی بی سیم توسط هکرها نیز قابل 
استفاده خواهد بود. هم چنین بسیاری از کاربران، نام کاربری و رمز عبور پیش فرض 
به  هکر  اتصال  کار  همین   )admin/admin( نمی دهند  تغییر  را  روتر  کارخانه ای 
مدیریت روتر را بیش از پیش آسان می کند. در نتیجه ابتدا اطمینان پیدا کنید رمز 
عبور پیش  فرض مدیریت تنظیمات روتر را تغییر داده  اید. سپس قابلیت اتصال بی  سیم 
اتصال  با  هم  آن  و  تنها خودتان  کار  این  با  کنید.  غیرفعال  را  تنظیمات  مدیریت  به 

فیزیکی می توانید وارد مدیریت تنظیمات روتر شوید.
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گزارش مدیر گروه »بانوان ایرانی مونترال« از 

تلخ وشیرینی های کار جمعی

 ▪ نسترن صادقی، مدیرگروه فیسبوکی »بانوان ایرانی مونترال«  تقاطع

جهان مجازی X جهان واقعی

گروه بانوان ایرانی مونترال با بیش از هزار و دویست عضو روز به 
روز به هدف اصلی خود که اتحاد و همدلی بانوان ایرانی سرتاسر 
استان کبک است نزدیک می شود. هرچند که این گروه مانند 
دیگر گروه  های مجازی گه گاه با مشکلاتی همراه است اما انرژی 
مثبت و همدلی بانوان دراین گروه چنان پرقدرت است که جایی 

برای انرژی های منفی نمی  ماند. 
در ابتدای امرپیش بینی نمیشد که واقعی شدن روابط مجازی 
فیس بوکی تا این حد مورد استقبال بانوان قرار بگیرد. از آنجایی 
از خانواده و  ایرانیان ساکن کانادا دور  اتفاق  به  اکثر قریب  که 

می گذرانند  روزگار  خود  قدیمی  دوستان 
برای  خوبی  فرصت  گروه  دورهمی های   ،
این  مجازی  چارچوب  از  تا  شد  بانوان 
دوستی ها خارج شده و دوستان جدیدی 

در فضای واقعی پیدا کنند.
سر  پشت  را  دورهمی  سه  کنون  تا  گروه 
باوجود   2015 دسامبر  در  اولی  گذاشته. 
و  شد  برنامه ریزی  فراوان  سختی های 
موفقیت آمیز بود. بازتاب آن در گروه چنان 
گسترده بود که بانوانی که نتوانسته بودند 
برای  شدیدی  علاقه  ابراز  کنند  شرکت 
داشتند.  بعدی  دورهمی های  در  شرکت 
دورهمی اول در تیم هورتن ایستگاه نمور 
برگزار شد و 42 نفر همراه با فرزندانشان 
این  بازتاب  که  وقتی   . کردند  شرکت 
و  شد  رسانه ای  هفته  مجله  در  دورهمی 
ایرانی مونترال در مجله  بانوان  اسم گروه 

هفته برای اولین بارعنوان شد، در کنار حس هیجان و شادی که 
در گروه ایجاد شد، برخی هم ساز دودستگی را کوک کردند اما با 

همدلی اکثر اعضا توانستیم جایگاه خود را حفظ کنیم.
زنجیزه ای  فود  فست  یک  در   2015 نوامبر  در  دوم  دورهمی 
نفر  صد  به  نزدیک  آمیز  افتخار  حضور  با  دو-نژ،  کت  دیگر،در 
برگزار شد. حضورگسترده بانوان چنان انگیزه ای برای گروه ایجاد 
کرد که تصمیم بر آن شد تا دورهمی های بعدی را هدف مندتر 
پیش برده تا علاوه بر آشنایی و صمیمیت اعضای گروه که اولین 
دلیل برای این دورهمی ها بود، کار را با اهدافی از قبیل معرفی 

تخصص و هنر بانوان و حمایت از مشاغل بانوان دنبال کند.
ماه گذشته تصمیم گرفته شد تا دورهمی سوم به طور متفاوتی 
برگزار شود و بانوان در مکانی دورهم جمع شوند تا بتوانند در 
سکوت و آرامش به اهداف دورهمی جامع عمل بپوشانند. برای 
پیداکردن سالنی که متناسب با اهداف گروه و تعداد اعضایی که 
پیش بینی می شد شرکت کنند، در گروه فیس بوکی و تلگرامی 
فراخوانی گذاشته شد تا هر کس می تواند کمکی بکند و حتی 
بیان شد که برای کرایه سالن ممکن است دوستان شرکت کننده 
مجبور به پرداخت هزینه باشند. عنوان کردن این نکته در گروه 
برای برخی از دوستان ناخوش آیند بود. ضمن اینکه گروه از مراکز 

مختلفی درخواست کمک کرد ولی ناامید شد. در یک مورد برای 
ارائه جا مبلغی درخواست شد که گرچه شاید به خودی خود مبلغ 
اما برای گروه تازه تاسیس ما زیاد بود. به نظرم  بالایی نیست 
احساس همدلی اعضای گروه باید به جایی برسد و برای اهداف 
آن چنان ارزشی قائل بشویم که  حاضر باشیم برای این برنامه ها 

دست کم یک حداقل هزینه را پرداخت کنیم.
به هر حال ماجرا این طور پیش رفت که هرکس به طریقی با 
گروه تماس گرفت و تلاش خود را کرد. آخرسر سالنی در یکی از 
مجتمع های مسکونی واقع در کت سن لوک کرایه کردیم. اجباری 

شدن پرداخت هزینه برای بانوانی که قصد شرکت در دورهمی را 
داشتند و همین طور دور بودن سالن از مرکز شهر سبب شد که 
تنها 33 نفر در دورهمی حضور یابند. خیلی ها بیان کردند که تا به 
حال به آن منطقه نیامده بودند و سالنی که برای این امر انتخاب 
شده بود از نظر جغرافیایی انتخاب درستی نبوده است. کرایه سالن 
و اندک پذیرایی که در نظر گرفته شده بود ما را بر آن داشت تا 
هزینه را بین حاضران در جلسه تقسیم کنیم و نفری 4 دلار از هر 
نفر اخذ شد. متاسفانه فردای دورهمی حرف و حدیث ها از سوی 
تعدادی از دوستان شروع شد: سالن های رایگان هم وجود دارد. 
چرا این سالن هزینه داشته؟ و این پرداخت هزینه  عادلانه نبوده،...

به نظرم برای روشن تر شدن ماجرا باید توضیحاتی را در اینجا 
تلفنی  بسیاری  دوستان  سوم  دورهمیِ  این  از  قبل  کنم.  ارائه 
تماس گرفتند و ابراز داشتن که برنامه های خاصی در خصوص 

مشاغل خود دارند و از من خواستند تا آن ها را در لیست بانوانی 
که قرار است سخنرانی داشته باشند قرار دهم و دوستانی نیز به 

صورت پیام متنی حضور خود را اعلام کردند. 
مدیریت گروه با توجه به درخواست های رسیده تعداد احتمالی 
از ظرفیت سالن های  شرکت کنندگان دورهمی سوم را بیش تر 
رایگان تخمین زد )سالن هایی که می توانیم رایگان رزرو کنیم 

معمولا بین 30 تا 40 نفره بودند(. 
بد نیست تاکید کنم به نظر من، بعضی از ما با اینکه به کشوری 
رکن  اعتماد  و  مسئولیت پذیری  آن  در  که  کرده ایم  مهاجرت 
یاد  هنوز  است،  اجتماعی  موفقیت  اصلی 
می کنیم  اعلان  آنچه  مسئول  نگرفته ایم 
باشیم. این امر یک بی مسئولیتی است و 
منجر  ما  ماجرای  در  مسئولیتی  بی  این 
این  به  را  بزرگ تری  سالن  گروه   تا  شد 
به  می خواهم  دهد.  اختصاص  دورهمی 
دوستان عزیزم در گروه بگویم که ما وقتی 
حرف های  روی  می کنیم  برنامه ریزی  که 
اعضای گروه حساب می کنیم. یعنی ما یک 
»گروه« هستیم و با هم کار می کنیم پس 

باید به گفته های هم اعتماد کنیم. 
بتوانیم  در درون خود آرزو می کنم کاش 
با هم  برای  کاش  و  باشیم  متحدتر  کمی 
شویم.  قائل  بیشتری  ارزش  بودنمان 
در  دورهمی  این  جایگاه  هنوز  متاسفانه 
بین برخی از اعضای گروه مشخص نشده 
است و برخی شاید آن را وقت گذرانی تلقی 
می کنند. به نظر من دلیل آن است که این دوستان هنوز خود را 
باور ندارند و هنوز نمی دانند چقدر می توانند با متحدبودن خود 
این جامعه کوچک ایرانی را در بین دیگر ساکنان استان کبک 

موفق و تاثیرگذار کنند.
در پایان خواهش من رو به ارگان هایی است که به کار فرهنگی 
می  پردازند: ما امروز به کمک شما احتیاج داریم تا بتوانیم رشد 
کنیم و در جهت اتحاد و همدلی بین بانوان ایرانی عمل کنیم. 
گروه بانوان ایرانی مونترال گروه نوپایی است، مثل یک نهال است 
که به رسیدگی و توجه نیاز دارد. عدم توجه به آن می تواند باعث 

صدمه به این نهال نوپا بشود.
در همین راستا لازم است تشکر ویژه ای از خانم مریم ناصری 
Gâteau Doré بکنیم. ایشان زحمت کشیدند و کیک بزرگی 
برای دورهمی به بانوان عزیز پیشکش کردند. از ایشان ممنونیم.

پل ارتباطی شما بانوان عزیز ایرانی با گروه بانوان ایرانی مونترال در فیس بوک و دیگر شبکه   های اجتماعی از طریق زیر است:

Facebook: https://www.facebook.com/groups/IranianWomenMontreal
Twitter: @IranianWomenMtl
Google Plus: IranianWomenMtl@Gmail.Com
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که  قصه هاست  و همین  افسانه می سازد  و  قصه  زندگی 
غم  قصه ی  افغان  فرد  هر  زندگی  می زند.  رقم  را  تاریخ 
آتش  با  روز  ها  آن  که  کابلی  هر  است. سرگذشت  انگیز 
و رگبار گلوله  ها سپری نمود و جان سلامت برد، گواهی 
اشکار وقایع آن روز هاست. باشندگان شهر کابل خاطرات 
تلخی از دوران جنگ  های کابل دارند. با کابلیان گپ  های 
داشتم، درد دلی کردند. یکی از آن  ها خودش را معرفی 

و چنین قصه کرد:
کابل  شهر  باشنده  و  متولد  زاده  ولی  محمد  گل  نامم 
 ۱۳۷۲ سال  می کنم  اجرا  وظیفه  امور  اداره  در  استم. 
به  برای  گروه  ها  و  تنظیم  ها  جنگ  که  بود  خورشیدی 
آوردن قدرت دولتی در کابل شروع شد. که سر  دست 
شهری  بود.  آن  ها  شهر  ویرانی  و  کابلیان  آوارگی  آغاز 
نبوده  تنظیمی  یا  گروه  هیچ  به  وابسته  اش  مردم  که 
اسیر  که  افسوس  بودند،  صادق  و  زحمتکش  جو،  صلح 
مورد  طرف  هر  از  کابل  شدند.  سوز  خانمان  جنگ  های 
حملات راکتی، تانک و نیروی  های پیاده قرار گرفت. از 
منطقه چهار آسیاب، ریشخور و پغمان شهر کابل را زیر 
آتش گرفتند. خدمات اجتماعی، ترانسپورتی و غیره همه 
فلج بود. مواد غذایی، محروقات و مواد نفتی به دسترس 
نبود، مردم برای به دست آوردن آن به منطقه چهلستون 
به دست  مواصلاتی  راه  های  می رفتند.  آسیاب  چهار  و 
ضروریات  نقل  و  حمل  کاروان  های  بود.  گروه  ها  همین 
آتش  را  آن  بعضا  کرده،  قطع  را  کابل  باشندگان  اولیه 
می زدند. شهر در محاصره نظامی و اقتصادی قرار داشت. 
خاطره تلخی آن دوره که همیشه مرا می آزارد. در منطقه 
»کارته سه« شهر کابل با پدر، مادر، خواهر و دو برادرم 
زندگی می کردم. پدرم به علت مریضی که داشت فوت 
کرد. روزی رسید فقط من و مادرم در همان خانه تن  ها 
ماندیم. برای تهیه مواد ارتزاقی  ، مثل سایر همشهریان 

آسیاب می رفتم،  و چهار  به چهلستون  بایسکل  با  کابل 
بعضا به علت جنگ و فیر راکت راه برگشت ما مسدود 
می شد. برای حفظ جان با دیگر اشخاص به جا  های امن 
مثل مسجد، مکتب و خانه  های مسکونی پناه می بردیم. 

افراد جنگ زده را مردم پناه می دادند کسی از دریِ خانه 
خود آن  ها بیرون نمی کرد. بعضآ شب  ها هم نمی توانستم 
بر گردم. هر کجایی که پیش می آمد پناه می جستم. در 
دارلامان  مامایم در منطقه سرآسیاب  روز  ها پسر  همان 
به ش هادت رسید. همراه با مادر، دو برادر و خواهر خود 
توسط سه چهار عراده بایسکل برای غم شریکی و دفن 

جنازه رفتیم. 
ولادت  دیدن  خون،  حمام  مرگ،  »رقص  اصطلاح های   
زن و طفل را از شکم زن بیرون آوردن« را  مردم کابل 

ضد  جنایت  همین  اما  می کردند.  قصه  و  بودند  شنیده 
کرامت انسانی را به چشمم دیدم. تا مدت  ها از گفتنش 
به  را  آن  نمی توانستم  می افتاد.  بلرزه  بدنم  و  بند  زبانم 
کسی بیان کنم. اکنون که سال  ها از آن می گذرد به خود 

جرئت داده توان بیانش را در خود می بینم.
قصه از این قرار بود: جایی که زندگی می کردیم »کارته 
سه« نام دارد. آن وقت پدرم حیات داشت. یکی از اقارب 
ما به نام محمد اسماعیل در نزدیکی ما زندگی می کرد. 
روزی به خانه ی ما آمده و به پدرم گفت؛ پوسته امنیتی 
که در کوچه ی ماست تا کنون دو بار به خانه ی ما آمده، 
خانه را تلاشی و پرس و پال زیاد کردند و رفتند. خودت 
خانمم  دارم،  دختر  است، شش  معیوب  دستم  می دانی 
حامله است. مردی دیگر در فامیل خود ندارم. شکر خدا 

حبیب عثمان

کابل شهر رویا  های ویران گذری بر آریانا

کابل: فرهنگ، تاریخ و جغرافیای یک ملت
نگاهی گذرا به شهری ماندگار )سوم و آخر(
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از  مدتی  پسر هایت  از  یکی  اگر  داری،  پسر  سه  خودت 
احسان  ممنون  باشد،  ما  خانواده  با  و  بیآید  طرف شب 
تان می شوم. با موجودیت پسرت پوسته امنیتی متوجه 
می شود که دو مرد سرپرست در این فامیل است شاید 
داری  مردم  و  انسانیت  روی  از  پدرم  نشوند.  ما  مزاحم 
در خانه  را  به من گفت شب  ها  پذیرفت.  را  او  خواهش 
قومی ما اسماعیل برو و از فامیلش مواظبت کن. امر پدر 
می کردم.  سپری  فامیل  آن  با  را  شب  ها  کردم.  به جا  را 
یک شب متوجه شدم که مردان مسلح که صورت  های 
و  دیوار  از  بودند  پیچانده  سیاه  دستمال  های  با  را  شآن 
بام داخل منزل شدند و گفتند هر چه پول دارید بدهید 
اگر معطل کنید کشته می شوید. چون کشتن یک آدم و 
گنجشک به ما فرق ندارد. در همین موقع دستمال یک 
تن آن  ها از صورتش افتاد و چهره اش نمایان شد. یکی 

از دختر  های اسماعیل چیغ زده گفت؛ ایِ مرد! من تو را 
شناختم... مرد نزدیک آمده گفت، چه گفتی؟ جلو دویده 
گفتم ؛ ببخشید دخترک ترا با کسی اشتباه گرفته است. 
دقیقا! آن  ها افراد پوسته امنیتی محل ما بودند که چند 
از آن  بعد  بودند.  روز قبل به خانه همین خانواده آمده 
مبلغ شصت هزار افغانی پول نقد اسماعیل را گرفتند و 
رفتند. از هراس زیاد درد  های زایمان خانم اسماعیل که 
حامله بود شروع شد. شوهرش گفت دیگر بودن ما این جا 
صلاح نیست فرصت خوبی ست، خانمم را با دختر هایم 

گرفته می رویم اگر پوسته امنیتی سوال کرد می گوییم 
مریض خود را به شفاخانه می بریم. همراه شان رفتم. در 
اولین پوسته ی که رسیدیم، گفتیم مریضی داریم وضع 
حمل می کند اجازه دهید او را به شفاخانه ببریم. آن  ها 
گفتند؛ چقدر خوب ما هیچگاه ندیده ایم که چگونه طفل 
این  شنیدن  از  ببینیم.  می خواهیم  امروز  می آید.  بدنیا 
کلام رنگ از رخ ما پرید متوجه منظور آن  ها شدیم. عذر 
و زاری و گریه  ها کردیم اما فایده ی نداشت. ما را در اتاق 
نگهداشته  خود  نزد  را  معصوم  زن  کردند.  زندانی  دیگر 
دیدند،  را  طفل  تولد  کردند. صحنه  تماشا  را  او  زایمان 
خندیدن و شادی کردند و چند فیر هوایی نمودند. نوزاد 
پسر بود همان لحظه جانش را به حق سپرد. اسماعیل 
همسر آغشته به خونش را که از درد همچو ماری به خود 
موتر  های  راهی »ایستگاه  با دخترانش گرفته  می پیچید 

جلال آباد« شد. سرش را پائین انداخته بود به حال زن 
باشد  داشته  پسری  می کرد  آرزو  سال  ها  که  نوزادش  و 
باهم خدا  پامال شد می گریست.  آبرو و عزتش  اینکه  و 
از  اینهم  را ندیدم.  امروز دگر آن  ها  تا  حافظی کردیم و 

جنگ و دست آورد  های شوم آن. 
جناب ولی زاده از تولدش تا کنون در کابل بسر می برد. 
در بدترین شرایط جنگ پناهگاهش را ترک نکرده، ازش 
پرسیدم کابل شهر نیکانت را حتی در جریان جنگ  ها هم 

ترک نکردی؟ این شعر  »لطیف ناظمی« را گفت:

»از باغچه ام فوج پرستو همه رفتند
از آفت پاییز به هر سو همه رفتند

بشکسته پران در قفس بسته خزیدند
بگشاده پران تا به فرا سو همه رفتند«

 
خاطره دیگر از خانواده ای ست که زمان جنگ و ویرانی 

در شهر کابل زندگی می کردند.
لوژی  رادیو  دیپارتمنت  در  و  دارد  نام  رؤفی  عبدالقدیر 
صد  چهار  )شفاخانه  مسلح  قوای  طبی  علوم  اکادمی 
بستر( ایفای وظیفه می کرد. او تحصیلات اش را در کشور 
پسر  دو  و  دختر  دو  است.  رسانده  پایان  به  هندوستان 
دارد. سه فرزندش ازدواج کرده و یکی آن مجرد است. 
در  کشی  برادر  و  جنگ  ناگوار  حوادث  شاهد  می گوید 
از  و  کجا  از  نمی دانم  استم.  ولایات کشور  تمام  و  کابل 
کدام خاطرات غم انگیز یاد کنم. از راکت، انفجار، بم یا 
انتحاری که هزاران هموطن ما کشته می شود؛ یا از ظلم 

بی عدالتی و بی امنیتی.
لوژی  رادیو  بخش  در  شبی  می کند؛  قصه  کارش  از 
زیادی  تعداد  بودم،  نوکریوال  بستر  صد  چهار  شفاخانه 
تن هایی  به  شد.  داده  انتقال  آنجا  جنگ  مجروحین 
مجروح را رادیوگرافی کردم، که دور از نورم قانون است. 
مرض،  تشخیص  و  شدم  مریض  خودم  روز  آن  فردای 
بود  این  تقاعد سوق شدم.  به  نشده  تداوی  بود  شعاعی 
پاداش خدمتم. از سال ۱۳۷۱ تا۱۳۷۳ جنگ  ها در کابل 
در شهر  راکت  از۴۰۰  تر  زیاد  روزانه  رفت.  بیشتر شده 
ناله  های  رنگین،  کابلیان  خون  از  زمین  می کرد.  اصابت 
مردمش با دود و آتش شهر به آسمان سر می کشید. اگر 
از اقارب و خویشاوندان خود یاد کنم فقط در همان سه 
سال متذکره؛ خواهر، برادر زاده ی جوان، کاکا، پسر کاکا 

و دختر کاکایم کشته شدند.
گفت:»ملالی  داده  ادامه  را  رؤفی صحبت  جناب  همسر 
نام دارم، متولد شهر کابل هستم. در کشور هند تحصیل 
کرده ام ، منحیث استاد و افسر نظامی در اکادمی علوم 
علت  به  می نمودم.  وظیفه  ایفای  مسلح  قوای  طبی 
خستگی و مریضی از یک سال به اینسو از وظیفه کنار 
رفته ام، اما مسلک و کارم را زیاد خوش دارم. از نا امنی 
در  آنچه  کردم.  وظیفه  ترک  جامعه  بسامان  نا  وضع  و 
زندگی برایم اهمیت داشت تربیه فرزندان و مسلکم بود. 
شهر  بازار  و  کوچه  که  جنگ،  وخیم  بسیار  حالات  در 
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کی فراموش شود، کابل ویرانک ما
جــــاده و شهرنو و آن پل لرزانک ما

با رفیقان شــــــب مهتاب زیادم نرود
تــا و بــالا شــدن تپـــۀ پغــــمانک ما

دلم از بیوطنی، پشت خودم می سوزد
که چه بازیچه شده، خاک غریبانک ما
حرص دنیا چقدر خاطره  ها داد به باد
جشن آزادی و شب  های چراغانک ما

خوش هوا بود به آن شاعر حماسه سرا
تخت رستم به سر کوه سمنگانـــک ما
ما به این مردم دنیای گرسنه چه کنیم

دسـت هر دزد فتاده، به گریبانک ما
با یکی کاسۀ شوربا و دوسه نان فطیر
هرچـه میشد بخدا ؛ عزت مهمانک ما

یــاد لاندی پلو و قصه و افسانـــه بخیر
پتــــۀ صندلی و کیــــف زمستانک ما

نمک خوان وطن، دیدۀ شان کور کند
چــــه بگویم که شکستند نمکدانک ما

فارغ از کینه و از عقده و از درد و الم
چقدر لطف و صفابود، به دورانک ما

هـــردم از کوه خرابات صدا بود بلند
از هـــمه نغمه سرایان غزل خوانک ما
دشمنان خاک مرا زیر و زبر کرد، ولی

یک دل دوسـت نیــآمد به پرسانک ما
میـــله  های گل نارنج، زیــادم نرود

َـــهَر گوشۀ لغمانک ما ســاز و آواز، بــ
موتر و بایسکیل و اسپ و کراچی همه سو
چه جمع و جوش بود، به بازار خیابانک ما
فـــرش از لاله و گل بود ، زخیرات ب هار

کــوه گک و دره گک و دشت و بیابانک ما
میله  ها بود به هرباغ و به هر عید و برات
قـــــــرغه و بابر و استالف و پروانک ما

من ندانم که در آن آتش بیداد چه سوخت
خـــانه و کــــوچه و پسکوچه و دالانک ما
سخن از خـــــــامۀ کهزاد به افسانه کشید

غزلش غوره بـــدل ماند، به دیوانک ما

 یوسف کهزاد

کابل خالی و همه جا ترس و وحشت حکمفرما بود به 
وظیفه خود می رفتم. معمولآ در وقت حاضری و رخصتی 
مامورین و کارمندان دولت حملات راکتی در شهر کابل 
شروع می شد. هدف جنگ افروزان کشتن مردمی بود که 
به دولت کار می کردند و آبرومندانه می زیستند. بعضی 
روز ها، راه  ها مسدود می شد مجبور می شدم از بیراهه  ها 
را  خود  پیاده   ) شیرپور  و  خان  اکبر  وزیر  تپه  راه  از   (
به خانه برسانم. یک روز وقتی به خانه آمدم راکت در 
منزل خود ما اصابت کرده خوشبختانه در پیاده خانه و 
اتاق  های غیر نشیمن افتاده بود. جنگ  های کابل در سال 
چهل  حدودآ  که  ما  پدری  خانواده  گرفت.  اوج   ۱۳۷۲
پاکستان  به  و  ترک  را  کابل  ما  اقارب  دیگر  با  بود،  نفر 
برادرم به خاطری که  با پسر هشت ساله و  رفتند. من 
کارم را از دست ندهم در کابل ماندم. پدرم مریض بود 
در پیشاور فوت کرد. خانواده ی ما جنازه پدر را گرفته 
شد  شدید  جنگ  ها  گذشت،  سال  یک  آمدند.  کابل  به 
خانه ی خود را ترک و به منزل پدری ما در شهرنو که 
نسبتآ امن و بزرگتر بود رفتیم. همه ی خواهر ها، برادر  ها 
کرده  فرار  راکت  و  جنگ  شر  از  که  ما  خویشاوندان  و 
بودند آنجا پناه آوردند و یکی بعد دیگر به پاکستان و 
خانواده  های شان  و  دو خواهرم  با  رفتند.  دیگر  جا  های 
بطرف پاکستان م هاجرت کردیم. مدت ۹سال در پیشاور 
از سرگردانی  های  بعد  برگشتیم.  کابل  به  دوباره  بودیم. 

زیاد توانستم کار سابقه خود را به دست آورم.
در  را  خود  دوستان  و  اقارب  مردم  سایر  مثل  هم  ما 
جریان جنگ  های کابل از دست دادیم. در سال ۱۳۷۲ 
واقع  مامایم  منزل  در  راکت  اصابت  اثر  به  خورشیدی 
شهید  اش  ساله  بیست  دختر  شهرنو،  گلفروشی  کوچه 
شد. شوهر یکی از شاگردانم که ده روزه عروس بود در 
پدر  بود  همکارم  که  زنی  یک  از  شد.  کشته  مکروریان 
برادر  و  شان  خانه ی  در  راکت  اصابت  اثر  از  مادرش  و 

جوانش در جبهه جنگ کشته شد.
خاطره فراموش ناشدنی که از آن جان به سلامت بردم، 
اما شاگردانم کشته شد، این است که؛ چ هار سال قبل 
موقع امتحانات شاگردان طب متوسط نظامی در اکادمی 
علوم طبی قوای مسلح بود. بعد از اخذ امتحان، همگی 
صنف  ها را ترک کردیم. محصلین جهت صرف غذا بطرف 
طعام خانه رفتند انتحاری داخل شد انتحار کرد فقط در 
چند قدمی ما اتفاق افتاد. شش محصل کشته و تعدادی 

مجروح شد. این بود سرگذشت ما و مردم ما که در یک 
یکایک غرق می شویم. هنوز هم خطر  و  روانیم  کشتی 
بیگانه  ها  مداخله  امنی  نا  و  ترور  گذاری،  بم  انت هاری، 

مردم و جامعه ما را تهدید می کند. 
تصاویر کابل ویران با هر کسی سخن می زند و راز دل 

می کند. کابلیانی که در کابل اند می گویند: 
کابل شهر رویا  های ویران است.»کابل شهری که با آبله 
به  با خون دل فرزندش  بنا شده،  دست هر سنگ اش 
قطع  رویش  به  را  برق  اما  می رسید.  کمال  و  تحصیل 
را  گندم  و  نان  راه  بود.  تاریک  شب هایش  می کردند، 
مگر  بود.  خالی  شکم  ها  می بستن،  مردمش  روی  به 

دسترخوان حلال و صداقت سه وقت هموار می شد. 
کابلی  ها در هیچ جنگی سهیم نبودند. کابلی  ها قوماندان، 
چریک، انتحاری و راه گیر نداشتند. نه چشم حسودی 
داشتند نه حرص و... اما بیشتر از همه ولایات خانه  های 
آواره،  شد.  ویران  و  ارواح  شان  شهر  خورد  راکت  شان 
زخمی، قتل، بی خانه و زندگی گردیدند، اما دست بوس 
زورمندان نشدند. با افتخار زندگی کردند و قربانی دادند.
کابل عزیز ما هم مانند تو ویران شدیم و آباد نگشتیم«.

 »کابلی  ها درس خواندند،کار کردند به لقمه ی نان حلال 
قناعت کردند. اما در زمان جنگ و بدبختی بیکس تن  ها 
و مظلوم ماندند. اما در این توفان پدر فرزندان خود را 
در آغوش گرفت و محافظت کرد. جنگ نکرد، بی خبر 
بود اینجا حرف زور می شنوند! کابل شهر رویای ویران 

است«.
 کشتار مردم بی گناه کابل و دیگر ولایات افغانستان با 
بیرحمی از سه دهه تا کنون ادامه دارد. گروه گروه هر 
به کارد  یا  پارچه  و  تکه  انتحاری  و  راکت...  بم...  با  روز 
گلوی شان بریده می شود. به امید نجات مردم کابل و 

سراسر افغانستان از شرِ جنگ.

منابع :
شناخته  نویسندگان  و  تاریخ  گرانب  های  آثار  از 

شده چون:
دکتر  کهزاد،  علی  احمد  غبار،  محمد  غلام  میر 

صاحب نظر مرادی و عبدالرحیم بختیانی.
در  کابل  تاریخ،  گذرگاه  در  کابل  عناوین  از  و 
از  چند  گفتاری  و   » پدیا  »ویکی  تاریخ،  درازنای 

»کابل شهر رویای ویران« گزیده شده است.
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شنیدیم  بار ها  را  مثل هایش  و  ملانصرالدین  شخصیت 
جمله  از  که  هستند  آموزنده  بسیار  آن  ها  از  بسیار  که 
روزگاری  که  کرد  اشاره  زیر  داستان  به  می توان  آن ها 
به ملا نصر الدین اصرار می کنند که به وعظ بنشیند و 
او که دارای توانایی این کار نبود به بالای منبر می رود 
و می پرسد آیا می دانید می خواهم در چه مورد صحبت 
کنم ؟ جماعت می گویند خیر و ملا در جواب می گوید 
بزنم  حرف  می خواهم  موردی  چه  در  نمی دانید  وقتی 
چه اصراری است که در آن مورد صحبت کنم روز بعد 
جماعت  بار  این  و  می شود  تکرار  داستان  این  باره  دو 
آری می دانیم در چه  به سوال ملا می گویند  پاسخ  در 
می گوید  خاص  رندی  با  ملا  و  می کنید  صحبت  مورد 
پس وقتی می دانید چه اصراری است که در این مورد 
صحبت کنم روز سوم جماعت تصمیم می گیرند جواب 
این رو  از  قاطعی در مورد پرسش ملانصرالدین ندهند 
برخی می گویند می دانیم و دیگرانی هم بودند که خلاف 
آن ها پاسخ می دادند و ملا این بار هم می گوید آن ها که 
و  بگویند  را  موضوع  نمی دانند  که  کسانی  به  می دانند 
این گونه ملانصرالدین از وعظ کردن شانه خالی می کند

 این قصه ملانصرالدین بی شباهت به قصه رایگان کردن 
کار  این  آیا  نیست  تماشاگر  بهانه جذب  به  ورزشگاه ها 

صحیح می باشد؟ 
آیا به صرف این که سالن های سینما ها و تئاتر ها هم با 
رایگان  را  آن  باید  نمی شود  مواجه  تماشاچی  استقبال 

نویسندگی  امر  در  که  است  سال ها  نگارنده  کرد  اعلام 
که  کرده ام  چاپ  کتاب   12 به  نزدیک  و  کرده  فعالیت 
البته کتاب آخر در انتظار مجوز است. در مجموع سال ها 
است که در این عرصه می دانم که باید کتاب ها را عمدتا 
به صورت هدیه و اهدایی به مخاطبینش برسانم و اگر 
از منابع دیگر را نداشتم به طور حتم  توان درآمدزایی 
سال ها بود که قلم را بوسیده و کنار می گذاشتم اما آیا 

این کار همواره میسر است؟ 
تئاتر  و  سینما  به  یا  و  ورزشگاه  به  که  تماشاچیانی 
و  محصل  یا  که  هستند  جوانی  قشر  از  عمدتا  می روند 
دارند  خود  کار  زمان  ابتدای  در  یا  و  هستند  دانشجو 
به جای  تا  شود  گزاری  سرمایه  قشر  این  برای  که  این 
انحراف ناشی از بی تفریحی راهی ناکجا آباد ها شوند به 
چگونه  فوتبال  اما  بروند  تئاتر ها  سینما ها  و  ورزشگاه ها 
مهم ترین  از  یکی  می دانیم  همه  کند؟  درآمدزایی  باید 
این  به  پاسخ  است؟  بلیط  فروش  باشگاه ها  مالی  منابع 
یعنی  است  داستان ملانصرالدین  سوال در گزینه سوم 
کنند؟  ندار ها کمک  به  باید  دارند  که  آن هایی  که  این 

منظور چه کسانی و ارگان هایی هستند؟
کردن  مجانی  برای  که  هزینه ای  این  مثال  به عنوان 
ورزشگاه ها باید صرف شود به گردن باشگاه ها نباشد و 
بخشی  فرهنگ  متولیان  از  یکی  به عنوان  سیما  و  صدا 
نمی دهد(  )که  بدهد  باید  که  عادلانه ای  پخش  حق  از 
که  جریمه هایی  از  بخشی  کند  پرداخت  این گونه  را 

و  تیم ها  برای  فدراسیونی  هر  یا  و  فوتبال  فدراسیون 
بازیکنان و مربیان و... تعیین می کند صرف مجانی کردن 
بودجه ای  انتظامی  نیروی  بشود  ورزشگاه ها  به  ورودیه 
و  سریال ها  تولید  صرف  که  دارد  فرهنگ سازی  برای 
فیلم ها می شود بودجه ای که برای جلوگیری از آن جام 
جرم پیش از ارتکاب می شود می تواند صرف ورودیه های 
مجانی به ورزشگاه ها و حتی سالن های سینما و تئاتر ها 
هر  توسط  بازیکنان  قرارداد های  از  بزرگی  بخش  بشود 
شود  صرف  گونه  این  تماشاگر  جلب  برای  باشگاهی 
ردیف های مالیاتی خاصی از طرف دولت برای این کار 
در نظر گرفته شود و بخشی از پرداخت های مالی جرائم 
می تواند در این راه صرف شود بلیط فروشی ها در اوایل 
فصل آن جام شود و افراد بتوانند با خرید تمامی بلیط ها 
به عنوان مثال 10 هفته  از مسابقات  یا بخش زیادی  و 
بگیرند  هنگفتی  تخفیف های  هفته   30 و  هفته   20 و 
به  و  بیاید  پایین تر  امکان  حد  تا  ورودیه ها  قیمت  که 
قولی حکایت ملانصرالدین تداعی شود که آن هایی که 
دارند به آن هایی که ندارند پرداخت کنند و این مسئله 
باعث می شود که بخش عظیمی از جوانان و قشر جوان 
جذب محیط  های ورزشی شوند باشگاه ها نه تن ها از این 
با  می توانند  کار  این  ادامه  در  بلکه  کنند  استفاده  نیرو 
به سرمایه گزاری های عمرانی  استقبال مبادرت  افزایش 
نظیر ساختن ورزشگاه ها رو آورند و معنی فرهنگ سازی 

و باشگاه فرهنگی ورزشی را به واقعیت تبدیل کنند.

حکایت ملانصرالدین 
فوتبال ما

تورج عاطف

ورزش
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مشاور خانواده با دکتر ملک
هیپنوتیزم درمانی جهت جبران افت تحصیلی 

514-488-8454

فروشگاه مواد پروتئینی سن لوران
هر روز به جز دوشنبه ها مرغوب ترین گوشت و مرغ و ماهی،

انواع برنج، چای، عرقی ها، سبزی خشک و ....

(514) 369-3474       Marché de poisson et viande     5780 Sherbrooke West، Montreal QC, H4A 1X1

Tel: (514)561-6408
Tel: (514)223-6408  261  Côte-Vertu  Ville Saint-Laurent, QC

SHARIF EXCHANGE

ارز شریف
www.sharifexchange.ca

مهری صدوقی 
مشاور مجرب شما با 16 سال سابقه 

پرواز به ایران وتمام نقاط دنیا با بهترین نرخ 

آژانس مسافرتی تی.ای.ام
T.A.M Travel
 Mary Sadoughi

T: 514-940-1642 /  940-1643  
C: 514-834-2166 / F: 514-868-1115
maryagency@gmail.com
1118 Ste Catherine W Suite 503 Montreal, QC H3B 1H5 

هر روز      هر روز

مونترال   تورنتو   مونترال
مسافر، بار و بسته   با نرخ های باور نکردنی

Montreal: 514-887-0432
Toronto: 647-822-2529
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طرز تهیه:

ابتداسیبزمینیهاراشستهوآبپزمیکنیم.
پیازرانگینیخردکرده،تفتدهیدتاطلاییشود.سیرراهمبسیارریزکردهدرآخرباپیازکمیتفتدهید.

زردچوبهرابهموادافزوده،پاپریکارانیزاضافهکنیدوتفتدهید.شعلهراخاموشکنید.
زرشکرابعدازپاککردندرآبیخیسکنیدوبعدازدودقیقهآبکشکنید.

سیبزمینیراپوستکندهباگوشتکوبخوبلهکنید.مایهپیازراداخلسیبزمینیلهشدهمخلوطکنید.زرشک
ونمکراهماضافهکنیدوخوبمخلوطکنیدتاکاملایکنواختشود.

داخلتابهیمناسبیکمیروغنریختهوبگذاریدداغشود.ازمایهبهاندازهپرتقالکوچکیبرداشتهگلولهایکنید
وبههمانشکلداخلزوغنقراردهید.بعدازاینکهکمیزیرگلولههاسرخشدباقاشقگلولهراباکمیفشار
تختکنید.وقتیزیرشکاملاسرخشد؛برگرداندهوبگذاریدسمتدیگرهمسرخشود.بدوناستفادهازتخممرغ

یککوکویسالموخوشمزهفراهمکردید.نوشجان

جدول سودوکو

توضیح: خانه های جدول زیر را با عددهای ۱ تا ۹ 

چنان پر کنید که در هر رج )سطر( و ستون و نیز 

در هر یک از جدول های درونی هر عدد تنها یک 

بار استفاده شده باشد.

 آسان

 متوسط

 سخت

 خیلی سخت

سرگرمی وخانواده
آشپزی هفته:

مواد لازم برای 10 عدد

کوکوی سیب زمینی 
سلامت

ده
نوا

خا
 و 

ی
رم

رگ
س

1.سیبزمینیبزرگ3عدد
2.پیازمتوسط1عدد
3.سیر2حبه

4.زرشک2قاشقغذاخوری

5.زردچوبهوپاپریکابهمیزانلازم
6.نمکبهمیزانلازم
7.روغنبرایسرخکردن

نکته خانه داری هفته
بابشقابغذایمانبهجنگباگرمایشجهانیبرویم.حذففقطیککیلوگرمگوشتازوعدهغذایی
معادلیکماهدوشنگرفتن،درمصرفآبصرفهجوییمیکند.ودرعینحال،ازتولیدانبوهیگاز

گلخانهایجلوگیریمیکند.زمینخانهیماوامانتفرزندانماست.
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سيد تميم هاشمى
Sayed Tamim Hashimi
Tel : 514-272-9999
1-866-367-8688
Cell: 514-994-8862

1006 Jean-Talon West
Montreal, QC H3N 1T1 
Fax : 514-278-1551
forumtravels@bellnet.ca

آژانس مسافرتى فورم تريفل
مناسبترين نرخ تكت به افغانستان و تمام نقاط جهان

با ما به حجِ عمره برويد
خدمات اخذ ويزا و سفرهاى گروهى به مكه و مدينه مكرمه

حکایت هفته
اختلاس

سرقت  آن  اخص  و  گویند  را  سرقت  لغت  اندر  اسکناس  وزن  بر  اختلاس  و   ...
زمره ای  است.  متفاوت  عقاید  کلمه  این  تسمیه ی  در  و  خزانه  از  است  دیوانیان 
ایشان  و حجت  دانسته اند  آن را »خلوص«  ریشه ی  و  کرده  )صاد(  با  آن  کتابت 
از  خویش  کیسه ی  که  است  چنان  اخلاص  و  ارادت  را  مختلص  مامور  این که 

خزانه ی دیوان فرق ننهد و جدایی در میانه نبیند. چنان که شاعر فرماید:
قطعه

خلوص نیت و اخلاص چون به پش آمد
ز جیب خویش منه فرق، جیب دولت را

ببر ز کیسه ی دیوان و قصر کاخ بساز
به خویش راه مده خواری و مذلت را

گروهی دیگر اختلاس را از »اختلال حواس« گرفته و به همین علت مختلسین را 
از سیاست و مجازات معاف دانسته اند.

قطعه
ز اختلال حواس است اختلاس، ای دوست

که هوشیار، بدین کار تن نخواهد داد
جنون محض بود، ورنه مرد روشن رای

تن از برای یکی پیرهن نخواهد داد!
از مسروقات خویش  بلند دارد و  امر اختلاس، همت  و بر مختلس است که در 
بخشی گران نثار فراتران کند و بقیت آن به نام خویش و پیوند به کار ابتیاع ضیاع  

زند و عمر در شادکامی به سر آورد که گفته اند:
تو دزدی می کن و در کیسه انداز

که دزدان راست در این ره سرودی
اگر دزدی نباشد در ادارات

در استخدام دولت، نیست سودی
تهران مروارید  پور.  اسدی  بیژن  و  ایران. عمران صلاحی  امروز  )منبع:طنرآوران 

1373. این داستان از مرحوم فریدون توللی(
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سه  شبکه  شبانگاهی  اخبار  موزیک  لامصب    

انگار  که  می شه  شروع  هیجان انگیز  جوری  یه 
می خواد راستش رو بگه

  ما در ایران، افتخار داشتن بزرگ ترین فروشگاه متحرک جهان )متروی تهران( 
را داریم. اما دیده شده برخی افراد سودجو به عنوان وسیله نقلیه استفاده می کنند..

   حوزه علمیه قم پاسوربازی را به سه شرط حلال اعلام کرد: 1. به جای شاه 
آخوند باشد. 2. بی بی روسری داشته باشد. 3. همه ی سربازها عضو بسیج باشند.

می گردد  وزن  کاهش  برای  روشی  دنبال  وقتی  که  است  ایرانی  یک  فقط   
می پرسد: چی بخورم تا لاغر شم؟!

   دارم چیزبرگر می خورم به بابام تعارف کردم با مهر و عطوفتی وصف ناپذیر 
گفت: نه بابا جان، من این آشغالا را نخورم برام بهتره تو بخور، نوش جونت..

تا هر وقت  باش،  را در کیفت داشته  بودا می گوید: همیشه عکس شوهرت    
بزرگ تری هم  بدانی مشکل  و  نگاه کنی  آن  به  آمد  پیش  برایت  بزرگی  مشکل 

داری.

اصلا  ما  بعد  وایسته.  بگو  وانتی  به  برو  بدو  ننه مون می گفت  بودیم  که  بچه    
همچین می رفتیم عین جت لی. وسط راه دو سه تا ملق می زدیم. از در و دیوار 
می رفتیم که برسیم به وانتی که نره. الان کافیه به بچه بگی گوشی من رو از اتاق 

بیار در جا خفه ت می کنه.

لطیفه های هفته
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نکته هفته
تا جسم نیرومند نباشد، برداشتن گام های نیرومند امکان پذیر نیست.

نقل قول هفته
گاندی فقید: عدم خشونت فقط  وقتی خواهد بود که ما کسانی را 
دوست بداریم که از ما نفرت دارند. می دانیم که عمل کردن به این 
قانون بزرگ محبت چه قدر دشوار است. اما آیا انجام تمام کارهای 

بزرگ دشوار نیست؟

ضرب المثل هفته
ضرب المثل های ایرانی در قالب اشعار طنز و شیرین

خیلی وقته دل من، می خواد برات کاری کنم
توی هر کاری بشه، یه جور بهت یاری کنم

چه کنم که تنبلی صبح تا غروب به من می گه
همسایه ها یاری کنید، تا من شوهر داری کنم

https://telegram.me/leranenglishbymortezataheri

https://www.facebook.com/morteza.taheri.31

514 585 0 189https://sites.google.com/site/leranenglishbymortezataheri

mortezataheri.et

مرتضى طاهرى

دوره مكالمه فشرده
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کمیک استریپ

گوزن در رشت

اثر داریوش رمضانی

 داستان گیلکی
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فال شما برای 11 تا 17 فوریه / 22 تا 28 بهمن
▪ سارا نژادی / ترجمه: خاطره تحویلداری یکتا 
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شما و ستارگانس

 آسمان

متولدین فروردین )21 مارس – 19 آوریل(
در هفته های آینده از افراد مختلف و با تجربه ای آموزش خواهید 
گرفت. بسیاری از شما راه های جدیدی برای پیشبرد کار و موقعیت 

خود خواهید یافت. در این زمان رشد فردی شما اوج می گیرد. 

متولدین مهر )23 سپتامبر – 22 اکتبر(
برای آن که در هر کاری که انجام می دهید عالی عمل کنید، باید 
به جزئیات توجه کرده و تمرکز داشته باشید. جدا توصیه می کنم 
بیش تر بر اهداف خود تمرکز کرده و کم تر به آن چه دیگران انجام 
دراز  در  کنید،  تمرکز  بر خود  بیش تر  هر چه  بپردازید.  می دهند، 

مدت به تر عمل خواهید کرد. 

متولدین اردیبهشت )20 آوریل – 20 مه(
به  است  ممکن  که  باشید  زمان  این  در  خود  آرزوهای  مراقب 
 حقیقت بپیوندند. جدا توصیه می کنم بنشینید و دقیقا آن چه را که 
می خواهید و از زندگی انتظار دارید روی کاغذ بیاورید. آرزوهای 

شما ممکن است در چند ماه آینده برآورده شوند. 

متولدین آبان )23 اکتبر – 21 نوامبر(
باید  دارید.  نیاز  تفکر جدی  و  دقیق  برنامه ریزی  به  زمان  این  در 
سعی کنید زرنگ تر از هر رقیبی که با آن مواجه می شوید، باشید. 
اگر سخت تلاش کرده و به هدف تمرکز کنید، موفقیت به زودی 

از آن شما می شود. 

متولدین خرداد )21 مه – 21 ژوئن(
تغییرات بسیار خوبی در پیش روی شما قرار دارند. منتظر آغازهای 
در  جدیدی  چهره های  کم کم  زمان  این  در  بدانید  و  بوده  بسیار 

زندگی شما ظاهر می شوند.

متولدین آذر )22 نوامبر– 21 دسامبر(
زمان در درون  این  در  به دیگران  و عشق  تعلق عمیق  یک حس 
شما شعله ور می گردد. بسیاری از شما احساس می کنید که از نظر 
به  نسبت  زندگی  آن که  وجود  با  شده اید.  بیدار  خواب  از  معنوی 
نعمت های  برگشته و  به عقب  همیشه سخت تر شده است، قدمی 

خود را بشمارید. شما از خیلی افراد دیگر خوشبخت تر هستید. 

 متولدین تیر )22 ژوئن – 22 ژوئیه(

نزدیک مسیر سختی را طی کرده اید.  از شما در گذشته  بسیاری 
است.  نگرفته  قرار  استقبال  مورد  چندان  دیگران  با  شما  روابط 
شاید اخیرا خود را در میان جدالی احساس کرده اید به طوری که 
نمی دانستید چه کنید و چه طور عمل کنید. روابط شخصی شما به 

زودی تغییر یافته و آینده به تری در انتظارتان است. 

متولدین دی )22 دسامبر – 19 ژانویه(
جدیدی  روابط  راه ند.  در  تازه ای  آغازهای  عزیز،  ماه  دی  متولد 
مواجه  زمان  این  در  سالم تری  رویکردهای  با  و  شده  پیش بینی 

می شوید. 

متولدین مرداد )23 ژوئیه – 22 اوت(
برنامه های اخیرتان تغییر کرده و اگر قصد سفر به جایی را دارید، 
این برنامه این بار عملی نمی شود. چند هفته آینده برای شما کمی 
چالش برانگیز بوده و پست و بلندی های بسیاری برای تان پیش بینی 

می شود. 

متولدین بهمن )20 ژانویه – 18 فوریه(
اگر مراقب نباشید با خطر از دست دادن اعتماد فردی که بسیار به 
شما نزدیک است، مواجه می شوید. در مورد هر کاری که در این 
بیماری  یا  جراحت  یک  کنید.  احتیاط  جدا  می دهید  انجام  زمان 
ناچیز و یا موضوعی در رابطه با سلامتی به نتیجه مثبت می رسد. 

متولدین شهریور )23 اوت – 22 سپتامبر(
نگه  بالا  را  اگر سر خود  دنبال خواهد کرد  را  شادی همیشه شما 
داشته و به آینده ای به تر ایمان داشته باشید. اگر اخیرا در شرایط 
این  که  است  آن  زمان  اکنون  برده اید،  سر  به  کننده ای  ناراحت 
حوادث را پشت سر گذاشته و به سمت روزهای به تر حرکت کنید. 

متولدین اسفند )19 فوریه – 20 مارچ(
عشق ورزی به کسانی که برای تان مهم هستند، در این زمان اولویت 
شماره یک است. مراقب باشید ذهنی یا جسمی خود را نسوزانید. 

برای خود زمان گذاشته و قدری استراحت کنید.

صفحه ای برای تفنن و سرگرمی
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 جدول
 درهم ریخته

شرح جدول درهم ریخته

توضیح:
در این جدول به جای شرح، پاسخ های ردیف های افقی را به صورت درهم ریخته نوشته ایم. 
با توجه به حروفی که به عنوان کلید داده ایم می توانید جدول را حل کنید. توجه کنید که 
تمام پاسخ های عمودی هم معنی دار هستند. توجه داشته باشید که هیچ کدام از واژه های 

دو حرفی افقی تغییر نکرده و به همان شکل مورد نظر در جدول سمت راست آمده است.

Independent Insurance Advisors Group
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  چاپ رایگان:  استخدام و آگهی های غیر تجاری ، اجاره، خرید و فروش اتومبیل و ...

 آگهی های کوچک: هر هفته فقط 8 دلار

  ترجمه رسمی و دعوت نامه 
ترجمهرسمیودعوتنامه

شهریاربخشی
514-624-5609      

bakhshibakhshi@gmail.com

  مشاوره: درمانی، تحصیلی، مهاجرت

حسینترکپور،مددکاراجتماعی
www.psynaquebec.com

514-846-8872  

خواهان ازدواج
خانمی هستم ساکن ایران و خواهان ازدواج با یک ایرانی 

ساکن مونترال.

5145502015

آموزشگاه رانندگی نینا

توسط مربی با تجربه و دارای مجوز آموزش رانندگی از             
Association Quebecois Transport 

514  513 5752

آموزش زبان انگلیسی در تمامی سطوح
IELTS-TOEFL-مکالمه

کلاسهایخصوصیونیمهخصوصی
درمحلموردنظرشماویاآموزشگاهدنیایهنر

دکتررضایاوریانهیئتعلمیدانشگاههایایران

514-653-3050

اسپشیال ماه فوریه
ازاولتاآخرفوریه:مشورنگوکوپ

شاملدیزاینابروومیکآپ

5142910175  

قالی شویی 
خدماتتعمیروشستشوی

فرش

5147394888                           

کلاسهای رایگان محاوره انگلیسی  و فرانسه  

 انگلیسی:یکشنبههاازساعتچهارتاششعصر
فرانسه:یکشنبههاازیکونیمتاسهونیمبعدازظهر

درمرکزبهاییمونترال
177 Pins Ave E, Montreal,QC  H2W 1N9    

 514-849-0753   

وبسایت گذر
جهتاجاره،فروش،خرید،سابلتوهماتاقی

ازوبسایتگذراستفادهنمایید.
www.Gozar.ca

اینوبسایتبهگروههایمعروفدرفیسبوک
متصلاست

مشاور مالی
کیواننصیرنیا


5144669381

مونترال فیتنس
تمریناتبرنامهریزیشدهوباهدف/اصلاح
حرکات/برنامهغذایی/دورههایدرمانی


4389294465

مشاوره: کودک، خانواده، ازدواج

روانشناسبالینی:عابدینفیلو
آزمایندهتخصصیهوش

  514-377-0951

برای فروش
نیسانسانترا2004، مشکی،اتوماتیک

بها:1840دلار
5149831726

برای فروش 
داچکاروان2006/تماماتوماتیک

بها:2850دلار


5149831726

سابلیت آپارتمان دو و نیم
مبلهازفوریهتا5آوریل/الکتریسیته/اینترنتنامحدود
وگرمایش/سرویسکاملآشپزخانهوماشینظرفشویی
/استخروسوناواطاقgym/پارکینگرایگانمحوطه

5147188989/ fardaa.saedi@gmail.

استخدام
بهخانومیبامدرکجهتکارWaxingدریک

سالننیازمندیم.
5149320222

N.D.Gفروش سالن آرایش در
سالنآرایشفعالبادرآمدخوب
باقیمتمناسبواگذارمیشود

5148276364

تدریس خصوصی زبان انگليسی

ازمبتدىتاپيشرفته
توسطمدرسآموزشگاههاودانشگاههاىتهران

سولمازمیزانی

514-560-2568   

ساخت و نصب کابینت
متخصص در ساخت و نصب کابینت و کارهای چوبی

نازلترین قیمت و بهترین کیفیت را ازما بخواهید!

ابی  514-909-6081

تدریس  زبان انگليسی
به صورت آن لاین و حضوری

آمادگی: آزمون آیلتس، آزمون تافل و دورهمکالمه به 
صورت فشرده 

با مرتضی طاهری

5145850189

اتاق بگیرید، اجاره ندهید

اتاقمبلهباهمهامکاناتدریکسهخوابهبرایاجارهبهخانمایرانی
میتوانیدبجایاجاره)500دلاردرماه(سهباردرهفتهآشپزیکنید.


 5142953993
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اتومبیل ) فروش(
 Auto Highlander990-2500

www.autohighlander.com

اتومبیل )تعمیرگاه( 
 اطلس 

484-4481
6000 saint jaque   H4A 2E9

6262-487شمیران
اتومبیل )شیشه( 

8788-815نصب و فروش
اتومبیل )کرایه(

6871-484اتو بلو

  آرایشگاه –زیبایی- اسپا
0763-933آمنــه
5624-903کبی 

4947-813سوزان
65 67-481ایو 

  3374-934رویا 
0800-487فریبا

ارز 
0221-846پنج ستاره      
2229-989-514صرافی الیت

6408-223شریف 
00 60-485مانی وایز 
9011-289پاسیفیک
ExpertFX

الکتریکی - برق کار
6883-352آراز الکتریک

آژانس های مسافرتی
842-80 00 EXT: 296         فرناز معتمدی

1642/43-940مهری صدوقی
9999-272سعید هاشمی

 Sky Lawn388-1588
یاسمین                                        0344 594

آموزش
4405-675      پروین عبائی- فارسی 

4378-502مدرسه فردوسی
6508-775مدرسه فرزانگان

20 55-626مدرسه وست آیلند 
 8186-258مدرسه دهخدا 

آموزشگاه )رانندگی(
آموزشگاه نینا                           5752 513

همایون                                      9995 448

یزدان                                         5195 825

آموزش )موسیقی(
1620-996پیانو / فخاریان

8748-484پیانو-قرچه داغی
6248-623تار و دوتار / صادق زاده

0271-506پیانو و ویولن  – نامور 
2042-574پیانو/ پرگل تبریزی   

آموزش )زبان(
آموزش عالی و ترجمۀ متون علمی )انگلیسی( 

5169-882-438 رحیم میلانی
3050-653دکتر رضا یاوریان

بیمه عمر و سرمایه گذاری
5164-887-514پیام واثقی

9071-296علی پاکنژاد
3690-287      نغمه ثابت

بیمه )خودرو و خانه و سفر(
5666-995امیر ندیمی قاسملو

پزشکی جایگزین
8274-931پروین زرساو همیوپت

ترجمه و دعوتنامه رسمی
         4383-691رضا داودی

8501-439آرزو یکتا
09 56-624شهریار بخشی

0694-390-438خاطره تحویلداری
7080-575نوشادجمال

نغمه سروران                          889-8765

چاپ و کپی
5333-488 فتوکپی ان دی جی

حسابداری
3604-777سرور صـدر

6034-242      حسین خردبین
حمل و نقل 

  3300-935المپیک
0432-887قربان

خدمات حمل و نقل رضا
 سراسر کانادا و امریکا

983-4828
234-3399         Loadex Transport

خشک شویی و تعمیرات
Excel plus934-5600

خیاطی
Tailleur Bijan  

419-1039
1231, St-Catherine O, Suite304 ,H3G 1P5

خدمات در ایران
4383-691دارالترجمه فرهنگ

لگال ایران )خدمات حقوقی(      903-5646

دارو خانه
64 48-288لوئیز داداش زاده

  فارماپری  لاوال              8100 628 450
 فارماپری  لاوال                  4007 628 450

معینیمیترا معینییترا معینی
    دندان پزشک

37 33-933شهروز رضا نیا
7281–634راضیه رضوی
43 14-731شریف نائینی

6222-685علی شفیعی
32 33-675رامین میر موجی

 6800-933فریدون هرندیان
ساسان بیات                              769-8813   
4399,Rue Bannantyne, H4G1C1
www.centredentairebayat.com

رسانه های گروهی
9599- 848بازار

51 84 -575پوشه
8848- 787هفته

4726 -903پرنیان
9692- 996پیوند

رستوران-پیتزا - کیترینگ
0303-483یاس

37 84- 270فاروس
0000- 483کپلی

8337-774کافه آنجا
پوشاپ )هندی(                        737-4527     

کباب سرا
820 Ave. Atwater / 514-933-0933
La Rouladerie               438 384 3377

 Builders ساخت و ساز
5743-574علی خاقانی

 سی.دی - ویدئو
36 33 -223تپش دیجیتال

فرش و موکت
قالی شویی و رفو                   4888 -739  
شست وشوی فرش و موکت            571-7963

 عکاسی و فیلمبرداری
44 89-984استودیو فتوبوک

21 02-846فتو شاپ
7121-488رز

فروشگاه ها
06 86-382ادونیس

 2333 978 450ادونیس لاوال
5050-685ادونیس وست آیلند

2049-692البرز
74 34-369سن لوران

6363-858میوه و تره  بار سامی
2099-932نور

EXO Fruits738-1384
4242-849متروپولیس )تعاونی رز(

4523-728سوپرمارکت بینو

کامپیوتر و خدمات
8186 - 258بیژن جلالی 

3107- 653خدمات کامپیوتری وحید
CompuXellence849 - 5231

کتاب فروشی / کتابخانه
5777-373مکیــک

3652-485      کتابخانه نیما

لباس: فروش / تعمیرات
 BERGAMO861-9444

محضر رسمی
8560-903مونا صالحی

مد و لباس
HPadar842-5608

مراکز مذهبی
53 07-849انجمن بهایی

2235-341موسسه  خویی
6886-261کلیسای ایرانی

5168-999کلیسای فارسی- کشیش 
3980-777کلیسای پنطیکاستی

مشاور املاک
3041-995آتوسا تنگستانی 

5743-967مینو اسلامی
2492-969نادر خاکسار
6592-571مسعود نصر

7219 924هما والتر 
1319 827رولف والتر

64 63-827فیروز همتیان
مشاورخانواده

دکتر ملک                                 488-8454  
مشاورتحصیلی

جواد جلالی                       880-5648 

مشاور مهاجرت
9044-289معصومه علی محمدی

9092-560گنجی

  www.GanjiCo.com

4726-903علی مختاری

نان و شیرینی
8372-894نان سنگک شاطرعباس

6528-334شیرینی و کیترینگ  
6453-562شیرینی سرو

نو سازی و تعمیرات ساختمان
6243-835تی.ام.ان

  زاگرس                          9675 830
2959-290لوله کشی پارس

1515-975      ناصر
وام مسکن

5626-606بهروز آقاباباخانی
3041-995آتوسا تنگستانی فر

مهد کودک
 290-2210                             Baby Minions

سیما )دولتی(                            699-8373

وکیل/مهاجرت
9998-954ونسان والایی

8746-961دیوید برگر
4692-357سام بیات

پیش شماره های
 نوشته نشده 514 هستند.

 فقط با 10 دلار در ماه!
نام و شماره تلفن موسسه خود را در اینجا آگهی کنید. نیازمندی ها

1080 Victoria Avenue, Saint-Lambert, QC J4R 1P7

844-4492
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 Canada and Quebec News:   ISIS airstrikes by Canada to end by Feb. 22, training forces to triple / Shahrouz Pezeshki

 Immigration: Another action against discrimination   / Masoumeh Alimohammadi

 Report from Iran: Maziar Shahcheraghi’s “Krapp's Last Tape” by Samuel Beckett.   / Hamed Tabein
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"میوه و تره بار سمی" 

با چهار شعبۀ بزرگ

در خدمت ایرانیان مونترال

کیفیت: خوب 
قیمت ها: غیر قابل رقابت

سمی، جایی که می توانید سبد 
خرید خود را پر از میوه کنید اما 

کیف پولتان را خالی نکنید

Laval
1550 Boulevard Daniel-Johnson

Laval, QC, Canada
(450) 978-1333 

Lasalle
400 avenue Lafleur, 
Lasalle, QC H8R 3H6

(514) 368-1333 

Nord-est Montréal 
8200 19E Avenue, 

Montréal, QC H1Z 4J8
(514) 374-2215 

          

Head Office
1505 rue Legendre Ouest, 
Montréal, QC H4N 1H6 
(514) 858-6363 

"میوه و تره بار سامی" 

با چهار شعبۀ بزرگ

در خدمت ایرانیان مونترال

کیفیت: خوب 
قیمت ها: غیر قابل رقابت

سامی، جایی که می توانید سبد 
خرید خود را پر از میوه کنید اما 

کیف پولتان را خالی نکنید

Head Office
1505 rue Legendre Ouest, 
Montréal, QC H4N 1H6 
(514) 858-6363 

 Laval
1550 Boulevard Daniel-Johnson

Laval, QC, Canada   (450) 978-1333 
دوشنبه و چهارشنبه 9 تا 19:30   پنج شنبه و جمعه 9 تا 21:00

شنبه و یک شنبه 8 تا 19:30       سه شنبه تعطیل

 Lasalle
400 avenue Lafleur,  Lasalle, QC H8R 3H6

(514) 368-1333 
دوشنبه و چهارشنبه 9 تا 19:30     پنج شنبه و جمعه 9 تا 21:00

شنبه 8:30 تا 19:30  یک شنبه 9:00 تا 19:30   سه شنبه تعطیل

 Nord-est Montréal 
8200 19E Avenue,  Montréal, QC H1Z 4J8

(514) 593-1333
شنبه تا چهارشنبه 8:30 تا 19:30       پنج شنبه و جمعه 8:30 تا 21:00

 Jules Poitras
1320 boul.Jules-Poitras, 

Saint –Laurent, QC ., H4N 1X7
(514) 856-1333

 چهارشنبه 8:00 تا 19:30         پنج شنبه و جمعه 8:00 تا 20:00

شنبه و یک شنبه 7:30 تا 19:00   دوشنبه و سه شنبه تعطیل
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اگر در این جا آدرس خودتان را نمی بینید، 

پس شما هنوز مشترک هفته نیستید 

هفته را مشترک و در پرورش این نهال 

با هم همراه شویم 

HafteH
Un hebdomadaire pour la communauté Afghane/iranienne de Montréal
A weekly Magazine for the Afghan/Iranian Community in Montreal
Vol.8 - No.378-Thursday Feb 11, 2016

1396 Ste Catherine St. West  Suite # 425, Montreal QC H3G 1P9    
Tel: (514) 787-8848   info@HafteH.ca
www.HafteH.ca   ISSN 1918-4379  HafteH  
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